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«Я вам хочу оставить песню» 

 

Шматко Лариса Ивановна, 

Председатель НФ «Литературный 

фонд имени В. И. Слядневой» 

2025 год - год защитника Отечества, объявленный в честь 

80-летия со дня Победы в Великой Отечественной войне. Это 

год, когда мы особенно остро ощутили важность историче-

ской памяти и непреходящей ценности мира. Проводится 

огромное количество мероприятий, которые играют важную 

роль в сохранении исторической правды, передаче памяти о 

подвиге нашего народа и воспитании патриотизма у молоде-

жи. Важное место в них принадлежит поэзии, которая не пе-

рестает вдохновлять людей, воздействуя на них с невероят-

ной силой. В течение года звучало много стихов и песен, по-

священных Великой Победе, в том числе и ставропольских 

авторов. И, прежде всего, В.И. Слядневой, которая по праву 

называла себя - «огненного времени птенец». 

2025 год - год юбилея этого замечательного поэта и про-

заика: 85 лет со дня рождения В. И. Слядневой. Любовь к 

родине, к родной земле и людям, её населяющим – вот чем 

наполнены стихотворные и прозаические произведения Ва-

лентины Ивановны. Особое место в ее творчестве занимают 

песни.  

Лангуева-Сухорукова Т.В. так пишет о песнях Валентины 

Ивановны: «Какие же они чудесные!.. Казалось, что в мо-

мент звучания раскрывалась и вся поэтическая душа Сляд-

невой: её природная доброта, любовь к родному степному 

Ставрополью, сопереживание бедам и печалям его жителей, 

неподдельный интерес к их тяготам и заботам, боль за ве-

ликую Россию». 

А сама Валентина Ивановна Сляднева писала так: 
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«Величайшее богатство русского народа - его песни. В 

них, как в капле воды, отражена наша история, русская кра-

сивая душа, любовь народа к своей земле, к святой Родине.  

Песен вы слышали много. Есть песни народные, казачьи. 

У них нет конкретного автора. А есть песни, которые соз-

дали поэты, композиторы. 

Я более 20 лет сочиняю свои произведения. На мои стихи 

написали музыку известные композиторы России, Ставропо-

лья: В. Чернявский, К. Губин, Н. Зинченко и др. 

Сегодня эти песни звучат во всех городах и сёлах родного 

Ставрополья, на российском радио и телевидении. В них мне 

хотелось выразить свою любовь к Родине, к нашему великому 

народу. Я очень люблю щедрую ставропольскую землю и хо-

тела бы помочь вам стать патриотами нашего прекрасного 

края. Как учитель по образованию, очень надеюсь, что каж-

дый из вас внесет свой вклад в процветание нашего Ставро-

полья».  

В предлагаемом вам сборнике мы сделали попытку со-

брать материалы и воспоминания о замечательной песенной 

части творчества поэта. Это стало возможным благодаря 

композиторам, продолжающим работу с наследием поэта, за 

что мы им всем очень признательны. Особая благодарность 

В.В. Кипору, председателю Союза композиторов Ставрополь-

ского края, за серьезный музыковедческий обзор, в котором 

он нам представил работу не только ставропольских, но и 

уральских композиторов, писавших песни на стихи В.И. 

Слядневой. 

Творчество поэта становится все более притягательным. 

Проходят конкурсы, звучат песни, появляются стихи, посвя-

щенные В.И. Слядневой, воспоминания коллег.  

И тысячу раз права Алла Владимировна Халимонова-

Мельник: 
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... Как современна она! Истомившись от жажды, 

Ищем мы силы духовной. Нам правда – кумир. 

Тот, кто в поэзию Слядневой вникнет однажды, 

Сердцем познает её удивительный мир.  

Второй блок традиционно предлагает материалы о став-

ропольских поэтах и писателях, которые представляют инте-

рес для библиотекарей, преподавателей, студентов, широких 

кругов читателей. 

Литература играет важную роль в формировании нацио-

нального самосознания и культурной идентичности, оказывая 

влияние не только на внутренний мир человека, но и на об-

щественные процессы, социальные ценности и представле-

ния о мире. Понимание этого объединяет Литературный фонд 

имени В. И. Слядневой» с краевыми и муниципальными биб-

лиотеками, домами детского творчества края, другими учре-

ждениями образования, культуры и искусства.  

Уверена, такая работа очень нужна, потому что она, в пер-

вую очередь, нацелена на просвещение молодежи, формиро-

вание мировоззрения молодых патриотов своей страны, лю-

бящих и знающих книги своих талантливых земляков.  

 

 

«Я огненного времени птенец» 

 

Дружинина Тамара Дмитриевна,  

кандидат филологических наук, журналист.  

Год 2025-й – юбилейный. Всей страной мы отметили 80-

летие Победы в Великой Отечественной войне. Особой эта 

дата всегда была и для ставропольчанки по роду Валентины 

Ивановны Слядневой, поэта, имя которой известно не только 

в крае, но и во всей стране. В этом году нашей землячке, 

нежно  любившей  как свою малую родину, так и большую,  
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исполнилось бы 85 лет. Поэт, прозаик, член Союза писателей  

СССР и России, она ушла от нас в 2013 году. Но остались 

книги: проза и стихи, о которых сказано далеко не все… 

«Она не просто помнила войну: война жила в ее сердце 

незаживающей раной, день за днем напоминающей сердцу 

поэта берущие за душу строки…» – так писала о творчестве 

В.Слядневой коллега, журналист Наталья Быкова. 

О войне стихов я не пишу, 

И в слова о смерти не играю. 

А с бойцами в бой сама хожу  

И не понарошку умираю… 

Первые годы ее жизни совпали с военным лихолетьем, 

наверное, оттого и память о войне у Валентины Ивановны 

как бы своя – ребячья, с поправками на годы взросления. 

Как война прошлась по одной конкретной семье? Что пе-

режил и перечувствовал ребенок? Валентина Ивановна вроде 

бы и помнить особо этого не должна, поскольку события дет-

ской памяти со временем трансформируются, а то и стирают-

ся. Однако, тот, кто не раз обращался к сборникам стихов В. 

Слядневой, знает, что архетип военной памяти в них домини-

рующий.  

Причины тому существенные. Это и то, что отец вернулся 

с фронта инвалидом; что семья не один год перебивалась с 

картошки на воду, а мать билась одна с тремя детьми, в те 

непростые годы трудно было даже просто накормить их до-

сыта. Но удивительное дело: в личных ощущениях войны 

девочки Вали, выросшей в недюженного, со своим почерком 

и стилем поэта, доминируют не столько трагические ноты, 

сколько мотив преодоления того же голода, лишений, неуст-

ройств. 

Именно в преодолении препятствий вырабатывался ха-

рактер,  закладывалась  судьба,  обозначалось  направление  
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жизненного  пути.  «В  незначительных бытовых, пейзажных 

зарисовках, этаких детских капельках войны, отразились куда 

более масштабные – всенародные переживания», – писала 

она о своем детстве. 

В стихах о войне лирический герой В. Слядневой почти 

всегда молод, что не мешает уже сложившемуся поэту видеть 

себя как бы старше своих лет. Она как бы и сама прошла че-

рез войну «вместе» с воевавшими на фронте отцом, дядей, 

односельчанами.  

Будущая поэтесса жадно впитывала в себя любую инфор-

мацию о военном лихолетье. Но особо ценно её признание в 

том, что война запечатлелась в её сознании как определённый 

образ. Это бескрайняя степь, по которой «...куда-то вдаль 

уходят нечёткие фигуры немецких солдат, причём странно 

медленно, в звенящей тишине, без выстрелов и взрывов».  

Но ведь это не просто образ, а образ художественный, со-

бирательный, наконец, образ поэтический.  

«Вообще не понимаю, как я выбилась из той жизни: 

книжки читала, ходила за стадом», – позже запишет 

В. И. Сляднева в своих воспоминаниях. Может, потому и вы-

жила, «выбилась» из военной беды, что в редкие минуты от-

дыха, словно в награду, были даны ей сладкие минуты «… 

бегать в библиотеку за новой книжкой. Всегда в труде, в поле, 

на току, на огороде… Наверное, так жизнь меня крепко со-

единила с народным языком, народными судьбами», – писала 

о своём детстве Валентина Ивановна. 

Кто мы без истории и памяти? 

(Все – куда б нас тропка ни вела?!) 

Отними их и – уже мы в панике: 

«Где опора – воздух для крыла» … 

Так оценивала поэтесса прожитые в трудах и творчестве 

годы жизни. Писала - как думала. С ощущением внутренней  
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органической  преемственности  времён и событий. Это со- 

ранённое памятью чувство пронизывает всё её творчество, 

ставшее «опорой» и «воздухом для крыла» в описании жгу-

чей правды о суровых «сороковых-роковых».  

Юбилейная дата Победы Великой Отечественной войне 

сегодня – это не только «праздник со слезами на глазах», но 

ещё и наша с вами задача восстановить правду о войне во 

всей её чистоте и величии. На всю жизнь для Валентины 

Ивановны День Победы остался самым большим и самым 

святым праздником.   

Война. Куда девались краски? 

Земля войной обожжена… 

Убиты детство, нежность, ласка – 

И только Родина жива. 

«Я хочу поблагодарить тебя, дорогой Читатель, за то, что 

ты со мной заодно. Я так думаю. Без этой веры мне было бы 

нелегко, как бывает нелегко одинокой птице одолеть про-

странство при перелёте, как нелегко было бы солнцу, не знай 

оно, кому светит». 

Время Великой войны уходит, а ощущение боли у тех, кто 

её не пережил, остаётся. Поделиться этим больным, острым, 

но драгоценным знанием, – вот к чему стремилась Валентина 

Ивановна. 

«Аты-баты…» – шли солдаты 

Через всю страну! 

Если б только было можно, 

Чтоб – не на войну, 

Чтобы падали на землю 

Понарошку все! 

«Аты-баты…» – шли солдаты 

По золе, росе, … 

И мечтали поле сеять, 
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И вязать венцы… 

«Аты-баты…» – шли солдаты, 

Деды и отцы. 

«Счёт» как стиль стиха – как бы несерьёзный, детский... 

Но Валентина Сляднева выбрала его не случайно. Считалка 

ведь особая, рождённая приметами войны. «Аты-баты» – это 

похоже на отсчёт дней и километров войны, отсчёт судеб, 

событий, потерь... В ней нет ни грани пафоса: слова простые, 

а трогают до слез. Не потому ли, что с нами, читателями, 

происходит удивительное явление, когда даже не поэт, а её 

теплая, открытая душа пытается говорить с нашими душами. 

Пора военных испытаний – это не только часть жизни автора, 

а ещё и некая мера вещей, поступков. Ощущение, что как бы 

и ты, читатель, вместе с ней несёшь ответственность за те 

далёкие дела и события. Отсюда пронзительная нота. 

Война – ни апреля, ни мая, 

И сердца остуда, и хилость… 

Зачем же, скажите на милость, 

О ней всё пишу я, не знаю. 

Она мне самой надоела! 

Я жгу безотцовщину в строчках, 

Я рву испытания в клочья, 

Но всё – бесполезное дело. 

Никто не сотрёт мою память 

И раны мои не залечит! 

Опять мне вести о ней речи, 

На землю с убитыми падать… 

Войны опостылел мне холод. 

Хотя б отпустила немного! 

Но нет же, стоит у порога, 

Стоит, никуда не уходит. 
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Жесткое откровение. На разрыв души. Или вот этот отры-

вок… 

Не спрашивай, сынок, какой была война! 

У бабушки своей возьми ты ордена. 

С тех пор, как военком их в дом принёс, 

Она слепа, слепа она от слёз...» 

«На алтаре души россиянина всегда были высокие идеалы 

и цели. Цена их велика. За них были отданы жизни дорогих и 

любимых нам людей в годы Великой Отечественной. Я не 

могу не думать о тех, кто никогда не увидит, как на луг упа-

дет роса, как засияет новый восход и от лесов повеет родни-

ковая прохлада…». 

Этот отрывок, взятый из воспоминаний поэта – лириче-

ский посыл и одновременно напутствие новому поколению 

нового века, мало знающему про то, какой непомерной ценой 

и жертвами далась защитникам Родины Победа сорок пятого 

года. Поэт говорит о самом важном в жизни человека – обре-

тении ценностных ориентиров, в них сегодня так нуждается 

молодежь… 

«Я верю, что и здесь Ты (выделено авт. Т. Д.) со мной за-

одно» ... – так, обращаясь к каждому из тех, кому только 

предстоит войти во взрослую, серьёзную жизнь, говорит Ва-

лентина Ивановна Сляднева. 

Стихи поэта разнообразны и многотемны, а её творчество 

– летопись жизни от суровых военных лет, впечатлений и 

образов сурового детства до осмысления пережитого. Она и 

сама, красивая, улыбчивая, сильная была плотью от плоти – 

неотъемлемой части своей малой и большой Родины России. 
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Коллега, наставник, пророк. 

 

Дмитриченко Валентина Гапуровна, 

поэт, член Союза писателей России,  

лауреат литературной премии  

имени В. И. Слядневой 

Встречались мне в жизни люди, которые, не имея собст-

венного света в душе, пытались погасить мой. Однако были и 

такие, которые зажигали в моей душе свет, когда надежда 

совсем угасала. Одной из таких немногих была Валентина 

Ивановна Сляднева, с творчеством которой я познакомилась 

задолго до очной встречи. Валентина Ивановна руководила 

писательской организацией Ставропольского края, когда я по 

еë рекомендации пополнила ряды членов Ставропольской 

писательской организации.  

Поводов для встреч у писателей было более, чем доста-

точно, и я не пропускала ни одного мероприятия, с интересом 

изучая биографии и творчество своих коллег. Творчество 

Ивана Кашпурова, Раисы Котовской, Валентины Слядневой 

стояли у меня в первом ряду.  

С Валентиной Ивановной мы легко нашли точки сопри-

косновения. Потом я нередко бывала в доме Валентины Ива-

новны, поскольку наши интересы не ограничивались любо-

вью к поэзии. Она так же, как и я увлекалась садом и ланд-

шафтным дизайном и иногда советовалась со мной в этих 

вопросах...  

Мы пили холодный вишнëвый компот, сидя в летней бе-

седке. Сад благоухал. Пели птицы, гудели пчëлы. Вдруг Ва-

лентина Ивановна обратилась ко мне: "Я слышала, что вы 

узнаëте птиц по голосам, что это за птица так красиво поëт?" 

Я сказала, что это иволга. Несколько минут мы молчали и 

слушали.  
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Я заметила, что глаза Валентины Ивановны загорелись 

каким-то нездешним светом, а душа еë унеслась в какую-то 

неведомую даль...  

"Возвратившись", она медленно произнесла: "Самое уди-

вительное, что всë это даëтся нам даром." Я даже не сразу 

поняла о чëм это... А она, предваряя мой вопрос, добавила: 

"Вот эта красота... И ни за что не надо платить ни копейки, 

всë даром – солнце, воздух, вот этот закат, облака, цветы, 

пчëлы, пение иволги – бери сколько унесëшь" И, тяжело 

вздохнув, добавила: «Жаль, что люди этого не ценят!».  

Меня глубоко тронули эти еë слова, усиленные возвы-

шенным душевным состоянием. Я хорошо усвоила этот урок.  

Спасибо, дорогая Валентина Ивановна!  

Вам я посвящаю строки своего стихотворения. 

А счастье – оно из кусочков,  

Из ярких красивых мгновений,  

Мечтаний, надежд, озарений 

Прекрасных, как детские сны.  

Из трепета первых листочков,  

Улыбок и прикосновений,  

Из чистого тëплого света 

Пробившего крону сосны.  

Из пения птицы, что льëтся 

Елеем в раскрытую душу.  

И всë это не продаëтся  –  

Внимай, наслаждайся, смотри!  

Ведь этот бесценный подарок 

Тебе, как спасение нужен 

Он каждому даром даëтся,  

Протягивай руки, бери!  

Спасибо тебе, мой учитель,  

Мой строгий мой добрый целитель,  

14 



Коллега, наставник пророк.  

Тебе говорю я как другу: –  

Спасибо тебе за науку,  

За этот священный урок! 

 

 

Мысли о книге Валентины Слядневой  

«Бескрайней любви полоса» 

 

Халимонова-Мельник Алла Владимировна,  

поэт, член Союза писателей России 

С этой книгой поэзии детской 

Вы войдёте в неведомый мир. 

В нём подснежник и котик соседский,  

И небес необъятная ширь 

Небеса эти в дом поэтесса 

Приносила из речки бадьёй. 

Из-за кромки далёкого леса 

Луч здоровался с ней золотой. 

И земля с пряным запахом сена 

И с цветущим зелёным ковром 

Провожала её неизменно 

В тот любимый родительский дом. 

Взор её до краёв наполнялся 

Синевой наших рек и озёр. 

Он и радовал нас, и смеялся. 

Люди помнят о нём до сих пор. 

В книге всё, что сияло ночами,  

То, что Русью зовётся святой, 

Что светило всегда за плечами –  

Удивительный мир золотой! 
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Начало (Валентине Слядневой) 

 

Лангуева-Сухорукова Тамара, 

поэт, член Союза писателей России 

 

Непоседа Валя… Валенька, 

Расцветала ты зимой! 

Бегала вприпрыжку в валенках  

По тропиночке степной. 

Ставропольская красавица. 

Брови чёрные вразлёт… 

Всем парням в селе ты нравилась. 

Думали – тебе везёт! 

Не везло тебе тогда ещё, 

В те далёкие года: 

Были в памяти пожарища, 

Холод, слёзы, нищета… 

Детство раннее голодное. 

Безотцовщина. Война. 

Как вскипала скорбь народная!.. 

Как жила потом страна. 

Из боёв кровавых 

с орденом 

Воротился в дом отец… 

Храбро бился он за Родину, 

Чтоб войне настал конец. 

«Инвалид-отец – не новость ведь. 

У других и вовсе – нет!», - 

С неподдельною суровостью 

Говорил тебе сосед. 

… Растворилось время тяжкое, 

Ровно снег в краю степном, 
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Обернувшись чудной сказкою, 

Точно горлица весной. 

Юная любовь нечаянно 

Поселилась в сердце вдруг. 

Эта радость стала тайною 

От завистливых подруг… 

И с любовью в душу хлынула 

И поэзии волна… 

Незаметно беды сгинули, 

Отступила вдаль война. 

И рифмованными строчками – 

Будто светлых дум штрихи – 

Замелькали робким почерком 

Первые твои стихи… 

 

 

*** 

Валентине Слядневой посвящается 

 

Овсянников Сергей Данилович, 

поэт, член Союза писателей России, 

 лауреат литературной премии  

имени В. И. Слядневой 

Хороши поля и межи, 

Дальних далей глубина, 

Где стоит твоя Надежда -  

В сладких грезах, в чутких снах. 

 

Ива стройная у тына, 

Только в косах седина. 

Россиянка – Валентина! 

Не узнать, что ждет она? 
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Приподнялась поросль рядом. 

Та же стать, азарт и взлет. 

Как же ты была им рада,  

Покорителям высот! 

 

Знают ветры-непоседы: 

Где б ты только ни была - 

Дети, муж, село Надежда - 

Крепких два твоих крыла. 

 

Ставрополье - край былинный - 

Колыбель твоя и Свет! -  

Праздник песни лебединой 

Под созвездьем страстных лет. 

 

Валентина, Валентина! 

Ты в поэмах и в стихах. 

Отчего ж тогда у тына 

Ива нынче вся в слезах? 

 

 

Слядневские встречи 

 

Кипор Виктор Викторович,  

член Союза композиторов России, 

 председатель Союза композиторов  

Ставропольского края 

«Величайшее богатство русского народа – его песни. В 

них, как в капле воды, отражена наша история, русская кра-

сивая душа, любовь народа к своей земле, к святой Роди-

не…». Дословно привожу эти слова из беседы с поэтом Ва-

лентиной   Ивановной  Слядневой. И если мы продолжим эту 
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 встречу, то перед нами откроются врата в мир слова, в душу 

и сердце художника, который пишет картины кистью пера и 

перевоплощает их через всем нам знакомую, нами любимую 

родную русскую речь. И, далее, Валентина Сляднева, про-

должая беседу, излагает свои взгляды, постепенно раскрывая 

перед нами свой внутренний мир, мир особый, совершенно 

не похожий на что-то привычное, повседневное… 

Музыка и слово, слово и музыка– эти, на первый взгляд 

разного вида категории в её поэзии, в её мастерской слова 

порой не просто сближаются, а становятся как одно целое, 

единое, спаянное, превращаясь уже в другую, новую художе-

ственную форму: музыкальную речь… 

«Песен вы слышали много, – продолжает она, – есть пес-

ни народные, казачьи. У них нет конкретного автора. А есть 

песни, которые создали поэты, композиторы. Я более 20 лет 

сочиняю свои произведения. На мои стихи написали музыку 

известные композиторы России, Ставрополья: В. Чернявский, 

К. Губин, Н. Зинченко и другие…» 

Многие другие – добавим к словам поэта. Сегодня эти 

песни звучат во всех городах и сёлах родного Ставрополья, 

на российском радио и телевидении. 

Интересно пообщаться с поэтом, «войти в контакт» с за-

гадочной личностью и открыть таинства, пути «творческой 

неисповедимости». 

Поводом для знакомства и общения может быть разное и 

порой далёкое от реальных возможностей действо, порой 

даже малозаметное и трудно объяснимое явление, вызываю-

щее взаимную симпатию и близость интересов людей, лич-

ностей разных профессий. Творческая личность, как правило, 

неординарна и Валентине Слядневой подвластны многие, 

практически любые темы. В беседах, в общении с поэтом 

было затронуто многое, и всё обретало свою значимость.  
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Проблемы современности, социальных отношений, во-

просы сохранения мира и добра - всё вызывало глубокий ин-

терес, но над всем этим доминировала тема родной земли, 

тема любви к Отечеству.  

Родина, родные места...А что в таком случае следует име-

новать словосочетанием «малая родина»? Мне это не совсем 

понятно, не совсем приемлемо, так как само слово «Родина» 

для меня всегда было чем-то большим, объёмным по значи-

мости. Тема родной земли, наши общие слова и мысли, сущ-

ность главного, большого, выявленного из малого, из всей 

нашей повседневной суеты сует вполне закономерно стано-

вится отправной точкой, идеей нашего совместного творче-

ского общения. 

У каждого поэта, писателя свой почерк, своё видение 

сущности происходящего. Валентина Ивановна горячо и рья-

но противопоставляла добро и зло, правду и лживость. В её 

стихах порой очень и очень сильно противостоят друг другу 

«волна и камень», «лёд и пламень». И эта черта – уверен-

ность в правоте и смелость, открытость в реализации творче-

ского замысла вызывает глубокий интерес и симпатию. 

«Я очень люблю щедрую ставропольскую землю и хотела 

бы помочь вам стать патриотами нашего прекрасного края. 

Как учитель по образованию, очень надеюсь, что каждый из 

вас внесет свой вклад в процветание нашего Ставрополья», – 

так щедро и самозабвенно признаётся поэт, говорит о своём 

глубоком, непревзойдённом чувстве любви к родной земле, о 

близости, неотделимости, неразрывной связи и священном 

долге перед ней, перед родным краем, перед всем, где «отчее 

слово и память», где «покосы и пашни, и пажити…», и…И 

так признательно, с такой глубокой благодарностью воспри-

нимает, вбирает в себя эти слова детская душа, юное сердце. 

В нашем крае, в городе Ставрополе работал и творил му- 
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зыку композитор Владимир Чернявский, заслуженный дея-

тель искусств Калмыцкой АССР (сейчас, он возглавляет ком-

позиторскую организацию в Краснодарском крае). Из его 

воспоминаний: «Мы познакомились с Валентиной Ивановной 

Слядневой. Это произошло в 1984 году, когда я ехал на съезд 

Союза композиторов России, который проходил в Москве. 

Валентина Ивановна с Валентиной Нарыжной ехали тоже в 

Москву по своим творческим делам. В поезде мы познакоми-

лись. С этого момента начались разговоры о творчестве, о 

поэзии. Валентина Ивановна всегда свои сочинения как мож-

но быстрее старалась отдать мне, чтоб я написал музыку. 

Первая песня – «Россия, я навеки останусь былинкой твоей», 

затем «Лермонтовский вальс», «Перепела», «Солдатские кре-

сты», «Ветеранская», Гимн Ставрополья, «Грачевская земля», 

«Как у речки Томузловки», «Золотые купола России», «Ма-

лая Родина»… 

Концертная бригада или концертный блок – так именова-

ли профессиональные музыкально-поэтические, коллективы, 

которые совершали творческие поездки по Ставропольскому 

краю. В их состав входил исполнитель-вокалист, артист Геор-

гий Таранов. Рабочие и колхозники, труженики районных 

центров, городов и сёл получали удовольствие, слушая стихи 

и музыку, песни на слова Валентины Слядневой. Песни и 

стихи стали достаточно популярными, концерты и творче-

ские встречи проходили с интересом. И это, наверное, не 

случайность: в творческом процессе задействованы лучшие 

исполнители, очень серьёзные музыканты.  

Валентина Ивановна – активный творческий деятель и, в 

какой-то мере, пропагандист, «просветитель». Есть такое вы-

ражение, высказывание, что «если человек, если творец в 

чем-то одном себя проявляет, если в чем-то особенно талант-

лив, то он талантлив во всём!». Это, бесспорно, характеризу- 
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ет в целом и обобщает талант и дарование поэта Валентины 

Слядневой. 

"Любить мне Россию", – название, подзаголовок стихо-

творения оповещает о величии нашей Родины. Через музыку, 

посредством особой фактуры, тембровой окраски звучания, 

композитор Владимир Чернявский, воплощает эту красоту и 

значимость слова: 

Не ведаю, сколько дорог мной исхожено.  

Но всюду со мной звон колосьев и шорох ветвей.  

Любить мне Россию судьбою положено,  

Ей быть суждено лебединою песней моей. 

И дочке, и сыну оставлю я Родину.  

Её им беречь и печалиться с ней.  

И падать им сызнова, и падать им сызнова  

В рассветную зелень цветущих полей. 

Люблю я покосы и пашни, и пажити,  

И облик крестьянки в косынке почти до бровей...  

И отчее слово, и память, что нажита... 

Россия, былинкой навеки останусь твоей. 

Эта песня многократно звучала на радио и по всем другим 

каналам во время торжественных церемоний в исполнении 

известного артиста, не только лауреата международных кон-

курсов, но и вошедшего в престижную номинацию «Золотые 

голоса России», нашего земляка, Георгия Таранова.  

А презентация нового музыкального произведения – 

«Лермонтовского вальса», состоялась в «Домике Лермонто-

ва» на Всероссийском Лермонтовском празднике поэзии. По-

этесса любила Пятигорск, не раз принимала участие в лер-

монтовских праздниках поэзии. Ее стихи, лиричные, нежные, 

чистые, как родники: 

Над Пятигорском плывут журавлей караваны.  

Неугомонно звенят по ущельям ручьи,  
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Желтые листья кружатся над гротом Дианы,  

Словно колеблется пламя последней свечи... 

Прекрасные стихи вдохновили композитора В. А. Черняв-

ского. Оперативно и талантливо музыкант-профессионал на-

писал прекрасную, полётную музыку.  

О стихах, о творчестве Валентины Слядневой Владимир 

Чернявский говорил, что в них много кружащего, вальсового, 

заводного, жизнеутверждающего, что её слово вдохновляет 

композитора и настраивает на определённую тональность! 

Мы спонтанно открыли страницы музыкального творче-

ства Валентины Слядневой песнями Владимира Чернявского. 

Наверное потому, что с этим композитором, с его участием 

проходили на Ставрополье концерты, творческие мероприя-

тия. Но если вернуться к хронологии, достоверности истории 

творчества и общения по схеме: композитор – поэт, поэт – 

композитор, то, нам кажется, не получится полного, реально-

го отображения «дерева творчества» Валентины Слядневой. 

Велика Россия, бескрайни просторы земли русской. Богата 

своими перипетиями, переплетениями жизненных событий 

биография поэта. В далёком прошлом заглянули в душу и 

сердце поэта, поразили его взоры богатые красотой природ-

ные места средней полосы, уральские природные картины. 

Впечатления русской природы наряду с другими событиями 

уже тогда превращались в буквы, слова, в поэтическую рус-

скую речь. Звучали, трепетно волновали русские напевы.  

Появились песни на стихи Валентины Слядневой, рос-

сийские песни Урала! Композиторы Свердловской области, 

Уральская консерватория, –гордость нашей страны, и такие 

чудесные напевы на такие чудесные слова! 

Назовём имена некоторых творческих деятелей, музыкан-

тов не Ставрополья, а представителей музыкального искусст-

ва других, «дальних регионов» России: Евгений (Павлович) 
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Родыгин, (1925-2020) - известен песнями «Уральская ряби-

нушка», «Едут новосёлы» на стихи Валентины Слядневой 

сочинил песни «Утренний свет» («Первый луч золотой»), 

песня «Ставрополье» («Я радуюсь заранее, когда в поля 

иду..»), песня «Аннушка»(«Люблю твой бережок с камушком, 

солдатская вдова Аннушка»). Как это можно – нет, невоз-

можно оставить без внимания, без трогательных чувств такие 

слова: (музыка Е.П.Родыгина) 

Люблю твой бережок 

С камушком, 

Солдатская вдова 

Аннушка. 

Ну что поникла ты 

Плечиком? 

У бережка сидеть 

Легче ли? 

Вода течёт, течёт, 

Мутится, 

По ней плывёт, плывёт 

Утица. 

Роняет на волну 

Пёрышко. 

Я на тебя взгляну 

Солнышком. 

Уральский Композитор Владимир Тимофеевич Пестов 

(1933-1994), для которого песня была ведущим жанром твор-

чества, так же писал, сочинял музыку на стихи В.Слядневой. 

Проникновенные слова поэта затронули тонкие струны души 

композитора. Им написаны песни «Маковый цвет», «Офи-

церские жены» … 

Урал и Заполярье, Россия и зарубежье, Германия и другие 

географические  точки земли… Не так просто быть любимой, 
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достойной супругой военного лётчика (её муж - Иван Дмит-

риевич Шматко), не так просто вести дом, воспитывать детей, 

совмещая это с работой, с педагогической деятельностью и, 

при всём этом, творить, писать, сочинять прекрасные стихи! 

Это жизненный подвиг поэта, это призвание, приведшее ко 

всеобщему, полному признанию!  

Настоящий поэт – художник, профессионал в творческом 

процессе, это сгусток энергетического потока деятельности. 

Обладая каким-то нереальным, «шестым» чувством», Вален-

тина Сляднева всегда была настроена на высокое качествен-

ное определение искусства, литературы, музыки. Поиск, вы-

бор соратников, взаимный контакт и общение были для поэта 

чем-то вроде жизненной стихии, как воздушное пространство 

для полета, для крыльев большой птицы. На её пути, на по-

путном творческом полёте были такие музыканты, талантли-

вые деятели «клавира звуков», которые буквально сходу вни-

кали в образ, в ритм поэзии. Константин Губин, – известный 

музыкальный деятель, прекрасный, талантливый аранжи-

ровщик, – буквально «налету», «моментально» представлял 

картину слова и превращал её в музыку, в песню. Это были 

песни в эстрадной манере. Любовь к родной земле, к её бес-

крайним просторам, слово и музыка, кисть и полотно, а в 

итоге – довольно большой, объемный список музыки, песен 

для эстрадного ансамбля. Слова вдохновляют, мелодия льётся 

от души. Константин Губин –один из первых музыкальных 

деятелей на Ставрополье, из тех, кто увидел и «услышал» 

музыку Слядневского слова. Песни К. Губина на стихи В. И. 

Слядневой: Белый ангел, Время седлает коней, Запах лаван-

ды, Костер поминальной любви, Любимый, ты где? Малая 

Родина, Мое Ставрополье, Мой журавль, Не спрашивай, дру-

жок, какой была война, О женщинах пою, Осень золотая муз, 

Отчий дом, Ставрополия, Ставрополье – мое Отечество, Это  
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было вчера, Я пою для Вас, Я пронес любовь к тебе сквозь 

годы… 

А песня «Ставропольская лирическая» (слова В. Слядне-

вой, музыка К. Губина) по-особому прекрасна, наверное, по-

тому, что в ней – милый край, «малая родина» … 

Мое Ставрополье! Цветы твои сроду не вянут! 

Прохладные росы в лугах выпадают к утру… 

Над полем бескрайним, над травным простором  

медвяным 

Пурпурное платье зари парусит на ветру. 

Серебристой ковылью помашет мне степь! 

Всхлипнет курай… 

Ты как песнь моя! Песнь эту мне петь, 

Милый мой край! ... 

Интересные люди всегда вызывают к себе интерес. О 

творчестве поэта, писателя Валентине Слядневой говорили и 

говорят её соратники по перу, музыканты, композиторы, и, 

после прочтения слов, стихов, положенных на музыку, выри-

совывается картина её жизненной позиции, эпизоды общения 

с творческими людьми, и, как уже явно видно, на её стихи 

было написано много песен, романсов, вокальных произве-

дений. 

Начало XXI-го века, первое его десятилетие, можно име-

новать поистине взрывом таланта и эмоций: один за другим 

выходят в свет и получают всенародное признание компакт-

диски с песнями на стихи Валентины Слядневой! И какие 

яркие, броские названия: «Песни земли Ставропольской» 

(2002 г.), «Пою о тебе, Ставрополье!» (2008 г.). В это же вре-

мя проходят яркие концерты, встречи, с поэтом. Не могу не 

вспомнить юбилейный творческий вечер Валентины Слядне-

вой с блистательно ярким поэтическим названием: «Я вам 

хочу оставить песню», который состоялся в 2011 году в Став- 
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ропольском академическом театре драмы им. М. Ю. Лермон-

това.  

Немного возвращаясь к сказанному о мероприятиях, о 

концертно-просветительской деятельности на Ставрополье, 

стоит упомянуть имена известных исполнителей: певцов, 

артистов, которые положили начало, а затем и расцвет слова, 

стихов В.Слядневой. Перед нами компакт-диски с песнями 

«Пою о тебе, Ставрополье», «Песни земли Ставропольской». 

В дарственной надписи экс-губернатор Ставропольского края 

А.Черногоров, приветствуя творческий проект Валентины 

Слядневой и обращаясь к жителям Ставрополья и России, 

говорит, что "…прекрасные песни – драгоценные плоды 

высшей жизни: радость, любовь, красота. Они душа нашей 

земли…».  

С душой и радостью, с возвышенным вдохновением ис-

полняют её песни артисты не только нашего родного Ставро-

полья, но и знаменитые голоса России. Так, песня о Ставро-

польском крае (автор музыки Г.Мовсесян) сохранилась в ис-

полнении Иосифа Кобзона, многие песни с музыкой разных 

композиторов: В. Чернявского, В.Родыгина, Ю.Чичкова; пес-

ни, мелодии которых сочинила сама автор стихов В.Сляднева, 

(!) записаны на компакт-диске. Какие чудесные голоса и 

вдохновенное, выразительное исполнение! Выразительность 

исполнения вытекает из смыслового содержания текста, из 

слова, а богатство и глубина образа как незримый, эмоцио-

нальный импульс для исполнителя, для трактовки произведе-

ния.  

Георгий Таранов, певец с именем, обладатель титула «Зо-

лотые Голоса России», исполняет многое песни на стихи В. 

Слядневой и поёт красиво, выразительно. Почему для меня 

так дорого имя этого артиста, мастера вокала, чудесного ис-

полнителя? Да потому, что это мой друг, друг моего детства:  
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мы вместе ходили в музыкальную школу, в которой функцио-

нировал и прославился коллектив «Хор мальчиков» … Там 

же, в том же коллективе был и другой мой товарищ, компози-

тор Олег Проститов… 

А стихи В.Слядневой, образ Родины или самого человека, 

личности, мысль в глубокой метафоре о любви, о наших чув-

ствах, - творческие строчки привлекали многих деятелей. 

Песни, прекрасные музыкально-поэтические номера на стихи 

В.Слядневой практически вошли в «Золотой фонд» и звучат, 

исполняются как творческое наследие нашей страны, России. 

Время стремится вперёд и оставляет свои следы, вехи в 

пространстве жизни, истории. Личное знакомство, творче-

ский союз с поэтом –это мечта каждого музыкального деяте-

ля, композитора, и об этом у меня тоже постепенно назревала 

мысль. Но как это воплотить, как подойти к человеку с боль-

шим именем, с чего начать разговор?  

В мире не бывает «случайностей», вся философия по-

строена на материалистической теории, но в данной ситуа-

ции всё решил простой случай! Проблема решилась быстро и 

бесповоротно: у меня зазвонил телефон… «Говорит поэт Ва-

лентина Сляднева, вы такой-то, Виктор Кипор?». Отвечаю: 

«Да, здравствуйте, а кто Вы, с кем говорю?». «Я повторяю, 

Валентина Сляднева, не важно, откуда у меня Ваш номер 

телефона, слушайте мои стихи, это о нашем городе, о Став-

рополе, берите в руки карандаш, записывайте… положите всё 

это на музыку… сочините начало, проект, эскиз, на днях мы 

созвонимся, прослушаем, продолжим работу, а пока работай-

те над первым куплетом… Если что…, если возникнут во-

просы, звоните, мой телефон такой-то. Творите, желаю удачи, 

до свидания…». И положила трубку. Что можно сказать по 

такому случаю? Скажу, что у меня в памяти эта первая, «те-

лефонная»  встреча,  момент, с которого всё началось: наше 
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знакомство, которое затем перешло в творческое сотрудниче-

ство, в совместную работу над новыми песнями, романсами, 

музыкальными балладами. Всё помог решить…случай(!). И 

было непредвиденное чудо – продолжилось настоящее, дело-

вое и творческое общение по принципу: «Вы мне слова, сти-

хи, а я Вам мелодию, музыку, аранжировку…». В начале это 

были песни о нашем крае, о родной земле, о любви («…Через 

речку и дол, через лён и гречиху, /Полетел мой щегол дого-

нять щеголиху…»), а затем, постепенно, листая страницы 

книг, вчитываясь в тексты и представляя картины действа, в 

нотах и музыке нашли отражение мысли поэта о Большой 

Родине, о любви к Отчизне. Появились на сцене филармонии 

песни-баллады, наполненные глубоким чувством патриотиз-

ма». 

 История Родины для Валентины Слядневой, чувство 

долга, святости земли родной – бесконечно, невообразимо по 

своим масштабам. И передать это чувство через музыку, во-

плотить в звуковой фактуре я принял как сокровенную мис-

сию. Песни, романсы, песни-баллады… Всё более и глубже 

познавалась поэзия и под её волшебным, внушительным впе-

чатлением появился новый список вокальных произведений о 

нашем крае, о нашей земле, о животрепещущих интимных 

чувствах любви…- примерный список музыки В.Кипора на 

стихи В.Слядневой: 

Без войны, Гимн Ставрополью, Город мой, Дочери, Знамя 

Отечества, Красивая служба морская, Лежат поля, бежит 

дорога, Можжевеловый куст, Молитва, Маме… (Сядешь 

бывало ты на крылечко…), Не дай мне Бог, Ожидание, Пе-

рекресток, Посвящение героям Отечества, Севастополь, 

Солдатская песня 

В стихах Валентины Слядневой такие чудесные слова о 

нашем  городе,  о проникновенной, несокрушимой любви к  
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нему и в снег, и дождь, и в любую погоду такие глубокие чув-

ства, которые трудно представить без музыки: 

Город мой, я за всё тебя благодарю! 

И тебе я себя без остатка дарю! 

Ставрополь! Ставрополь! 

Как тебя люблю!  

…и далее, неимоверно выразительные слова из этой же 

песни:  

…Невозможно с тобой разлучиться,  

Невозможно поссориться нам, – 

Мне твой «Сад Ботанический» снится,  

Чудотворный Андреевский Храм! 

Действительно, нельзя, «невозможно» не написать музыку 

на такие чудесные, - «чудотворные» слова… 

А «Перекрёсток»? С сердечным трепетом мы видим, с 

глубоким чувством воспринимаем картину из нашей жизни:  

«…Я иду к перекрёстку мимо милых акаций, 

Облетевших акаций, что прижались к дворам… 

Он позвал меня в путь и позволил остаться, 

А порой возвращаться…  

возвращаться сюда по утрам. 

Я иду к перекрёстку, ветер щёки мне студит, 

Вот и тополь склонился, и скрипнула дверь… 

Для меня ты, Россия, начиналась отсюда! 

Но об этом… об этом… узнала я только теперь… 

Музыка и слово… Как возникло и откуда могло появиться 

такое близкое и непосредственное общение? Художник слова 

плюс композитор. А в итоге то, что трогает сердца людей.  
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В песнях поэты не умирают 

 

Татьяна Павловна Пестрякова,  

член Ставропольской региональной 

общественной организации  

«Союз профессиональных литераторов» 

 

Поэтами рождаются… Поэты не умирают. Они продол-

жают жить в названиях улиц, библиотек и музеев, в переиз-

даниях собраний сочинений. Их стихи вдохновляют худож-

ников и композиторов, звучат в исполнении самодеятельных 

и профессиональных коллективов, становятся классикой пе-

сенного жанра. 

Одним из таких поэтов является наша землячка – ставро-

польчанка Валентина Ивановна Сляднева. В её честь названа 

краевая библиотека для молодежи, создан благотворительный 

фонд для поддержки творческих инициатив, проводятся еже-

годные литературные чтения и фестивали. 

Многим творческим людям Ставрополья посчастливилось 

быть соавторами поэтессы. Среди них – композиторы К. Гу-

бин, В. Кипор, В. Кушнарев, В. Дольников, В. Пестов, А. Ро-

щин, В. Сейфулин, В. Чернявский, а также исполнители пе-

сен – Ю. Беляев, Н. Виноградова, С. Захарченко, В. Жигур, П. 

Михайлов, Г. Таранов и другие. 

«О таких встречах говорят – судьбоносные», – вспоминает 

председатель Ставропольского отделения Союза композито-

ров России Виктор Викторович Кипор. И действительно, 

судьба свела и подружила две талантливые творческие лич-

ности, людей с похожими судьбами и жизненными принци-

пами. В. Сляднева и В. Кипор с детских лет знакомы с тради-

ционным укладом русской деревни, с истоками народного 

творчества. Не случайно их вдохновляет неброская красота  
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степной природы, неторопливая размеренность и обстоятель-

ность сельской жизни, простые человеческие радости. 

Их родители, выйдя победителями из кровопролитной 

войны, смогли воспитать в своих детях лучшие человеческие 

качества. Отсюда – патриотизм, неразрывная связь и любовь 

к своей малой родине («Для меня ты, Россия, начиналась от-

сюда!»), доброта и врожденная интеллигентность. А ещё 

удивительная работоспособность и профессионализм. 

Всё это позволило поэтессе и композитору создать уни-

кальный песенный цикл, ставший музыкальной классикой 

Ставрополья. В нём удивительным образом соединены во-

едино мелодичность, характерная для русской народной му-

зыки, и современная эстрадная ритмика, понятная массовому 

слушателю. По словам В. Кипор, этому способствовала энер-

гетика стихотворных слов Валентины Ивановны, их правди-

вость, глубина, многообразие чувств и мыслей автора. «Сти-

хи В. Слядневой я рассматриваю как откровения, пропущен-

ные ею через свою душу и сердце. В них я вижу интонации, 

которые можно развивать и реализовывать в музыке, – гово-

рит В. Кипор. – При этом у композитора создается уникаль-

ная возможность использовать различные, не повторяющиеся 

из песни в песню ритмы. Это может быть марш – прерыви-

стый, пунктирный, со сложной куплетной формой, как в 

«Солдатской песне»; речитатив с очень короткими интерва-

лами, как в песне «Перекресток»; исповедь, с плавной мело-

дичностью, как в песне «Молитва» или русские народные 

напевы, передвигающиеся по секвенциям снизу-вверх и об-

ратно, как в песне «Дочери». Все это приводит к синтезу 

композиционных жанров, соединяя в музыкальном цикле в 

единое целое песню, лирический романс, балладу, распев». 

Особое место в песенном цикле В. Кипора и В. Слядневой 

занимают произведения патриотической направленности. В  
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них слушателей приглашают к задушевному разговору о са-

мом главном, о том, что дорого каждому. Для авторов это – 

деревенская дорога («Бежит дорога»), затерявшаяся в бес-

крайних ставропольских степях («Лежат поля»); «милая ака-

ция, облетевшая акация, что прижалась к дворам» («Перекре-

сток»); «ветки сломленный хруст…» («Можжевеловый 

куст»); Ставрополь, где «сорвется и носится ветер по кашта-

новым скверам, дворам» («Город мой»). 

«Валентина Ивановна предложила мне написать песню о 

Ставрополе, – вспоминает В.Кипор. – Она начала читать свои 

куплеты нараспев, плавно, но одновременно мажорно и свет-

ло. И у меня в голове зазвучало сразу два ритма будущей му-

зыки: трехдольный «вальсовый» и двухдольный, упругий, 

«шаговый», как под стук метронома. Мы выбрали второй 

вариант и попали в точку». 

Сильное впечатление на слушателей производят песни ге-

роической тематики, являющиеся литературно-музыкальным 

посвящением не только «героям, грудью закрывшим родные 

края» («Посвящение героям», «Знамя Отечества», «Севасто-

поль»), но и их потомкам, ставшим в строй на место своих 

отцов и дедов («Без войны», «Солдатская песня», «Красивая 

служба морская»). В них авторы по-особому раскрывают 

«женское лицо» войны. Так, в песне «Ожидание» дан прон-

зительной глубины рассказ о молодой женщине, которую «по 

округе называют все люди привычно вдовой». 

Гимном советской женщине, выстоявшей в лихолетье и 

сохранившей любовь, память и веру для будущих поколений 

звучат строки из песни «Дочери»: 

Позабыты с цветочками 

Сарафаны широкие, 

Очи ясные выстыли, 

Выпал снег седины… 
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Что, российские дочери, 

Помогало вам выстоять 

В годы долгой войны? 

И, в развитии темы, следующий вопрос-восклицание ав-

тора: 

Дорогих и пригожих, вы, 

Вновь увидеть не чаете, 

С ними счастье вам прочили, 

Да не вышло видать… 

На тропинках нехоженых, 

Вешний ветер встречаете. 

Ах, российские дочери, 

Кто учил вас так ждать? 

И, наконец, в последнем куплете – кульминационные сло-

ва: 

Полевыми цветочками, 

Небесами высокими 

И тяжелыми тучами 

Дни бегут от войны… 

Ах, российские дочери, 

Дочери синеокие, 

Вы – березы плакучие 

На просторах страны. 

Председатель Кабардино-Балкарского отделения Союза 

композиторов России Ацамаз Макоев, впервые услышав ге-

роические песни В. Кипора и В. Слядневой на концерте став-

ропольской государственной филармонии «Музыка соседей – 

музыка друзей», не сдержал своих эмоций: «Я много слышал 

песен о войне, но таких проникновенных песен я никогда не 

слышал». 

Большой любовью у слушателей пользуются песни-

молитвы   на   стихи  В. Слядневой,  в которых в поэтической  
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форме автор дает философское осмысление сущности чело-

веческого бытия и свое литературное завещание: 

Не дай мне, Бог, обезголосить 

И равнодушной к бедам стать! 

(«Не дай мне Бог…») 

Всем сердцем к Тебе обращаюсь, Господь, 

Прости все мои прегрешенья! 

Усталость души помоги побороть, 

И жизнь будет мне в утешенье. 

 («Молитва») 

Несмотря на ранний уход из жизни, Валентина Ивановна 

Сляднева продолжает свой заочный диалог с читателями и 

открывается перед нами всё новыми гранями своего таланта. 

 

 

"Эх, песня, песня, солдатская подруга..." 

 

Кипор Людмила Михайловна,  

музыковед, концертмейстер 

Много тяжких испытаний легло на плечи нашего старше-

го поколения. И сегодня, в год 80-летия Победы и завершения 

Великой Отечественной войны, главным для россиян являет-

ся проблема сохранения памяти об исторических событиях, 

реальных фактах, являющихся фундаментальной основой для 

воспитания нового поколения россиян, для формирования 

взглядов, суждений, мировоззрения. Мощным эмоциональ-

ным фактором и большим подспорьем в этом является искус-

ство. В процессе восприятия: просмотра картин, изображе-

ний, прослушивания музыки с нами происходит что-то неве-

роятное. Мы как-то изменяемся, мы по-другому смотрим на 

мир. Мы становимся другими... Искусство, музыка пробуж-

дает в человеке доброту, подлинную теплоту сердца, чувства  
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сострадания и сопереживания.  

Диапазон творчества В.Кипора широк. Музыкальный 

профессионализм композитора позволяет создавать произве-

дения в разных жанрах. Владение техникой оркестрового 

письма, "любовь" к полифонии, контрапункту открывают 

пути для создания композиций больших форм. Оркестрово-

симфоническая музыка, концерты, произведения для оркест-

ра народных инструментов, хоровая музыка и ряд фортепи-

анных, а также инструментальных пьес, – это не полный пе-

речень всего, но дающий нам представление о многогранной 

направленности творчества В.Кипора. И в таком многообра-

зии, разножанровости тема патриотизма, величия Родины-

России занимает особое место.  

Россия, Родина – это не просто слова, это образ, это нечто 

большее для композитора, выходящее за рамки обычных по-

нятий. "Вчитываясь в текст, в содержание стихотворения, я 

вижу картину, передо мной встаёт полотно с историческим 

сюжетом..."; "...как всё это передать, воплотить через музы-

ку"; "...стихийно, моментально появляется желание вопло-

тить это, передать через что-то, добавить, усилить слово му-

зыкой...", "Поэзия, слово впечатляет и наводит на музыкаль-

ную мысль..." – здесь приведены некоторые отрывки, из раз-

ных источников, фрагменты интервью, взятые у композитора 

Виктора Кипора. Эти слова отражают его жизненные пози-

ции, характер его взглядов, отношение к поэзии. 

Стихи многих поэтов вдохновляют В.Кипора на написа-

ние песен, хоров, вокальных произведений, баллад. И от-

правной точкой творчества патриотического направления 

стала песня-баллада Виктора Кипора, которая так и называ-

лась: "Баллада о солдате" (поэт Сергей Орлов).  

С течением времени В.Кипор знакомится с другими по-

этами  нашего  края.  Увлечённо  вчитываясь  в текст, в слово,  
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проникаясь содержанием и замыслом стихов, он вдохновенно 

работает над музыкой, над средствами выразительности и 

подачи материала.  

В.Кипор участвует в мероприятиях города, края, России. 

Сольные номера и хоровая музыка композитора звучат во 

многих концертных залах, исполняются профессиональными 

и любительскими музыкальными коллективами. Положи-

тельные отзывы видных представителей, дирижёров-

профессионалов вдохновляют композитора на творческую 

деятельность. Так, известный деятель культуры, заслужен-

ный артист РФ, Валерий Коротков неоднократно в своих вы-

ступлениях отмечал высокий профессионализм композитора 

Виктора Кипора, и особенно отмечал те произведениях, в 

которых глубоко профессионально с точки зрения анализа 

композиторской техники, отражена тема Родины, России. 

Постепенно Виктор Кипор расширяет круг общения с 

творческой интеллигенцией. Общение с поэтами, писателя-

ми, художниками принесло свои плоды. К настоящему вре-

мени написано, то есть создано немало вокальных произве-

дений военно-патриотической направленности, многие из 

которых получили известность. 

Сольные номера, вокально-хоровая музыка композитора 

В.Кипора исполнялась и продолжает исполняться, звучать в 

концертных залах, на краевых и городских мероприятиях, на 

краевом радио. Это "У святого огня", "Сын полка" на слова 

поэта Е.Никифоровой; "Давно закончилась война", "Я старый 

солдат..." на слова ветерана Великой Отечественной войны 

Я.Асберга и другие. 

А песни и баллады на стихи поэта Валентины Нарыжной! 

Премьеры этих номеров произвели на зрительный зал неиз-

гладимое впечатление. Песня "Победа" вошла в историю как 

музыкальный номер детско-юношеского 1000-ного хора. 
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Вдохновенно и торжественно, с большим подъёмом про-

звучали звонкие голоса на всю площадь. Казалось, весь наш 

город громко пел:  

"Ликуй народ победоносный!  

Пришла победная весна!  

Сегодня праздник всенародный!  

Сегодня кончилась война!".  
Одним из любимых авторов композитора является В.И. 

Сляднева. Особая душевность поэзии Валентины Ивановны 
дала композитору богатый материал для творчества. Поэт 
находила такие простые и вместе с тем пронзительно-
эмоциональные слова, рисовавшие образ Родины задушев-
ными красками, а композитор делал для них ювелирную му-
зыкальную огранку. 

И для В. Слядневой, и для В. Кипора особая тема – тема 

войны. Валентина Ивановна родилась в военное время и для 

неё такие понятия, как любовь и верность родине, патрио-

тизм, подвиг народный всегда были главными в жизни. И В. 

Кипору, как сыну ветерана Великой Отечественной войны, 

дорога память о нелегких испытаниях, выпавших на долю 

военного поколения. Он часто вспоминает своего отца, про-

шедшего всю войну, и признается, что, когда читает хорошие 

стихи, посвященные этой горькой и героической странице 

нашей истории, у него рождается торжественная мелодия 

(хоры "Молитва", "Знамя Отечества"). В стихотворных 

строчках Валентины Слядневой Виктор Кипор обнаружил 

удивительно точное созвучие собственным чувствам. 
Целый ряд вокальных произведений с оркестровым со-

провождением написаны на слова известного поэта Валенти-
ны Слядневой: это сольные номера – "Можжевеловый куст", 
"Солдатская песня", "Красивая служба морская", "Посвяще-
ние героям Отечества", "Перекрёсток", "Севастополь" и дру-
гие. 
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И вслед за поэтом и композитором мы повторяем: 

Вечная память героям Отечества,  

Грудью закрывшим родные края! 

- Что там за птица над битвою мечется? 

Чья это битва? -Твоя и моя, 

Битва твоя и моя. 

(Знамя Отечества) 

 

 

Бежит всё дальше «тропинка в солнце» … 

 

Владимир Иванович Сущенко,  

композитор, член Российского  

Музыкального общества  

С Валентиной Ивановной Слядневой меня познакомила 

поэтесса Валентина Ивановна Нарыжная. Когда я погрузился 

в её творчество, для себя понял, что поэзия Валентины Сляд-

невой поразительно музыкальна, ее творческое наследие от-

крывает необъятный простор композиторской мысли. И я 

отважился взяться за написание песен на ее стихи. Так были 

написаны песни: "Пограничник", " Не синим туманом", "Бе-

рёза", "Гимн Ставропольского края"... Для меня эти песни 

особенно ценны, так как я прошёл пограничную службу и 

люблю свой край, что и было передано в стихах Валентины 

Слядневой.  

Творчество Валентины Слядневой – сама жизнь: о стари-

ках и детях, так быстро проходящей юности и смысле жизни, 

о России, о войне и мирной жизни. Все, чем живет человек, 

что ему так близко и дорого, находила она в своей душе и 

выражала в слове. Именно на этом основывалась новая песня 

на стихи Тамары Лангуевой-Сухорукой "Валентина, Валень-

ка.. .Начало",  созданная  в конце 2024 года и открывшая соз- 
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данный одноимённый музыкальный диск "Я из Надежды, из 

села... " 

В дар, от Валентины Слядневой, у меня остались сборни-

ки с её стихами, продолжаю писать музыку на её стихи, дру-

жу с семьёй Валентины Ивановны.  

Наша любимая фраза с Валентиной Ивановной была: ид-

ти всё дальше в познании самого себя и окружающего мира. 

Она была прекрасным, добрым, чутким человеком и другом 

для меня. Мы много разговаривали по телефону...  

Валентине Слядневой удалось в её лучших стихах при 

всей непосредственности живого чувства так наполнить 

строку содержанием пережитого духовного опыта, что это не 

отягощало душу, напротив, помогало прийти к истине.  

Песни на стихи Валентины Ивановны поют прекрасные 

артисты, стихи читает молодёжь, композиторы продолжают 

писать песни, а литературный фонд имени В.И. Слядневой 

ведет работу по сохранению памяти о творчестве прекрасно-

го поэта.  

Бежит всё дальше «тропинка в солнце»… И оттого, что 

солнце клонится к закату, длиннее и задумчивей тени на та-

инственном пути, уходящем в Вечность, всё дороже земное – 

преходящее, невечное, трогательно-беззащитное в своей ско-

ротечности и невозвратности... Запомнились мне эти строчки. 

Валентина Сляднева проторила тропинку к солнцу, став-

шей своей бороздой в неоглядном литературном русском по-

ле. 

Поэты не умирают, 

Кто чашу испил до дна. 

Дается им жизнь вторая – 

Как Светочи, их струна. 
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Вальс нашей памяти 
 

Сафарова Светлана Гавриловна,
1
  

заслуженный работник культуры РФ 

Отечеством гордиться надлежит! – 

Мы все ему родные будем дети,  

И потому должны достойно жить, 

Достойно жить на этом белом свете. 

Эти патриотические строки принадлежат замечательной 

поэтессе Ставрополья В.И. Слядневой. Вся ее жизнь была 

связана с нашим удивительным краем, который она воспева-

ла в стихах, прозе и песнях. Обладая даром поэтического 

слова, Валентина Ивановна могла рассказать о, казалось бы, 

простых вещах с особым восхищением. Она родилась в ма-

леньком Ставропольском селе Надежда, а стала известным 

человеком не только на Ставрополье, но и в России. 

Основной темой ее творчества было родное Ставрополье 

с его бескрайними полями пшеницы, людьми, отдававшими 

свой труд на благо любимого края. Но и край платил ей осо-

бым отношением и любовью. Сегодня имя В.И. Слядневой 

увековечено в названии библиотеки, улиц, школы, проводятся 

Слядневские литературные чтения, которые собирают мно-

жество талантливых литераторов. 

В нашей памяти она осталась светлым и чистым челове-

ком. Валентина Ивановна была неизменной участницей Все-

российских Лермонтовских праздников поэзии, которые про-

водились в Пятигорске с 1968 года. Помнится, как накануне 

их проведения она звонила в музей Лермонтова, интересова-

лась программой, списком гостей, предлагала свою помощь.  

___________________________   
1 Сафарова Светлана Гавриловна - директор Государственного 

музея-заповедника М.Ю.Лермонтова с 1995г. по 2006г. 
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И это были не просто слова, ей удавалось привезти та-

лантливых поэтов, писателей, музыкантов Ставрополья для 

участия в столь важном культурном событии. 

В дни проведения праздничных торжеств она была очень 

воодушевлена, буквально светилась от счастья, ее вдохновля-

ло все, происходившее в эти дни на пятигорской земле. Гуляя 

по бульвару, она читала вслух лермонтовские строки, которые 

в эти дни были размещены на многочисленных растяжках. 

Валентина Ивановна с ее кипучей энергией старалась при-

нять участие в поэтических встречах в школах, на предпри-

ятиях города, на городских площадках. Неизменной была 

радость от осознания того, что и она вкладывала свою лепту 

в проведение праздника поэзии в Пятигорске 

Благодаря поддержке и помощи таких неравнодушных 

людей, как Валентина Ивановна, нам удавалось создать в го-

роде особую атмосферу. Весь город словно был напоен по-

эзией и творчеством. У входа в пятигорский театр стояли лю-

ди и спрашивали лишний билет на торжественный вечер. И 

это понятно: ведь там выступали И. Андроников, Р. Гамзатов, 

Н. Доризо, П. Антокольский, Л. Ошанин, А. Дементьев и 

многие другие.  

На одном из Лермонтовских праздников поэзии мы позна-

комили Валентину Ивановну с представителями рода Лер-

монтовых. После этой встречи ею было написано стихотво-

рение «Лермонтовский вальс». Его чудесные строки были 

положены на музыку известным ставропольским композито-

ром Владимиром Чернявским. Накануне очередного праздни-

ка поэзии В.И. Сляднева позвонила в музей и сказала, что 

готовит нам сюрприз. На праздник вместе с ней приехал пре-

красный тенор Георгий Таранов. 

И вот в день рождения М.Ю. Лермонтова по традиции в 

сквере  около   памятника  собралось очень много гостей: по- 
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этов, писателей, музыкантов. Зазвучала музыка, и по городу 

полетели вдохновенные строки лермонтовского вальса, кото-

рые никого не оставили равнодушным. По окончании поэти-

ческого митинга многие гости благодарили и приветствовали 

автора слов и исполнителя. Валентина Ивановна была счаст-

лива, она общалась с гостями, давала автографы. Этот празд-

ник поэзии запомнился надолго и гостям, и жителям Пяти-

горска, и самой Валентине Ивановне. Ведь то, что произошло 

на нем, было самым настоящим признанием, проявлением 

любви и благодарности. 

За свою жизнь Валентина Ивановна издала 13 поэтиче-

ских сборников. С особой щедростью она дарила их на твор-

ческих вечерах. Благодаря этому сегодня книги В.И. Слядне-

вой есть во многих наших библиотеках, учреждениях, семь-

ях.  

Я отходчива – матери милость,  

Я живу, никого не кляня. 

И на свет этот белый явилась,  

Чтобы стало светлей от меня, -  

В этих строках вся она, замечательная женщина, труже-

ница, мать, Поэт. Такой она надолго останется в нашей памя-

ти. 

 

 

Музыкальность поэзии  

Валентины Ивановны Слядневой 

 

Митрофаненко Валерий Валентинович, бард 

С творчеством моей землячки, поэта Валентины Иванов-

ны Слядневой я познакомился непростительно поздно. Я за-

нимаюсь поэтическим, но больше музыкально-поэтическим 

(бардовским   творчеством).  И скажу, что редко пою песни на 
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стихи других авторов. Есть несколько песен на стихи извест-

ных ставропольских поэтов: Сергея Сутулова, Елены Гонча-

ровой. Есть песни на стихи мало известных поэтов: Гурьяно-

вой Ольги, Сазоновой Наташи. Песни у меня не складывают-

ся по заказу. Если зацепило и хочется спеть понравившийся 

стих, то я это делаю. Думаю, что так и у всех, кто занимается 

профессионально или любительски музыкально-поэтическим 

творчеством. 

Должен сказать, что настоящая поэзия почти вся имеет 

внутреннюю мелодику. И твоя задача её услышать. Вы когда-

нибудь вслушивались, как Иосиф Бродский читает свои сти-

хи? Он их не читает, он их поёт. И я однажды решил попро-

бовать ему по аккомпанировать. И у меня получилось. Он 

читал-пел свои стихи в Ми-миноре.  

Вот так и со стихами Валентины Ивановны Слядневой! Я 

услышал мелодику её стихов. Очень-очень-очень жаль, что я 

не встретился с ней при её жизни! Мне очень важно было бы 

от неё услышать, попал ли я в её стихотворную интонацию. 

Я редко для песен использую не свои стихи. Но некоторые 

- меня трогают. Так получилось и со стихами Валентины 

Ивановны Слядневой. Я, конечно, слышал о том, что есть 

такой поэт. Я даже однажды был на встрече с ней. Но как я 

мог быть настолько не внимательным! Я пропустил её инто-

нации мимо своих ушей. И всё только потому, что кто-то мне 

однажды из относительно молодых небесталанных поэтов 

отозвался о ней надменно и неправильно. Это была моя 

большая ошибка. В таких случаях доверять нужно только 

себе! Я упустил возможность общения с этой замечательной 

женщиной и потрясающим поэтом.  

В творчестве мы всегда тянемся к «абсолютным» величи-

нам: Александр Блок, Анна Ахматова, Марина Цветаева. И 

пропускаем   другие  звёзды.  А   они  светят. Они по-другому  
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светят и наполнены своим неповторимым светом. И их не 

мало. Мы очень поэтическая страна. И кто-то иногда говорит 

- это местные поэты. Но поэт просто поэт. У каждого поэта 

свои краски.  

Вот это я сейчас – о Валентине Ивановне Слядневой. Это 

о том уроке, который я получил от неё, будучи уже во взрос-

лом состоянии.  

Всё получилось совершенно просто. Я пришёл к своему 

другу, бывшему в то время директором библиотеки для моло-

дежи имени В.И Слядневой. Мы говорили о молодёжных 

проектах. И в разговоре я передал ту самую чужую оценку 

творчества Валентины Ивановны. «Ну, что ты!», - услышал я 

от Людмилы Фёдоровны - «Ты возьми вот этот сборничек - 

она протянула мне тоненькую книжечку «Чаша жизни» – по-

читай! Я уверена, что тебе понравится!»  

И я взял и пока ехал на троллейбусе, начал читать. И бук-

вально тут же стал слышать мелодику этих стихов. Приехав 

домой, я взялся за гитару. Очень легко произвёл мелодию, 

которую навеяло мне чтение. Такое чувство, что кто-то мне 

их напел, а я только воспроизвожу.  

Этот сборник я проштудировал моментально и из него 

уже три-четыре песни сложились тут же.  Скажу, что стихи 

этого поэта все музыкальны. Уже позже, когда число песен на 

стихи Валентины Ивановны перевалило за десяток, я поду-

мал, что она музыкально одарённый человек. И я даже пред-

ставлял себе, как это могло быть, если бы при встрече случи-

лось бы с ней попеть. Она интровертный человек, при всей её 

поэтической открытости.  Она, что называется «камерная 

певица». Ей не нужна толпа, хотя есть стихи, которые вполне 

могут петься и в хоровом исполнении. Но тихий бардовский 

стиль, мне кажется, это её конёк! 

Я  записал  несколько  песен на стихи Валентины Иванов- 
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ны. С кем я мог ещё поделиться своим открытием, кроме 

Людмилы Фёдоровны. Я ей позвонил, поблагодарил и сказал, 

что записал на диктофон несколько музыкально-поэтических 

зарисовок. Люда попросила мне их прислать. Я это сделал. 

Людмила Фёдоровна - человек искушённый и в музыке, и в 

поэзии. Она по праву занимала свой пост директора моло-

дёжной библиотеки. При ней реализовывалось много разных 

инновационных проектов. Вокруг неё крутилась масса инте-

ресных одарённых людей. Отзыв от прослушанных ею моих 

музыкальных прочтений стихов Валентины Ивановны был 

хорошим, и она попросила моего разрешения переслать их 

дочери Слядневой – Ларисе Ивановне. Я, конечно же, согла-

сился. И уже через несколько дней мне позвонила сама Лари-

са Ивановна и пригласила меня на встречу с ней. Мы встре-

тились в центре «Горицвет» имени В.И. Слядневой. Лариса 

Ивановна достойно оценила мои песни на стихи Валентины 

Ивановны и подарила мне полное собрание стихов своей ма-

мы. Это был для меня неоценимый подарок! Я тут же по при-

ходу домой стал штудировать её стихи. Я читал и делал за-

кладки тех стихов, которые хотелось мне переложить в пес-

ню. Я нарезал полоски бумаги. Они все ушли в первый то-

мик. А их у меня три. Конечно, можно было петь стихи Ва-

лентины Ивановны от корки до корки… Отобрал так, чтобы 

было тематическое и мелодическое разнообразие.  

И получился целый сборник песен.  
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Уроки мастерства: своеобразие поэтического видения 
В.Гнеушева 

 

Донцов Алексей Викторович,  

заведующий кафедрой теории и методики 

лингвистического образования и межкультурной 

коммуникации СГПИ,  

кандидат филологических наук, 

Чекалов Петр Константинович,  

доктор филологических наук, профессор 

Свой третий сборник «Синяя птица» В. Гнеушев открыл 

небольшим стихотворением: 

Из давней сказки сотворив кумира, 

Мечтой о синей птице ты живёшь. 

Не выходя из тёпленькой квартиры, 

Ты с этой птицей встречи жадно ждешь. 

Я тоже верю в тайные приметы, 

Я тоже верю сказке и мечте. 

Но в час обыкновенного рассвета 

Очнись на дикой горной высоте. 

Пройди по скалам, поднимись по кручам, 

Перед борьбой сумей не падать ниц 

И ты увидишь, как к высоким тучам 

Взлетают стаи самых синих птиц. 

Казалось бы, суть стиха достаточно прозрачна и ясна: 

«Синяя птица» - воплощение высокой романтической мечты, 

которую нельзя осуществлять, «не выходя из тёпленькой 

квартиры»; для этого нужно пройти по скалам, подняться по 

кручам, одолеть дикую горную высоту (метафоры 

жизненных трудностей), проявить твёрдый характер в 

борьбе, - и только тогда перед тобой предстанут целые стаи 

«самых   синих  птиц».  Эти  «стаи»  в контексте стиха симво- 
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лизируют возможность реализации уже не одной высокой 

мечты, а их множество. 

Прекрасное содержание, оформленное в столь же 

прекрасную форму. Но М. Маслов в свое время по этому 

поводу говорил: «Автор «из давней сказки» сотворяет образ 

синей птицы и возводит его в кумир туманный, смутный, не 

имеющий ничего земного». 

К.Г.Чёрный, с симпатией и доброжелательностью 

относившийся к Гнеушеву, трактовал данное стихотворение 

следующим образом: «Поэт предпослал это стихотворение 

всем остальным, сделав его, таким образом, своего рода 

поэтической декларацией, однако в этой декларации поэт не 

даёт чётко выраженного понимания роли поэта в обществе. 

Декларация его носит туманный, расплывчатый характер (...), 

а при более тщательном знакомстве ошибочный характер 

(...). Мысль здесь выражена настолько общо, настолько 

неконкретно, что трудно понять, какую же борьбу за счастье 

предлагает читателю поэт (...). В этом стихотворении 

Гнеушева отсутствует лексика, которая могла бы полно и 

ярко выразить приметы нашего времени». 

Стихотворение Гнеушева посвящено не месту поэта «в 

рабочем строю», не приметам своего времени, а  

вневременной мечте и тому, что необходимо для её 

достижения. Автору же доставалось за то, чего не было в его 

произведениях, а, по мнению критики, должно было быть. 

Пример другой необъективной интерпретации 

стихотворения «Разрыв» находим в статье А. Коротина 

«Счастье жить». Данное стихотворение тоже невелико по 

объему, и потому приведем его целиком: 

Давно прощально скрипнула калитка, 

Начался дождь. 

Дождинка по стеклу 
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Скользнула, как оборванная нитка, 

Которую уже не вдеть в иглу. 

На улице стеною ночь и ветер, 

А в комнате - споткнувшаяся тишь, 

И, опустивши руки, словно плети, 

Не зажигая света, ты сидишь... 

С помощью изобразительно-выразительных средств 

языка, через детали, казалось бы, не имеющие прямого 

отношения к коллизии стихотворения, поэт умеет заострить 

внимание, обнажить суть разыгравшейся драмы: 

прощальный скрип калитки, споткнувшаяся тишь, 

опущенные, словно плети, руки, незажжённый свет... 

Особенно выразительным в этом ряду выступает сравнение: 

«Дождинка по стеклу скользнула, как оборванная нитка, 

которую уже не вдеть в иглу». Сравнение символизирует 

бесповоротность, непоправимость произошедшего: нитку 

судьбы нельзя уже вдеть в иглу жизни... 

Из всех этих, казалось бы, незначительных в отдельности 

штрихов, складывается единая печальная картина разрыва, 

вызывающая острое чувство сопереживания. Лирическая 

миниатюра представляется верным психологическим 

наброском состояния брошенной женщины с выразительно 

говорящими деталями, характерными для поэзии А. 

Ахматовой. Она обладает совершенностью формы и 

смысловой завершенностью. 

«Стихи, как и вообще художественное произведение, 

ценны не столько замыслом, сколько огнём идеи, ценны 

своим обобщением, - говорил А. Коротин во вступлении к 

интерпретации данного стихотворения. - Назвать же тему и 

только - это далеко не творчество. Стихотворение «Разрыв» - 

это картинка, в которой нет полутонов, а есть сплошная тень. 

От  «неё»  ушёл  «он» - и всё.  Ну а дальше? К чему этот ого- 
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лённый кусочек жизни, о чём размышленье поэта? Поэт 

ставит многоточие как раз там, где нужны усилия пробить 

густую темень светом здоровой мысли. А поэт молчит...». 

Поэт молчит потому, что сказал всё, что хотел высказать, 

но критике снова недостаточно было того, что он сказал, и 

снова ему попадало за то, что он чего-то недоговорил. 

В этих претензиях, предъявляемых критикой поэту, 

нельзя не увидеть печати своего времени: Гнеушева ругали 

за то, за что сегодня никому не пришло бы в голову его 

упрекать. Но времена, как известно, меняются быстро, и уже 

через 9 лет после статьи А. Коротина Л. Анохина находила 

достоинство Гнеушева в том, в чём видели изъян критики 

1950-х годов. Останавливаясь на стихотворениях «Летний 

дождь над Севастополем», «На Нижне-Красносельской», 

«Над Москвою шёл снег...», она восклицала: «Сколько в них 

недоговоренности, но как понятны чувства, скрытые в них». 

Эти «скрытые чувства» были совершенно понятны и в 

стихах Гнеушева 1950-х гг. 

Тема расставания продолжается и в стихотворении 

«Разлука», но, если в «Разрыве» делался акцент на состоянии 

женщины, её ощущениях, то в данном произведении сцена 

расставания изображена от лица лирического героя, 

противящегося, не принимающего сердцем происходящего, 

но при этом не умеющего остановить уходящую от него 

женщину: 

Я впервые в тот день 

Не считал невозможным, 

Что в любви навсегда 

Разделяет дорога. 

Горы сгрудились молча 

Под небом тревожным, 

Потому что разлука навеки - тревога. 
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Тревожное состояние героя переносится на внешний мир: 

и небо, и горы ощущают происходящую на их глазах драму 

столь же остро и осязаемо, как и сам лирический герой. И 

горы потому «сгрудились молча», что не желают, 

противятся, не хотят пропустить девушку в «блистающий 

город». Но всё безуспешно: по тропинкам лесным и крутым 

перевалам она уходила, оставляя белые реки и синие горы. 

Мы с тобою молчали. 

К чему объясненья 

И намеки на счастье 

За временем грозным? 

Я был счастлив, 

Пока мы прошли от селенья 

К незабытым тобою 

Гудкам паровозным... 

Паровозные гудки - символ прошлой городской жизни, 

зовущий обратно. При всей своей бесспорной красоте и 

белые реки, и синие горы, и белоснежные вершины не 

смогли удержать героиню, потому что она не сроднилась с 

ними, потому что не забывала, что она - «не отсюда». 

Герой воспринимает свершающееся как данность, как 

факт, без упреков, с пониманием. Он не говорит о щемящей 

печали, но она прорывается сквозь интонацию стиха, она 

пронизана ею. И счастье героя, заключающееся в 

возможности побыть с любимым человеком во время пути от 

селения к железнодорожной станции, тоже невыразимо 

печальное, осознаваемое как прощанье со счастьем: 

Может, жизнь для меня 

Оставляет немного, 

Я просить у нее снисхожденья 

Не властен. 

Только б снова с тобою 
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Пройти той дорогой – 

Молчаливой, как горе, 

Короткой - как счастье. 

В заключительных строках, включающих в себя два 

ёмких и как бы взаимоисключающих сравнения, выразилось 

неизбывное горе героя, смешанное с печалью и счастьем от 

того, что он ещё какое-то время напоследок провёл с 

любимой. 

Всё стихотворение - прекрасно, но его эмоциональное 

воздействие несравненно усиливается благодаря именно 

этим финальным, в какой-то степени оксюморонным 

сравнениям, передающим противоречивое, трудно 

выразимое состояние героя. 

М. Маслов, к сожалению, не заметил вот этой щемящей, 

пронзительной грусти, а в последних строках нашёл лишь 

«красивую пустоту», не вызывающую художественного 

впечатления. 

И это говорилось после того, как за полтора года до этого 

Н. Капиева в центральной печати (журнал «Октябрь») 

именно эти строки привела в качестве «афористически 

метких», «усиливающих впечатление неожиданной 

концовкой, резким поворотом мысли», 

Как видим, критика не всегда отличалась 

объективностью. Тот же М. Маслов относительно строки из 

другого стихотворения «Пусть будет ветер - ты его лови», 

буквально понимая метафору, совершенно серьезно 

рассуждал, придавая своей фразе стихотворное звучание: 

«Ловить ветер - всегда пустая будет горсть». 

За стихотворение «У перекрёстков» автор получил 

отповедь от Н. Капиевой, увидевшей в нём субъективный, 

неглубокий взгляд на жизнь. «Юноша перебежал улицу при 

красном   светофоре   навстречу  своей любимой,  - интерпре- 
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тирует критик произведение. - Мелкий, частный случай, 

лежащий в основе стихотворения, говоря бытовым языком, 

подходит скорее под рубрику «нарушений правил уличного 

движения», нежели под понятие героизма. Он не даёт 

основания для глубокомысленных обобщений, к которым 

ведёт поэт. Юношеское озорство выдаётся за подвиг. 

Обобщения получаются ошибочные, мнимо значительные». 

Думается, есть смысл остановиться поподробнее и на 

этом стихотворении. Написано оно белыми стихами (очень 

редкая форма в творчестве Гнеушева) и изображает в начале 

небо в серых тучах, цепляющих вершины тёмных лип, 

малолюдные и сырые бульвары, людей, идущих с зонтами и 

в плащах, недружелюбно поглядывающих друг на друга. И 

вдруг на фоне этой серости и неуюта появляется яркое 

несоответствие - высокий юноша, шедший с гордой 

обнажённой головой. Автор добивается контраста за счёт 

того, что придаёт его образу возвышенно-романтические 

черты: даже капельки тумана, оседая в его волосах, горели 

«голубоватым пламенем». Влюблённое его состояние со всей 

очевидностью проявляется в поведении, в его восприятии 

мира, и в том, как воспринимали его окружающие: 

Он радостно посматривал кругом 

И, как весною, громко извинялся, 

Едва кого заденет на ходу. 

И было всем немножечко теплее 

От одного присутствия его. 

Но вот «перемигнулись красные огни» светофоров, и 

хлынули потоки машин. И в это время с другой стороны 

перекрестка робко взмахнула рукой девушка. И в том, что 

происходит дальше, важно увидеть не только поступок сам 

по себе, но и какими эмоциями он сопровождался: 
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И юноша увидел этот зов, 
И вздрогнул, засмеялся и рванулся, 
И побежал в стремительный поток, 
И пробежал его в одно мгновенье. 

Конечно, налицо нарушение правил уличного движения, 

подтверждаемое возгласами прохожих: «Это хулиганство!». 

Но для автора важен не сам неоспоримый факт нарушения, а 

то, ради чего это сделано. На фоне бытового нарушения поэт 

сильнее оттеняет светлые чувства двух влюблённых. И 

совершенно не случайно, когда они встречаются, солнце, 

«вдруг прорвав густые тучи, упало перед ними на песок 

широкой и горячей полосою». 
И здесь снова намечается контраст двух позиций: юноши, 

не побоявшегося устремиться в стремительный поток машин 
навстречу любимой, и рассудительного лирического героя 
произведения, никогда ничего недозволенного не 
допускавшего: 

А мы с тобой стояли и молчали - 

Нам не о чем, должно быть, говорить... 

Я думаю, что не было у нас 

Такого солнца, бьющего в глаза, 

Такой любви и ясности огромной 

Лишь потому, что не хватило сердца 

Хотя бы раз пойти на красный свет 

И нарушений правил - не бояться! 

«Красный свет» и «нарушенье правил» в финале стиха 

звучат уже не в буквальном своём значении, а обретают 

обобщённый метафорический смысл, означающий умение 

при необходимости поступать в любви вопреки 

общепринятому, освященному правилами общежития. В этих 

поступках поэт находит истинное проявление любви. И 

потому К.Г. Черный был совершенно прав, когда говорил: 

«Замысел   этого   стихотворения  хорош. Поэт хотел сказать,  
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что любовь «по регламенту» - скучная и унылая вещь, что 

любовь требует смелого, сильного и чистого чувства». Но он 

не прав, когда говорит, что «замысел этот не удался». Нет, 

удался. Поэт вполне реализовал свою поэтическую мысль, и 

понимать эти стихи как пропаганду нарушений правил 

уличного движения во имя любви, - значит обеднять его 

идею, низвести высокий его смысл до банального 

правонарушения. 

В отличие от вышеназванных критиков Ю. Мориц 

отнесла стихотворение «У перекрестков» к одним из лучших 

сборника «Тревога» и выразила своё понимание следующим 

образом: «Здесь сердце поэта различило грань, за который 

нарушение «общепринятых правил» достойно вдохновенной 

защиты». 

Стоит, на наш взгляд, поговорить ещё об одном 

произведении, тоже получившем нелицеприятную оценку от 

анонимного критика: «В центре других стихов В. Гнеушева 

«Невостребованные телеграммы» - пессимистически 

настроенная девица, чье неверие в людей недвусмысленно 

разделяет и сам автор. Сочувствуя, поэт почему-то не 

указывает выхода из духовного тупика, в который он сам 

загнал свою героиню». 

Цитата как будто бы и небольшая, но напутано в ней 

очень много. Не вдаваясь в подробный анализ, попытаемся 

выразить своё категорическое несогласие по всем пунктам 

выдвинутых в адрес героини и автора обвинений, исходя из 

нашего понимания сути произведения. 

Во-первых, обозначение лирической героини как 

«девицы» неправомерно, она не заслужила такого 

пренебрежительного отношения; во-вторых, сказать о ней 

«пессимистически настроенная», не означает вскрытия ее 

сути   и  состояния;  в-третьих,  героиня  не  верит не в людей  
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вообще, а в мужчин; в-четвёртых, автор нисколько не 

разделяет её неверия; в-пятых, автор сочувствует не её 

неверию, а ей лично, её несчастью не верить в мужчин; в-

шестых, в духовный тупик девушку загнал не поэт, а 

жизненные обстоятельства, в которых она оказалась; и, в-

седьмых, выход из этого тупика автором указывается не 

только самой героине, но и всем остальным, которые могут 

оказаться в ее ситуации. Этот «выход» заключён в идее 

самого произведения: не принимать единичный обман за 

всеобщий, не переставать верить, если даже самые первые и 

светлые твои чувства оскорблены проходимцем. 

Известный поэт Н. Старшинов в предисловии к сборнику 

избранных произведений Гнеушева отметил «точность 

словесного рисунка, прочность, добротность строф и строк» 

как характерные явления его поэзии. И в качестве примера 

приводил начальные строфы стихотворения «Дорога на 

перевал»: 

Меж старых пней, где зреет земляника, 

где катится реки стеклянный вал, 

летит, кружась отчаянно и дико, 

дорога на Клухорский перевал. 

Всё дальше Тебердинская долина 

всё круче скал гранитных яруса. 

Цветы лугов и горного жасмина 

сменяют заповедные леса... 

Действительно, четкость описаний, осязаемая 

очерченность, ясность поэтического образа не может не 

впечатлять, не останавливать взгляд. Вот как буквально 

двумя строчками схвачен и запечатлен водопад над горной 

дорогой: 

И чуть картавый грохот водопада 

Неутомимо рушится над ней. 
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Шум водопада как бы овеществляется существительным 

«грохот», чья грубость снимается и переводится в лирику 

очень верным и точным эпитетом «чуть картавый». Сила 

падения воды и её мощь охвачены глаголом «рушится», а 

непрерываемость падения воды оттеняется наречием 

«неутомимо». 

Продолжая своё рассуждение о природе поэтического 

таланта Гнеушева, Старшинов далее говорит: «И сами по 

себе эти зримые предметные строки заслуживают внимания. 

Даже если бы автор не делал никаких выводов, 

стихотворение привлекало бы читателя своей 

живописностью. Но он идёт дальше, он говорит о 

неутомимой человеческой жажде красоты, которая 

беспредельна: 

Мы до вершин дотянемся не скоро, 

и, что ни говори, 

дружище, ты, - 

не красота ведёт нас дальше в горы, 

а всё ещё желанье красоты. 

Тут чистая живопись словом соединилась с мыслью, 

подняла всё стихотворение на новую высоту, придала ему 

философское звучание». 

Правдивость суждения Н. Старшинова можно проверить 

не только на примере стихотворения «Дорога на перевал», но 

и на многих других. В. Гнеушев знает цену поэтического 

слова, понимает, что можно исписать несколько строф, 

чтобы подготовить звучание каких-нибудь двух строчек. Это 

никак не означает, что предыдущие строфы пусты и 

бессмысленны, нет, и они живописны, колоритны, и в них 

ощущается зоркий глаз художника, точность описания. И, 

тем не менее, главная их функция - подготовительная: 

создать  соответствующий  фон,  на котором должны прозву- 
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чать самые главные, самые выношенные и выстраданные 

слова. 

Стихотворение «Грусть» открывается, казалось бы, не 

соответствующей названию картиной жаркой летней степи: 

Бывает так, что в середине года 

Над степью после ласковых дождей 

Надолго установится погода 

С непогрешимой ясностью своей. 

В речушках порастрескается глина, 

И поплывёт по балкам сизый зной. 

Потянет ветер горечью полынной 

И жаркой опалённою землёй. 

Засохнут травы под светилом жгучим, 

Слепящим от зари и допоздна. 

Потом сомкнутся медленные тучи, 

И станет степь неслыханно грустна. 

Неслыханная грусть степи, изжаждавшейся дождя... 

Прекрасный образ! И главное - он выступает из 

предшествующего текста как бы сам собой, естественно и 

непринужденно. Но описание степи - точное и верное, как и в 

начальных строфах, - продолжится и далее: 

А в воздухе, нахмурившемся, - тяжко... 

Но ветер, перебежками, рванёт, 

Поднимет придорожную ромашку 

И пыль с неё заждавшейся стряхнет. 

И хлынет ливень в красных вспышках молний, 

А после степь поднимется от снов – 

В кипенье трав, в речушек звонкой молви 

И в разноцветном пламени цветов... 

Чем не живопись? Всё так представимо и осязаемо: и 

ветерок, как бы перебежками, несущийся по степи, и 

запылившаяся придорожная ромашка, и разноцветье пламени  
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цветов... Этому всему нельзя отказать в поэтичности. Но 

после пяти степных строф поэт резко меняет тему и, кажется, 

уходит в сторону: 

...Когда к тебе сомнения придут, 

И о любви подумаешь устало, 

И тучи небосклон заволокут, 

Откуда прежде солнце лишь сияло, 

И станет жизнь неслыханно грустна, 

Всё счастье обернув холодным дымом, 

Ты не гони такую грусть, - она, 

как дождь над степью, нам необходима. 

Поэт, действительно, переходит к новой, неожиданной на 

фоне предыдущих строф теме, но любовь уже обретает 

степные, природные очертания. И всё это ненавязчиво, не 

искусственно, а совершенно естественно и гармонично. 

Особенно действенна и впечатляюща, конечно, 

перефразировка узловой строки первой части стихотворения: 

«И станет жизнь неслыханно грустна...» И всё же при всей 

самодостаточности предшествующего поэтического текста, 

ощущение такое, что он только подготавливал почву, на 

которой мягко и лирично, неброско и негромко, но в то же 

время сжато и отточенно, ёмко и лаконично звучит 

завершающая поэтическая мысль, обретающая силу 

афоризма: 

Ты не гони такую грусть, - она, 

Как дождь над степью, нам необходима. 

Любопытно, что строки сами по себе, вне контекста, 

теряют огромную часть своей поэтической силы, а в составе 

стиха, когда нам понятно, какая эта грусть и что кроется за 

сравнением «Как дождь над степью», строки обретают 

какую-то щемящую пронзительность, классическую полноту 

и изящество. 
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В стихотворении «Не огорчайте стихов» Гнеушев о 

лирических строках некоего поэта отзывается: «Они 

бесконечно искренни». Думается, что эта характеристика 

имеет непосредственное отношение к поэзии и самого 

Гнеушева. Его стихи имеют одно очень важное свойство: они 

прочувствованы, они очень человечны. О чём бы ни писал 

поэт, он преподносит это с таким чувством эмоционального 

сопереживания, что не могут оставить равнодушным 

читателя, берут в плен собственного настроения, вовлекают в 

свои коллизии, заставляют внутренне соучаствовать в 

происходящем. 

Возьмём, к примеру, стихотворение «Последний 

автобус»: 
Шёл по снежной улице автобус, 
Перед остановками скользя. 
Был он пуст и гулок, 
точно глобус, 
из какого выскочить нельзя. 

Ещё ничего не произошло, ещё ничто не предвещает 
какой-либо драмы, но в то же время каким-то уголком 
сознания улавливаем мы некую грустную ноту, ощущаем 
некую затаённую печаль в неторопливых строках, 
описывающих последний автобус зимнего вечера. 

И вот в следующих строфах представляется нам сам герой 

лирического произведения: тридцатилетний холостяк с 

голубой авоськой в руке. И здесь опять нельзя не удивиться 

тому, как поэт умеет вычленить такие характерные черты 

героя, по которым угадывается именно немолодой уже 

холостяк: 

Только на сидении последнем, 

молча хмуря брови при толчке, 

ехал человек тридцатилетний 

с голубой авоською в руке. 
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Под рукой, 
качаясь монотонно, 

выдавая в нём холостяка, 
рядом с не завернутым батоном 
прыгали два плавленных сырка. 
Он в пустую комнату приедет, 
хлеб и сыр на круглый стол швырнёт. 
Из цветного чайника соседей 
в банку кипятку себе нальёт. 
Будет пить, губами долго дуя, 
талый сахар вилкою долбя, 
хлеб ломая в пальцах, 

негодуя 
за характер робкий на себя. 

Здесь уже не просто характерными, а характеризующими 

своего обладателя выступают и два плавленых сырка рядом с 

не завернутым батоном, и пустая комната, и то, как он 

швырнёт содержимое авоськи, и то, что именно из чайника 

соседей он нальёт себе кипятку, и не в чашку, не в кружку 

даже, а в банку, как он в этой банке будет долбить вилкой 

квадратные слитки рафинада... Описание до того верное, 

раскрывающее суть героя, что, кажется, не было даже 

необходимости называть его холостяком, это становится 

ясно и так. 

И вот ночной автобус предоставляет герою счастливый 

шанс изменить своё угрюмое одинокое существование. 

Возможно, это последний шанс для него (поэтика названия 

стихотворения «Последний автобус» может нести двойной 

смысл): 

...Глобус подобрал на остановке 

пассажирку юную одну. 

Снег с пушистой шапочки стряхнула, 

на него взглянув, билет взяла. 
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Повернулась 

и опять взглянула 

и к сиденью первому прошла. 

В пятой строке приведенного отрывка автор наиболее 

важную в смысловом плане часть - «и опять взглянула» - 

выносит в отдельную строку. Это не случайность и означает 

проявленный интерес со стороны юной пассажирки, её 

благосклонность к одинокому пассажиру на последнем 

сиденье. И автор, сочувствуя бедственному положению 

героя, как бы подталкивает его к действиям, которые могут 

изменить его судьбу: 

Ну, решайся! 

Дело за немногим: 

разговор пустячный заведи, 

а потом, сказавшись по дороге, 

к тихому подъезду проводи. 

Прозвенит звонок в квартире сонной, 

И тогда ты, 

в сонной той глуши, 

незнакомый номер телефона 

на обёртке сыра запиши... 

Казалось бы, дело за немногим. И если на карте - судьба 

человеческая, можно сделать усилие, попытаться изменить 

привычный ход событий... Но, видимо, для этого необходимо 

иметь другой характер... 

Но куда там! 

Снова скрипнул глобус, 

девушка вздохнула и ушла. 

Всё, 

что получиться с ней могло бы, 

ночь тревожным снегом замела. 

И  прощальный  вздох девушки, в котором ощущается до- 
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сада на нерешительность позднего пассажира, подтверждает, 

что счастливая возможность была, и она упущена. 

И далее всё повторяется как по писаному: 

Он сидит, 

и думает он грустно, 

как в свою он комнату войдёт, 

и на стол,где холодно и пусто, 

ужин опостылевший швырнёт... 

И становится жаль человека, его одинокое безрадостное 

существование, жаль, что не случилось то, что могло 

произойти и осветить жизнь иным, праздничным светом. И 

вот этого чувства неподдельного сопереживания своему 

герою Гнеушев умеет добиваться от своего читателя. 

В сборнике «Избранное» вслед за «Последним 

автобусом», как бы продолжая «транспортную» тему, 

следует стихотворение «В троллейбусе», которое подкупает 

читателя уже иным своим качеством. 

Весенний ливень покружил по городу, омыл, обновил 

проспекты и улицы, и вот теперь «по пояс в голубом» 

троллейбусы «плывут меж мокрых листьев». Таков зачин 

стиха. Действие далее развивается следующим образом: не 

пожилой ещё, но и не первой молодости мужчина входит в 

троллейбус, оглядывает кресла и, покупая билет, замечает 

девушку на ближнем сиденье: 

От тапочек до стриженных волос 

Она под ливнем только что промокла 

И всё, что повстречать нам довелось, 

Разглядывала в солнечные окна. 

Она была среди других людей 

Настолько всех красивей и заметней, 

Что я застыл, смущённый, перед ней, 

Почувствовав себя двадцатилетним. 
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Покоряющая сила юной красоты, воздействующая на 

героя омолаживающе! И мы понимаем, человек с таким 

эстетическим восприятием не может быть ущербным, не 

может быть скуден сердцем, и он готов прилюдно доказать 

это, поделиться щедростью души... 

А сердце бьётся, и душа горит, 

На возрастную разницу не глядя, 

И девушка встаёт и говорит: 

- Садитесь, дядя. 

Здесь иной оборот: пыл и горячность сердца немолодого 

уже влюблённого оказываются не востребованными. 

Девушка не только не догадывается о них, она и не 

предполагает наличие чего-либо подобного в человеке, 

вышедшем из той поры, когда, по её мнению, перестают уже 

влюбляться. «Возрастная разница», которая стерлась в 

сердце героя, для неё становится определяющим в 

отношении к нему. В этом и заключён эффект стиха: 

мажорный, несколько даже комический оборот, когда 

девушка, которую ты хотел бы и - главное - способен был бы 

носить на руках, из вежливости уступает тебе место в 

пассажирском транспорте из-за возраста, который вас 

разделяет. 

А вот бесхитростный рассказ лесника, исполненный в 

балладном ключе, о некрасивой, никогда не донимавшей 

никакими просьбами жене. В ней нет ничего приметного, но 

в то же время с ней легко жить, шагать через дожди и снега в 

прямом и переносном смысле. Вероятно, не всегда всё было 

гладко с ней, случалось и доброе, и злое, но всё это 

преодолевалось без особых затруднений, потому что каждый 

час, прожитый с нею, светился теплотой. Это было главным 

в их отношениях, это и ценилось рассказчиком превыше всех 

внешних   примет   и  добродетелей.  И  когда  жена однажды  
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предложила сменить лесные пни на голубые города, леснику 

такой разговор показался пустячным, чуть ли не смешным. 

Но жена, видимо, затаила в сердце что-то такое, что не могло 

не найти внешнего выражения: 

Но плотнее, что ни день, 

словно стылость 

на лице у жёнки тень 

становилась. 

Солнце грело. И тепло 

было в мире. 

Всё слышнее лето шло 

и всё шире. 

Снег пропал. И отцвела 

облепиха. 

И однажды подошла 

тихо-тихо. 

Посмотрела мне в лицо 

и сказала, 

что венчальное кольцо 

потеряла... 

Кажется, что даже в неторопливой интонации стиха 

проступает тихий, нескандальный характер жены. Но ей же 

оказываются свойственны и прямота, и твердость, и 

упрямство, когда дело касается каких-то важных для неё 

ценностей. Засела в ней мысль о голубых городах, и это 

заставляет её менять привычный образ жизни вопреки 

мнению и желанию мужа. И она ушла от него жить «своим 

умом», вероятно, так же тихо, без крика и упреков. 

Жизнь, как известно, не останавливается от разрыва с 

женщиной, и по прошествии какого-то времени лесник берёт 

в жены красивую, добрую, умную... Но тут обозначается 

жизненный парадокс: 
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Ну, а новая жена 

всех добрее. 

И красива, и умна... 

да не греет. 

Теплота, которой обладала первая жена, оказывается 

важнее всех достоинств, которые имеет новая жена. 

Стихотворение покоряет своим неповторимым слогом, 

раздумчивостью повествования, чистотой лирики. Это всё 

оказывает настолько пленительное воздействие, что читатель 

воспринимает драму лесника если не как собственную беду, 

то как беду близкого человека. 

На страницах газеты «Молодой ленинец» Вадим Белоусов 

вспоминал, как создавалось стихотворение «В тёплом мире - 

синем и зелёном...»: 

«Была длинная комната в старом здании редакции 

«Молодого ленинца». А в ней - два телефона, продавленный 

коричневый диван, пять столов, за которыми сидели пять 

журналистов. Одним из них был Гнеушев. В то утро он долго 

что-то черкал на листе бумаги, задумывался, опять черкал. 

Потом прочитал: 

В тёплом мире - синем и зелёном – 

Всё сияет музыкою Грига, 

Облака плывут на город, словно 

Паруса таинственного брига. 

По лесной, по солнечной дорожке 

Ты бежишь ко мне сквозь птичье пенье 

В светлом платье, в белых босоножках 

Милое моё стихотворенье. 

Трудно представить, что эти строки появились в такой 

обстановке, что их рождению не помешали мрачноватая 

комната, неутомимые телефоны, отнюдь не поэтический 

разговор  четырёх  журналистов  с  четырьмя посетителями.  
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Видимо, светло было в тот день на душе у поэта, и этот свет 

преобразил окружающее, сделал его «синим и зелёным». 

Стихотворение, действительно, оказывается пронизанным 

насквозь теплом и светом, ты как бы растворяешься в 

просвеченном солнечными лучами и романтически 

приподнятом мире любви, где всё заполнено музыкой. 

Создаётся трудно передаваемое словом атмосфера сплава 

романтически возвышенного с элементами обыденных 

реалий. Это какое-то поэтическое волшебство, когда даже не 

совсем отчётливо ясно, о чём речь? О рождении нового 

стихотворения или о юной возлюбленной героя, 

метафорически перевоплощённой в стихотворение. 

Вероятнее, всё-таки, второе. Заключительные строки «В 

светлом платье, в белых босоножках милое моё 

стихотворенье» можно принять за великолепную метафору 

любви, совершенно органично и достойно завершающей 

лирический шедевр. 

Образность стиха, факт того, что один и тот же 

лирический текст можно рассматривать с разных позиций, 

придаёт ему больше семантического богатства, вызывает 

бурную игру воображения читателя. 

Прекрасной метафорой любви открывается и 

стихотворение «В дни самой первой горестной любви»: 

В дни самой первой горестной любви 

над белыми балтийскими волнами 

к любимой рвались ленточки мои, 

мелькая золотыми якорьками. 

Для молодого моряка Балтийского флота становится 

вполне возможно замещение «сердца» «ленточками» 

бескозырки, и способность сердца «рваться» к любимой 

становится их характерным свойством. Особую лиричность 

строкам  придаёт  то,  что ленточки «рвались» «мелькая золо- 
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тыми якорьками». И эта деталь подчеркивает, выделяет 

некую лихорадочность, стремительность, с какой несся 

матрос к своей любимой. 

Потом выяснится, что любовь не была взаимной, что 

девушка не испытывала тех же порывистых ощущений к 

молодому матросу, что он к ней, вследствие чего через годы 

их отношения перешли в добрую, прочную дружбу. И 

лирическому герою дорого это ощущение родства, когда 

каждое движение женщины-друга он понимает и принимает 

с тем смыслом и значением, которые она в них вкладывает. 

Повзрослевший моряк давно понял, что между ними не 

может быть никакой любви, даже самой горестной, и, 

казалось бы, давно смирился с этим, но в то же время сердце 

нет-нет, да встрепенётся, нет-нет, да рванётся к женщине 

вопреки установившимся отношениям: 

Я знаю, что и горестной любви 

быть никогда не может между нами. 

Куда ж вы рвётесь, ленточки мои, 

мелькая золотыми якорьками?.. 

Лирический герой как бы сам недоумевает от того, что 

ленточки (олицетворение сердца) никак не угомонятся, всё 

ещё порываются, как в молодости, к близкому и дорогому 

человеку. И читателя не просто трогает эта сохранённая 

через годы любовь, но и испытывает при этом некоторую 

горечь от того, что такая глубокая и преданная любовь 

остаётся безответной. 

Гнеушев по-доброму, легко и ненавязчиво умеет 

опоэтизировать мгновенное, мимолетное, трудно 

улавливаемое сознанием. Он сосредоточивает своё внимание 

на вещах преходящих, забывающихся, но схватывает их в то 

время, когда они свежи и очень значимы. Вот это-то 

мгновенье  во  всей  поэтической безукоризненности и преле- 
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сти передаётся им тонко, чувственно, осязаемо. 

Вот у перрона провинциального городка по какой-то 

случайности на минуту остановился скорый поезд. Из 

вагонов решаются выйти только самые ловкие и рисковые 

пассажиры. И среди них, вероятно, по какому-то 

недоразумению - нездешняя, белая девчонка в прозрачной 

блузке из капрона. С блюдечком черешен в руках она 

удивленно озирала пыльные привокзальные акации, когда 

увидела в отдалении мальчишку в потёртой старенькой 

кепчонке и лукаво улыбнулась ему. В этот момент 

обеспокоенная мама окликнула девочку, и она легко взлетела 

в тамбур... 

Данное описание занимает 26 из 40 строк стихотворения, 

то есть основную его часть. И, тем не менее, эти первые 7 

строф выступают лишь прелюдией к тому, что остаётся 

после того, как скорый поезд отходит от станции: 

За голубыми перекатами 

Умолкли гулкие колёса. 

Пшеницей пахло, мёдом, мятою, 

Пыльцою лип, летящих косо. 

А паренёк с глазами добрыми 

Ещё стоял на месте прежнем, 

В кепчонке старой и с подобранной 

Гудроном пахнущей черешней... 

Здесь важно не только то, что паренёк был с добрыми 

глазами, сколько то, что всё ещё стоял, как заворожённый, на 

том же месте, где его застигла невымышленная грация белой, 

нездешней девочки. Очень важна, наполнена высоким 

смыслом, казалось бы, незначительная деталь: подобранная 

мальчиком черешенка... Это не просто любопытство, это не 

просто желание полакомиться уроненной спешащей в тамбур 

девочкой   черешней,   это  -  знак   памяти,   символ  впервые  
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встрепенувшегося чувства. В этой детали поразительно ещё и 

то, что автор, говоря о черешенке, не забывает отметить, что 

она пахла гудроном. Это чисто реалистический штрих: 

подобранная с горячего асфальта черешня не могла пахнуть 

чем-либо иным, но штрих этот подчёркивает достоверность, 

невымышленность происходящего, помогает осязать 

буквально, как будто это тобой поднята черешенка, и ты 

чувствуешь сквозь летний зной еле уловимый запах смолы. 

В заключительной строфе автор приоткрывает смятенное 

душевное состояние оставшегося на перроне паренька, то 

есть то, что он умело и трогательно представил в 

предыдущих строфах через внешние приметы: 

Сияли в солнце ядра алые, 

Гудел полынный горклый ветер, 

И было что-то небывалое, 

Полуосознанное в этом. 

(«Скорый поезд»). 

Стихотворение «Падал снег под жёлтыми огнями...» по 

построению и развитию мысли напоминает ахматовское 

«Небывалая осень построила купол высокий...»: мир 

преобразовывается, приобретает более яркие, насыщенные 

очертания, окраску, запахи, когда к дому героини 

приближается возлюбленный. В принципе, эта же механика 

использована и Гнеушевым, хотя он акцентирует внимание 

не на разные проявления внешнего мира, а на одном-

единственном: явление обычного снегопада обретает 

возвышенно-романтические, чудесные воплощения, когда 

лирический герой подходит к дому, где его ожидает 

любимая: 

Падал снег под жёлтыми огнями 

Уличных высоких фонарей. 

Был он чище воздуха над нами, 
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Самой светлой радости светлей. 

На дорожках сада 

и на крыши, 

В медленном 

и зыбком полусне, 

Ничего не видя и не слыша, 

Падал снег. 

Словно это сыпал добрый вечер 

Белые огромные цветы 

К дому, где ждала со мною встречи 

Ты. 

Гнеушев умеет чувственно передать состояние человека 

через внешние приметы, через их восприятие персонажем. 

Вот как встречает утро жена, всю ночь беспокойно 

ожидавшая с полётов мужа-лётчика: 

А на рассвете остро пахнут ивы, 

Купаясь на светящейся волне, 

И муж идет растерянно счастливый, 

И говорит, что помнил обо мне... 

Ожидание обостряет чувство женщины, и мы с нею 

открываем для себя, как остро пахнут ивы на рассвете, 

замечаем светящуюся волну, в которой отражаются деревья. 

И для читателя этого оказывается вполне достаточным, 

чтобы понять, что женщина любит, и она счастлива. 

Последующие строки о том, как муж идёт, растерянно 

счастливый и говорит, что помнил о жене, лишь 

подкрепляют и дополняют сделанное читателем открытие: 

лишь любящая женщина, не спавшая ночь в ожидании, 

может увидеть, понять и принять «растерянно счастливую» 

улыбку возвращающегося с полётов мужа. 

В стихотворении «Зависть», откуда взята приведённая 

выше  строфа,  описывается   беседа   женщины  с  военным о  
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муже-летчике. Она просто, как о чём-то обыденном и 

прозаическом, рассказывает, как в молодости, когда муж 

уходил на ночные полёты, она ожидала его до утра, не имея 

сил заснуть. Поэт умеет вплести в безыскусную речь героини 

и высокие мотивы, несколько приглушённые формой подачи: 

А впрочем, всем давно известно это: 

Мужья летают, небом дорожа, 

А жёны ожидают до рассвета 

Бессонно, как ночные сторожа. 

Резкое противопоставление мужей-лётчиков и 

ожидающих жён поэтически выполнено великолепно; 

антитеза останавливает на себе внимание своей 

целостностью и совершенностью. Но её поэтическая 

возвышенность как бы нейтрализуется вступительной 

бытовой фразой «а впрочем, всем давно известно это» и 

заключительным прозаическим сравнением: «как ночные 

сторожа». Но эта тривиальность - соотнесение любящей 

женщины с ночным сторожем - вдруг обретает поэтическую 

высоту и силу откровения в заключительной части 

стихотворения, когда сам лирический герой вглядывается в 

просыпающийся мир за вагонным окном: 

В окно вливался тёплый сонный ветер 

…………………………………………… 

Туман клубился, 

Небо стало выше. 

И, разгоняя напрочь гарь и дым, 

Тянуло к нам шиповником и вишней, 

И речкою, 

и сеном молодым. 

Мир оживал весёлый и весенний, 

От утреннего холода дрожа. 

Таким его должны бы видеть все мы, 
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А видят 

лишь ночные сторожа. 

Предыдущий контекст позволяет нам догадаться, что под 

ночным сторожем в первую очередь подразумевается 

случайная вагонная попутчица. Но так как строка конкретно 

не привязана только к героине и носит общий характер, это 

позволяет нам в лице попутчицы высокий статус «ночных 

сторожей» перенести на всех людей, которые любят и 

беспокойно ждут любимых, которые обострённо 

воспринимают мир во всех его запахах и красках, которые 

умеют чувствовать так, как не умеют другие. И именно 

поэтому звание «ночного сторожа» становится возвышенной 

поэтической формулой любящих сердец. 

В стихотворении «Память» реализовано сожаление 

лирического героя о нескладно сложившейся жизни, о потере 

в ней чего-то важного и значительного: 

У степного полустанка, 

под прохладой тополей, 

говорила мне цыганка 

о глухой судьбе моей: 

«Жизнь - туман. Ручей безвестный. 

Чёрный хлеб в конце трудов. 

Ты не бойся горной бездны, 

бойся только городов. 

Не езжай туда, родимый, 

там лишь суетность да ложь. 

Там с душой твоей ранимой 

ты навеки пропадёшь...» 

Но разве юности свойственно прислушиваться к 

печальным пророчествам? И разве не в городах можно 

реализовать свои силы, молодую энергию, добиться 

признания  и  поклонения?!  А  у степного полустанка кто за- 
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метит и оценит твои способности? Потому и не прислушался 

лирический герой к советам цыганки, улыбнулся, сел в 

дощатый поезд и поехал в города, где его встречали, 

«забирая целиком», одаривали цветами, опаивали коньком... 

Вопреки предсказаниям цыганки герой не пропал, но, по всей 

вероятности, и его не минули «суетность и ложь» городов. И 

потому сквозь многоцветный мир города отуманенному 

коньяком и крюшоном сознанию героя казалось, что он 

теряет какую-то «малость», которая со временем 

разрасталась. И вот уже повзрослевший герой, имеющий 

«дом, машину и друзей» (внешние признаки благополучия), 

всё чаще испытывает ностальгию по чему-то утерянному 

навсегда: 

Почему хотелось мне бы, 

чтобы жил сегодня я 

с чистым сердцем, 

с чёрным хлебом 

у безвестного ручья? 

Чтоб мои покрылись ноги 

пылью тепло-золотой. 

Чтобы тополь у дороги 

пел серебряной листвой. 

Чтоб услышать от цыганки 

каплю 

правды 

иногда... 

Но все реже - полустанки. 

И - все чаще города. 

Мы видим, что город забрал героя целиком, вовлёк в 

орбиту своих истинных и мнимых ценностей, и в нём 

начинает говорить ностальгия по утрачиваемой чистоте и 

простоте,  свойственной  полустанкам. Разумом он понимает,  
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что нужно и необходимо ему для душевной полноты 

(вернуться в родной степной полустанок с прохладой 

тополей, золотистой пылью дорог, с безвестной речкой, где 

только и можно услышать хоть каплю правды), но в юности 

он сделал свой выбор, который оказался дорогой жизни, 

ведущей в города, он обрек, запрограммировал себя на 

«суетность и ложь». И позднее прозренье, к сожалению, 

ничего изменить не может. 

Важным в данном случае является то, что основная мысль 

стихотворения, его идея никак не декларируется, поэт 

использует чисто литературные образы городов и 

полустанков, определяющих судьбы людей, а читателю 

оставляется возможность расшифровать эти образы, вскрыть 

их философское значение. 

В стихах с горной тематикой преобладает другое 

настроение, совершенно иное состояние героя. Они 

представляют собой подобие внутренней медитации, 

сосредоточенности в себе, когда человек отрешен от 

бессмысленной суеты, когда он находится в полной 

гармонии с самим собой и с окружающим его предметным 

миром. 

Туманный день сегодня в Загедане. 

Отсвечивают тусклостью снега. 

Как призраки, 

колышутся в тумане 

забытые хозяином стога. 

За речкой лес пустынен и недвижен, 

не слышно в нём ни птицы, 

ни зверья. 

В такие дни я разницы не вижу 

меж бытиём и мглой небытия. 
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И если бы не грохот самолёта, 

что пролетел сейчас над головой, 

пропал бы я 

в ущелья и болота, 

в сырой туман, в нетронутый покой. 

 («Туманный день сегодня в Загедане»). 

Необходимое одиночество, место, где можно найти себя, 

остаться с самим собой, туман, нетронутый покой - вот что 

олицетворяют, в первую очередь, горы в произведениях 

поэта. В отличие от городов, «где бестолочь и давка», горам 

оказываются свойственны покой и разум: 

Я жил, где бестолочь и давка, 

а здесь – 

покой и разум дан. 

 («Загедан»). 

Тема отрешённости от внешнего мира, благостной 

заброшенности снова звучит в стихотворении «В снегах 

Аксаута»: 

Живу в снегах Аксаута. Отрадна 

простая мысль, что я живу в снегах. 

Леса чернеют, 

небо неоглядно. 

Клубится на вершинах белый прах. 

Занесены сугробами по крыши 

геологов дощатые дома. 

Никто сюда мне писем не напишет. 

Мой мир сейчас - заброшенность сама... 

Характерно, что поэт без горечи говорит о том, что никто 

ему писем не напишет (письма – знак - связка с миром, где 

«бестолочь и давка»), ему отрадна мысль о собственной 

заброшенности. Снега Аксаута, отрешённость и одиночество, 

медитативное  созерцание  окрестных  картин - вот что лечит 
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душу лирического героя. И ничего иного герой не желал бы 

для себя, если б только рядом с ним находилась любимая 

женщина. И только думы о ней возвращают его мысленно в 

«прозрачный город»: 

И если бы не мысли и печали 

о женщине в прозрачном городке, 

я б вечно жил вот здесь, 

где ясны дали, 

где чистый ветер веет на щеке... 

(«В снегах Аксаута»). 

Поэтический мир В.Г. Гнеушева широк и многообразен, 

красочен и «светоносен». Если рассматривать этот мир по 

вертикали, он охватывает пространство от «океанских 

глубин» до горных вершин; если по горизонтали: от Ла-

Манша и берегов Англии - до Караибского моря, от Америки 

и Тихого океана - до степного полустанка на Ставрополье, от 

Севастополя - до Ленинграда, от Одессы - до Караганды, от 

Пятигорска - до Москвы... 

Мир этот населён разными человеческими судьбами и 

характерами: моряки и лётчики, физики и лирики, рыбаки и 

альпинисты, лесники и космонавты, студенты и поэты, 

профессора и пчеловоды, новобранцы и сталевары, 

литературные критики и обманутая девочка у сквера 

Павелецкого вокзала, актёры и незнакомый парень, 

встреченный в Козельске, Пушкин и венгерский товарищ, 

отец поэта и разочаровавшаяся девушка «Невостребованных 

телеграмм» ... 

И какую бы тему ни затрагивал поэт, кого бы он ни 

выводил в своих произведениях, ему почти всегда удаётся 

найти такой подход, такую интонацию, образы и стилистику, 

что на читателя оказывает поглощающее воздействие живая 

сила впечатления. 
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В стихах Гнеушева присутствуют атрибуты временного, 

преходящего, но в лучших из них воспеваются вневременные 

ценности, касающиеся духовного мира современника. 

Занятая лирическим героем позиция - это позиция 

гражданина, неравнодушного ко всему, что происходит в 

мире, которому хочется вмешаться в жизнь, перестроить её 

по законам добра, справедливости и человечности. 

Характерными чертами поэзии Гнеушева являются 

безусловная искренность, обнажённость чувств, 

доверительность интонации, что вызывает в читателе 

ответное чувство сопереживания и соучастия во всех 

жизненных коллизиях, о которых повествует поэт. 

 

 

Виктор Бабиченко
1
 

(1937-1973) 
 

Егорова Людмила Петровна,  

доктор филологических наук 

Сравнивая всех ставропольских поэтов с птичьей стаей, 

Георгий Шумаров особенно выделил это имя: «У Виктора 

Бабиченко был красивый размах крыльев. Он брал велико-

лепные высоты. У него был свой, особый клик.  

Жизнь призвала его в поэты, а природа отметила напря-

женным интеллектом, острым зрением и широкой душой». 

Из биографии Виктора Ильича Бабиченко известно не-

много. Родился в Ставрополе. Отец — кадровый военный, 

участник   Великой  Отечественной  войны;   демобилизовав- 

________________________  
1 Егорова Л.П. История литературы Ставрополья ХХ век /под 

общей редакцией профессора А.А.Фокина – Ставрополь, Изд-

ФГАОУ ВПО «СКФУ», 2012. – 580 с. 
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шись в 1947 году, работал строителем в СМУ № 9 города 

Ставрополя. Мать служила в краевой библиотеке, а в 1957 

году уже была на пенсии по инвалидности. Школьные годы 

Виктора Бабиченко прошли в мужской школе №5; он отлично 

учился и занимался общественной работой: был секретарем 

школьного комитета ВЛКСМ, дважды избирался членом рай-

кома комсомола. И при этом много писал — стихи и расска-

зы; с 1954 года был внештатным корреспондентом краевой 

газеты «Молодой ленинец». Какие-то штрихи биографии 

можно почерпнуть из его же произведений: содержание ли-

рики — всегда порождение внутренней духовной жизни по-

эта, питаемой внешними факторами. По стихам можно про-

следить художественное воплощение многих житейских под-

робностей: военное детство, учеба, работа крановщиком на 

Всесоюзной стройке в Невинномысске, вынужденное, из-за 

болезни, долговременное проживание в Ялте, где он и был 

похоронен. Встречаются в его стихах и более конкретные 

штрихи: хотя в ранней автобиографии он пишет, что родите-

ли были из кубанских крестьян, по стихотворению «Носталь-

гия» можно догадаться о казачьих «корнях» поэта: 

Точка. Дайте лист больничный. 

Пропишите мне Кубань. 

Ностальгией искалечен 

                                припаду к ее губам. 

Там за садом, 

                     как засада, 

       песня девичья — 

ничья. 

Там борщи хлебать засяду 

                             за столы у казачья. <...> 

Точка. 

             Некуда. 
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Куда? 

                                           На Кубань, 

                                                       где ветру тесно 

Умещаться в грудь мою, 

                     где времен казачьих песни 

                                                 с современными поют. 

                                                       («Ностальгия») 

Поэт также вспоминает ставропольскую «отцовскую ок-

раину», где, как он писал, «красиво сирени цвели, пестро 

ставенки были окрашены» («Песня о городских окраинах»). 

Верхняя часть улицы Дзержинского, где прошла юность по-

эта, в те годы действительно была окраиной. Узнаваема и 

картина военного, или как говорит поэт, «оккупированного» 

детства. В стихотворении «Поэзия, я твой беглец...» поэт 

вспоминал, когда иголкой он «о, действо! — топил в коптилке 

фитилек». Это все строки, силу которых в полной мере могут 

оценить только те, кто лично пережил эти времена. И куда 

страшнее темноты был голод. 

Однако надо предостеречь читателя от восприятия лирики 

Бабиченко как автобиографии поэта. Как натура художест-

венная, он постоянно жил в атмосфере поэтического вымыс-

ла, где его личная судьба сливалась с судьбами других — 

друзей по ставропольскому дворику, родственников, живу-

щих в одной из кубанских станиц. Так, друзья юности Баби-

ченко вспоминают, что он рассказывал, как в детстве ему 

пришлось жить в детском доме, и при этом испытывать не-

поддельную боль от одиночества. Слушавшие его принимали 

сказанное за суровую реальность (сообщено нам И. Аксено-

вым). Однако из беседы с соседями выяснилось, что в дет-

ском доме временно находились его дворовые друзья-

сверстники. Если в стихах ставропольской поэтессы, встре-

чаем «сестер полуголодную ораву», то этому веришь как под- 
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твержденному автобиографическому факту. Но Бабиченко, 

объяснявший причины болезни лирического героя строками: 

«Вздох отчаянный сестрин, что заботы трудны, что от каши 

до каши еле сводим концы и, наверное, кашель у меня от 

хамсы», — был единственным ребенком в семье и нуждался 

менее других. Силою поэтического воображения поэт созда-

вал свой художественный мир, жил в нем, эмоционально со-

переживая ему. В итоге получалась картина не всегда и не 

совсем сопровождающаяся фактами реальной жизни, но бле-

стяще раскрывающая ее сущность, характерные примеры 

военного и послевоенного детства целого поколения. 

Были в том детстве и свои радости, или особенно вол-

нующие моменты, о чем поведано в стихотворении «Духовые 

оркестры». Для автора этих строк духовые оркестры тоже 

сильнейшее музыкальное впечатление детства и юности. И 

не только парадными, но, во много раз чаще, — похоронны-

ми. Да и само содержание стихотворения Бабиченко факти-

чески тоже об этом: 

...Но не слышат крестьяне 

(в основном старики), 

только руки — крестами 

и крестами — платки, 

только бороды клином 

заостренно торчат... 

А по улицам длинным — 

голоса хуторчат. 

Однорукий маэстро 

со звездой на груди 

полковые оркестры 

за собой проводил. 

О, мелодия марша! 
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Ты была 

    мне нужна 

больше теплого марта 

и парного пшена. 

Как, не чувствуя пяток, 

я бежал за тобой 

в том году, 

сорок пятом, 

протрубившем 

отбой. <...> 

Только веки прикрою, 

вижу строгих сельчан. 

Были 

               бороды клином, 

были 

              руки — в кресты, 

и по улицам длинным 

                        велики 

                                  и просты 

                                         шли оркестры. 

Звонили, 

               разорвав немоту... 

И бегу я за ними 

и догнать 

не могу. 

Так воедино сливались и сельские, и городские впечатле-

ния ребенка; рефлексия зрелого художника соединила в соз-

нании марши и погребальный звон. 

Послевоенные впечатления лирического героя, совпа-

дающего с биографическим автором, более конкретизирова-

ны и предметны: 
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Послевоенная пора! 

Тебя все чаще вспоминаю: 

как пробегаю по дворам, 

траву ногами подминаю. 

Куда бегу я? 

            От чего? 

Мне память не дает ответа. 

Всплывает крохотный щегол 

и облака в сплетенье веток, 

и голос матери зовет, 

чтоб шел я в очередь за хлебом. 

И сад меня 

хлыстами слепо 

за что, никак не вспомню, 

бьет. 

                                                 («Послевоенная пора») 

Встречается в лирике и автопортрет городского юноши 

начала 1950-х годов, окончившего школу с серебряной меда-

лью и поступившего в Ставропольский педагогический ин-

ститут на историко-филологический факультет — отделение 

русского языка и литературы. Как медалист, он был принят в 

вуз без вступительных экзаменов, и сразу уехал со студента-

ми на целину. В поэме «Сердце земли» выразительно описа-

но «туристское студенческое лето», когда будущий поэт, 

«груженный рюкзаками», бродил и по Кавказу и по Каме, 

выходил через Клухорский перевал к Сухуми, а далее к «са-

дам Туапсе». Навсегда запомнилась легкость, с какой можно 

было «оставить поезд на любой стоянке, заночевать у сторо-

жа в землянке, испечь в костре картошку на обед». 

В зачетной книжке студента Бабиченко, хранящейся в 

университетском архиве (личное дело №597), за все 6 семе-

стров —  только  отличные  оценки, за исключением лишь од- 
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ного предмета — основ марксизма-ленинизма, напротив ко-

торого значится «хорошо». Но, по-видимому, это больше ха-

рактеризовало не столько студента, сколько преподавателя, 

которую один из выпускников в своем сатирическом рассказе 

назвал Цитатой Викторовной. Царивший в вузе официоз, 

обязательный казенный оптимизм, культ общественных наук, 

занимавших львиную долю студенческого времени, мешал 

мыслящим студентам. Бабиченко с иронией писал: «Взрыв в 

диалектике, нет огорчения. Есть только радость. Притор-

ны лекторы — негры учебного честного рабства». После 

того, как в партийной печати появились критические отзывы 

о книге В. Дудинцева «Ни хлебом единым», Бабиченко стал 

плохо отзываться о преподавателе, быстро изменившем свое 

первоначальное положительное мнение о романе. «Чего он не 

переносил в людях, так это хамелеонства», — вспоминает по 

этому поводу И. Аксенов. 

Смысл жизни студент Бабиченко обрел в литературном 

творчестве (выше мы писали о литературном объединении в 

СГПИ под руководством К. Г. Черного). После 3-го курса он 

уехал в Невинномысск, где работал на строительстве хими-

ческого комбината, объявленном всесоюзной стройкой. Там в 

разное время работали и В. Чернов, и Е. Карпов. Что толкну-

ло на этот шаг Бабиченко, еще не закончившего институт? 

(Учиться оставалось ровно год.) Очевидно, начинающему 

поэту хотелось окунуться в самую гущу жизни, у него было 

трезвое понимание ограниченности его жизненного опыта. 

«Проучился... в отличниках и активистах. Надоело... Решил 

уйти на производство и образование закончить заочно», — 

писал он в автобиографии. Позже он откровенно сказал о 

себе тогдашнем: «А я непростительно молод, заслуг не имею 

ни в чем, недавно закончивший школу, я в жизни еще нови-

чок». Приказ о переводе на заочное отделение был подписан 
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не сразу. Переведясь на 4 курс, досдав ряд предметов, Баби-

ченко сразу оказывается на выпускном — пятом — курсе, и 

учится блестяще. Государственные экзамены, в том числе и 

по основам марксизма-ленинизма, сданы отлично. «Крас-

ный» диплом получен в июле 1959 года. 

Итак, в жизни В. Бабиченко начался новый — трудовой — 

этап, а его новым героем стал город Невинномысск, тотчас 

же художественно запечатленный с его историей, с его людь-

ми, с девчонкой, «идущей в ночную смену по Химстрою», с 

парнями, «вздыхающими ей вслед», с МАЗами, которым 

быть положено на марше, «пока мотор неистово ревет». Го-

родок на реке Кубани, по утверждению поэта, «будет уверен-

но шагать с веком неспокойным вровень». О себе, о новых 

друзьях он рассказал в стихотворении «Бытовки»: «Там в 

робе / На скамеечке / Я не сидел, / а рос». 

Необходимый жизненный опыт был получен, но через год 

Виктора настигла тяжелая болезнь. Лето 1958 года он провел 

в тебердинском туберкулезном санатории. В письме Анато-

лию Павлову он делится впечатлениями от горного края: 

«Природа действительно прекрасна. Утром, желтый от солн-

ца, мягко горит снег на скалистом горизонте и напоминает 

забытые детские снежки. Но снег летом неестественен. О нем 

и хочу написать стихи... Как никак, а это естественный пара-

докс в природе. Еще мне нравится, как ночью полусонные 

сосны несут на весу тяжелые и лохматые лапы в венчике 

лунной хвои. Я иногда ухожу по гудронированной дороге 

смотреть на крупные и загадочные звезды ночного неба. Ка-

жется, медленно шуршат вверху тяжелые облака, и под яркую 

вспышку падающей звезды легко и призрачно думается обо 

всем на земле». 

В другом письме Бабиченко дал Анатолию Павлову неко-

торые советы  по очередному  выпуску «Старого циника», но  
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заметил: «Ведь я, считай, выбился из студенческой орбиты, 

чувствую себя физически неплохо, а стихи пока не идут». 

Болезнь прогрессировала. В 21 год Виктор Бабиченко уже 

имеет инвалидность. Не возвращаясь больше в Невинно-

мысск, он в Ставрополе продолжает жить одной жизнью с 

рабочей молодежью, поступив в СМУ №4 - маляром (справка 

от 21 ноября 1958 года). Позже работал в редакции краевой 

газеты «Молодой ленинец», печатался. В 1960 году были 

опубликованы его очерки о трудовых буднях Невинномысска 

(«Парень из города энтузиастов», «Трудный рейс») и первая 

тоненькая книжечка стихотворений «Здравствуй, земля». На-

звание сборнику дало стихотворение, раскрывающее чувство 

первооткрывателя земли, знакомое каждому рожденному на 

ней человеку. Образ земли амбивалентен, она знакома и не-

знакома одновременно: каждый человек все равно открывает 

землю заново. «Почва» неотрывна от устремлений лириче-

ского героя к мирозданью («Лежит земля на целый мир од-

на»), от истории родной страны (она «пахнет дымом прожи-

тых боев») и ... таинственности, когда «уходишь в плаванье 

из дома». И земля не хочет расставаться с прощающимся с 

ней человеком: «навстречу длинным поездам» она бежит 

«под бесконечные колеса»: «И в сердце стук тревожный об 

одном, //Что где-то там, за дымкой голубою, //Лежишь ты вся, 

открытая давно, //И ждешь давно, что я тебя открою». Рецен-

зиями на книжку откликнулись журнал «Дон», краевые газе-

ты «Молодой ленинец», «Кавказская здравница». 

Последующие отдельные стихи и циклы Бабиченко печа-

тались в краевых газетах. О нем заговорили как о талантли-

вом поэте, на него ссылалась критика. Поэта, быть может, и 

хвалили (в духе времени) не за то, что нужно, но в целом 

оценка его стихов была положительной. Однако, когда, сле-

дуя заповеди филолога, я подробно просмотрела ставрополь- 
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скую периодику шестидесятых, то ужаснулась: оказалось, 

есть и другая критика — воинствующая, бьющая поэта напо-

вал, она ставила на него едва ли не пожизненное клеймо, оп-

ределяя его судьбу «мальчика для битья». Хотя в те годы за 

идеологическую несостоятельность доставалось, как мы уже 

говорили выше, всем — и В. Гнеушеву, и А. Яльмарову, и А. 

Москвитину, но начинали именно с Бабиченко, уделяя ему в 

критических разносах особенно много места. Именно так 

выглядела редакционная статья краевой молодежной газеты 

«Молодой ленинец» «Талант — работник общества» — ответ 

Ставрополя на встречу Н.С. Хрущева с творческой интелли-

генцией, заказанный преподавателю кафедры марксизма-

ленинизма СГПИ. В статье говорилось: «Нашлись отдельные 

люди, которые пошли на поводу у буржуазной пропаганды, 

позволив себе усомниться в незыблемости позиции социали-

стического реализма.  

Кто он, герой наших дней, в интерпретации В. Бабиченко? 

Это — некий абстрактно-интеллектуальный юноша. Автор не 

идет к живому современнику, не строит вместе с ним, не бо-

рется за утверждение коммунистической деятельности». За-

конодатель в области поэзии задавал риторический вопрос: 

«Под чьим влиянием находится Бабиченко — автора поэмы 

«Во весь голос» Маяковского или поэтической стряпни Гу-

милева?». Имя Николая Гумилева (в трактовке тех лет — 

контрреволюционера, якобы справедливо расстрелянного 

большевиками) фактически было политическим доносом, 

свидетельствующим о уже и политической неблагонадежно-

сти молодого поэта. Огульные, но страшные для того време-

ни обвинения заставляли иначе посмотреть и на предшест-

вующие упреки в камерности его поэзии, которые поначалу 

могли показаться не столь серьезными, но в свете форми-

рующейся  ретроспекции  воспринимались уже иначе. Ведь у  
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Бабиченко не было «официальных» стихов красного кален-

даря, которыми «грешили» тогда все, даже большие поэты, и 

в той обстановке это было столь естественно, что нелепо бы-

ло бы их сейчас за это упрекать. 

На этом угрожающе-критическом мрачном фоне отрадно 

прозвучал обзор ставропольской поэзии, принадлежащий 

бывшему ставропольцу, ставшему москвичом — Валерию 

Гейдеко. Большое место в нем заняло творчество Виктора 

Бабиченко. Создавалось впечатление, что «за» и «против» 

Бабиченко выступают две противоборствующие силы; ведь 

статья Гейдеко была опубликована не в Москве, а в альманахе 

«Ставрополье» (1964, № 2), что не могло осуществиться без 

поддержки главного редактора К. Черного, ответственного 

секретаря И. Романова, членов редколлегии, ведущего крити-

ка тех лет Т. Батуриной. В своем анализе В. Гейдеко был явно 

полемичен: «По причинам, о которых не принято говорить в 

критических статьях, новые стихи Бабиченко появляются в 

печати реже, чем того хочется». 

На краевом семинаре молодых поэтов в конце октября 

1965 года имя Бабиченко опять будоражило общественное 

мнение, и информация в прессе опять начинается с его фами-

лии. Казалось бы, говорилось и положительное об обсуждае-

мой подборке его стихов: поэт «не стоит на месте», он «мно-

го и мучительно думает и пытается найти свое решение 

сложных проблем», но в преамбуле к обсуждению его стихов 

не случайно сказано, что оно было полемично. Поэта обви-

няли в том, что вместо эмоциональности у него риторич-

ность; он «доводит чувства до высокого эмоционального на-

кала и вокруг срывается. У него словно не хватает последне-

го патрона для последнего выстрела», отмечалась «искусст-

венная усложненность мыслей». Следующая атака повтори-

лась  в  рецензии  на  вторую  его  книгу «Подождите апреля»  
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(1969). (При жизни поэт успел издать только две книжки сти-

хотворений.) Рецензент обвинял поэта в мелкотемье, ритори-

ческом холодке, в излиянии души по ничтожным поводам. 

Вся книга аттестовалась как «серая масса рифмованной ме-

лочи», никак не сравнимой с лирикой В. Маяковского. 

Тяжелая форма туберкулеза заставила поэта подолгу жить 

в Ялте, точнее в больницах Ялты, что получило отражение в 

стихотворении «Радуйтесь» («В Ялту пора! Если впустит, 

что-нибудь, черкая, сделаю»). Есть и другие стихи, вплоть до 

драматических картин в операционной и благодарности вра-

чам за их душевную доброту: 

Больница кашляла, 

                            стонала, 

когда у жизни на краю 

под белым-белым покрывалом 

несли к ней молодость мою. 

Хирурги медленно склонились 

и завершили колдовство, 

шептала няня: 

— Лишь бы вынес! 

Помилуй, господи, его! 

                                                             («Весло») 

Книга «Подождите апреля» (1969) — вышла с посвяще-

нием Станиславу Борисовичу Соколову, известному москов-

скому хирургу, периодически приезжавшему в Ялту, (это он 

оперировал поэта). В ней мотив апреля вплетен в контекст 

художественной репрезентации высоких помыслов и стрем-

лений лирического героя. Апрель — пора весеннего пробуж-

дения, истинного начала круговорота жизни: «Идет апрель. 

Луга паруют и не дождутся табуна» («Весло»). Апрель — 

это и обновление человеческой жизни, новые надежды... Да-

же путешествие через упругую толщу веков не обойдется без  
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того, чтобы не стукнуться где-то «о звонкую полночь апреля» 

(«Путешествие к славянам»). Мотив весны едва намечен, не 

развит, но он побуждает читателя «подождать апреля»: «Во-

преки страшному недугу, — вспоминал И. Аксенов, — Вик-

тор был жизнелюбив, он ненавидел нытье и сам никогда не 

поддавался отчаянию. Он обладал чувством юмора, любую, 

даже самую смешную историю он рассказывал с обычным 

своим сумрачным выражением лица, лишь в глазах его вспы-

хивали веселые искорки» (Аксенов, 2000). 

В последние годы жизни Бабиченко готовил несколько 

поэтических сборников. Один, почти законченный, по свиде-

тельству Г.М. Шумарова, Бабиченко хотел назвать «Грустни-

ка»; самому последнему он предполагал дать название «Вес-

ло». На грани жизни и смерти, помня свою комсомольскую 

юность, поэт продолжал увлеченно заниматься общественной 

работой. Последним его, говоря современный языком, «про-

ектом» был сборник «Сердце помнит» (1970), посвященный 

памяти защитников Марухского перевала. Он был его соста-

вителем и общественным редактором. «Всегда веселый был», 

— вспоминал о нем член редколлегии Рауф Кадыжев. 

В сборник вошли стихи о героической Марухе, произве-

дения ставропольчан, «достойные памяти героев», в том чис-

ле стихотворения Бабиченко «Духовые оркестры», «Ледо-

ход», «Невинномысск». 

Однако роковой 1973
_
й год был уже не за горами. 

Почитатели таланта Бабиченко всегда осознавали необхо-

димость издания более полного посмертного сборника его 

произведений. Ольга Афремова, по ее признанию, никогда не 

видевшая поэта и ничего о нем не знавшая, говорила о потря-

сении от только что прочитанной «Подождите апреля»: «Уди-

вительная поэтичность, емкость, яркие, зрелые краски. Так 

может  написать  только поэт. Наверное, поэтому книга не за- 
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терялась среди других многочисленных поэтических сборни-

ков, она выдвинулась вперед, оторвалась и пошла по жизни 

рядом». Для Афремовой главное то, что поэт пробует, ищет, 

экспериментирует. И находит. Ее эссе заканчивалось пожела-

нием: «Так ли много на Земле по-настоящему одаренных лю-

дей, так ли много вышло и выходит книг, отмеченных печа-

тью таланта! Жил хороший поэт, оставил хорошие стихи, 

которые ни разу не переиздавались, которых уже почти не-

возможно найти. Может быть, все-таки надо собрать их, со-

ставить новую книгу, издать ее. Подарить людям». Призыв 

Афремовой оказался действенным. Такой итоговый сборник в 

течение нескольких лет составлял, редактировал и «проби-

вал» Георгий Шумаров и назвал его «Весло». Он увидел, на-

конец, свет на волне перестройки в 1988 году с теплым пре-

дисловием составителя, уже цитированным выше, в основу 

которого легла его же статья, опубликованная в «Ставропо-

лье» двумя годами раньше. Обстоятельной рецензией на 

сборник откликнулся В. Белоусов. Одновременно с книгой 

«Весло» — увидело свет стихотворение Раисы Котовской 

«Памяти поэта В. Бабиченко». 

Появлялись о творчестве Бабиченко и другие материалы. 

К 60-летию поэта Вадим Белоусов опубликовал подборку 

стихов в «Ставропольской правде», а спустя три года увидело 

свет «Лоскутное одеяло» Ивана Аксенова — уже цитирован-

ные нами выше его воспоминания о Викторе-человеке: 

«Природа редко бывает расточительной. Виктора она сполна 

наделила и внешней и душевной красотой, глубоким и ясным 

умом, большим талантом и неистощимым трудолюбием». 

Прошли еще годы, и уже новое поколение поэтов испы-

тывает восторг перед неумирающим талантом Бабиченко. 

Елена Гончарова, родившаяся через год после его смерти, 

свидетельствует: «Помню, как слышала то тут, то там в среде  

91 

ставропольских писателей его фамилию, хороший, де, поэт 

был». И к 70-летнему юбилею Бабиченко Е. Гончарова от-

кликнулась взволнованным эссе — вступлением к подборке 

его стихов в «Нашем Ставрополье» (2007, 14 апреля). Низкий 

поклон ей за это. 

* * * 

Короткий творческий путь Виктора Бабиченко можно раз-

делить на два этапа. Первый — стихи о трудовой комсомоль-

ской юности, настрой которых и позже сохранялся в его по-

эзии как главный жизненный ориентир. Второй — неожи-

данно зрелый, заполненный философскими раздумьями и 

размышлениями о творчестве. Стихи о стройках Невинно-

мысска пришлись по сердцу читателям не только благодаря 

краеведческой тематике (хотя именно у Бабиченко тема ин-

дустриального сердца степного края нашла наиболее полное 

и всестороннее освещение). Живые впечатления от работы в 

бригаде строителей придали его стихотворениям первоздан-

ную свежесть и неподдельную романтику открытия нового 

для юноши мира. Поэтическое воплощение темы рабочего 

класса... Не нонсенс ли это для края степного, традиционно 

сельскохозяйственного, воспетого Андреем Исаковым, Ива-

ном Кашпуровым? Для Бабиченко все начиналось иначе. И 

хотя задумав дать поэтическое определение тому, что зовется 

«рабочей костью», он не смог не упомянуть «янтарный скло-

нившийся колос», главное для него — «турбины высокая 

мощность и ракета, летящая в космос», сердце крепкое, «как 

гвоздь». Он писал о хорошо знакомых ему людях из «города в 

пути» — Невинномысска, ставшего, повторяем, в те годы 

визитной карточкой промышленного Ставрополья. Даже вы-

ходя за рамки рабочей тематики, Бабиченко мыслит человека 

в ореоле технического прогресса: 
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Мне кажется, что люди — поезда, 

А жизнь у них похожая на рейсы. 

Сквозь годы, сквозь мечты, сквозь города 

Гудят стальные блещущие рельсы, 

Мигают стрелок синие огни, 

И мимо одноруких семафоров 

Проносятся стремительно одни, 

Другие продвигаются нескоро... 

Раскрытие образа лирического героя, близкого биографи-

ческому автору, достигается особенностью мировидения, 

которую хорошо подметила Елена Гончарова: «Поэт расска-

зывает о жизни героя «путем окольным, неавтобиографиче-

ским. Точнее так: о себе через подмеченное вокруг, путем 

передачи жизненных впечатлений, переживаний, состояний. 

Как бы фотографируя на память...». Именно так написаны 

стихотворения «Как живете, рабочие парни...», «На танцпло-

щадке в парке местном...», «Бытовки». В них мало сказано о 

лирическом герое (тем более о биографическом авторе), но 

это — тот воздух, та среда, в которых проходило становление 

поэта: 

Бытовки деревянные, 

Что сбиты «на авось» ... 

Мне с разными ребятами 

Бывать в них довелось. 

Там вечно были отперты 

Нехитрые замки, 

Лежали там на отдыхе 

Ночами мастерки... 

Обращаясь к памяти о своей рабочей юности, лирический 

герой Бабиченко дает понять, что вопрос: «Как живете, ребя-

та?» — для него не праздный. Отсюда и весомость нравоопи-

сательных,  «этологических»,  как  говорят филологи, картин,  
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порой требующая от поэта рифмованной прозы, как в стихо-

творении «Я не возьму с собой на память...»: «Там варят 

крепкий черный кофе по вечерам холостяки, и жарят рыбу и 

картофель, и гладят брюки и платки». Но лирическое во-

одушевление, чувство сопричастности «Я» к «Мы», согревая, 

казалось бы, бесстрастные наблюдения, переводят «и быт, и 

нравы общежитий», то есть реалии «прозы жизни» в иную 

тональность: «Мы из брезента носим робы. //Их пропитал 

насквозь мазут, //И окружает нас особый, //Мужской, нелас-

ковый уют» («Я не возьму с собой на память...»). 

В поле рефлексии поэта попадают самые разные грани 

жизни рабочей юности: труд, быт, бесхитростные развлече-

ния. Рабочая юность стала для поэта тем счастливым мгно-

вением сопричастности большому миру, которым, повторяем, 

измерялась ценность последующей жизни поэта. Это своеоб-

разная клятва верности идеалам юности, это многолетний 

мысленный спор с бетонщиком Володькой, опровержение его 

уверенного: «Выйдешь в люди — уйдешь от людей». И это не 

просто случайная присказка в его устах. Лирический герой 

придавлен обилием аргументов своего оппонента, но ответ на 

них один: «Я Володьке больше не верю». Только для челове-

ка, тесно соприкоснувшегося с миром народной жизни, глав-

ным мог стать критерий самооценки, с этим миром связан-

ный. О поисках своего места в трудовой жизни страны Баби-

ченко сказал искренне и неординарно: «Все, что могу я в 

жизни сделать, я буду делать для того, чтобы земля, в ка-

кой я вырос для испытаний и тревог, меня любила, мной гор-

дилась и ласково звала: «Сынок». 

Поэт говорит о своей близости к тем, «кто из рек молока 

не лакали и не верили в легкий успех», видит настоящую ге-

роику труда рабочих парней («На отметках высотных пови-

саете вы на ремнях так, что в горле от лихости сохнет...»).  
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Высоко над землей человек еще сильнее любит ее, но 

только поэту доверено рассказать об этой любви, так, как это 

сделал Бабиченко в стихотворении в прозе, открывшем его 

первую книгу: «Я люблю тебя, когда поднимаюсь в кабину 

башенного крана, плывущего над фундаментами маленького 

города. <...> Это ты потянула меня в рабочее общежитие и 

выдала синюю спецовку строителя». Сливаясь в данном слу-

чае с биографическим автором, лирический герой проигры-

вает свою жизнь и в других, более «земных» вариантах («Я 

тоже буду ставить стены, белить известкой потолки...»). 

Лирическое «Я» в подобных зарисовках начинает уступать 

место обобщающему «Мы». 

Не приходится говорить, что романтические стихи Баби-

ченко о стройках Невинномысска отвечали душевному на-

строю его современников: «Открывая тайны мира настежь, 

//С мастерком поднявшись на леса, //Мы, как Грин, — весе-

лые от счастья — //Алые увидим паруса». Образ знаковый 

для молодежи 1960-х годов. Виктор Бабиченко, представлен-

ный двумя своими книгами 1960 и 1969 годов, был советским 

поэтом в лучшем смысле этого слова. Его лирика с ее идеа-

лами строительства новой жизни должна остаться в памяти 

поколений. 

Критики, ждавшие от поэта только рифмованных лозун-

гов о коммунизме, не заметили подлинно художественной 

идеологии творчества Бабиченко, которая — парадокс! — 

может прийтись не ко двору и сейчас. 

В годы перестройки и в постсоветский период — в эпоху 

глобальной и далеко не всегда справедливой переоценки цен-

ностей даже у верных поклонников таланта Бабиченко, на-

пример, у Вадима Белоусова, пафос промышленного строи-

тельства стал вызывать недоверие и опасения, побуждая ис-

кать  для  поэта  извиняющие  его  обстоятельства. Издержки  
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научно-технического прогресса, очевидно, не могут не иметь 

места во всех странах: увы, такова жизнь — платить прихо-

дится за все. Но в России это проявилось намного острее и 

драматичнее: в пылу сражений всегда побеждало бездумное 

одобрение любого проекта власть предержащих, без вдумчи-

вого анализа «за» и «против». А потом, когда знак «плюс» 

менялся на «минус», одобрение сменялось столь же едино-

душным отрицанием. Всегда ли нововведение оказывается 

пагубным? Если да, то в каких именно его параметрах? Что и 

как в выявленной ситуации можно изменить? А может, нужно 

выбирать меньшее из двух зол? Сохранение самостоятельно-

сти в принятии решений, и в позднейших их оценках у нас 

оказывается невозможным. И разве Невинномысский хими-

ческий комбинат в целом (я не говорю здесь о необходимости 

модернизации любого производства) — это ошибка прошлого 

и надо искать доводы, чтобы извинить Бабиченко, имевшего, 

якобы, неосторожность его воспеть? Разве Ставрополью надо 

было навсегда оставаться только аграрным сектором государ-

ства? Когда-то далекие предки славян тоже порушили запо-

ведность земли, выжигая площади для земледелия. Все дело 

в разграничении крайней необходимости, и голого волюнта-

ризма. Так что не будем пенять поэту или пытаться извинить 

его за то, что на месте старых, обреченных временем хибар 

он мысленно видит улицы Невинномысска, отвечающие ци-

вилизации XX века. 

Однако не исключено, что некоторые строки лирики Ба-

биченко, которые в начале 1960-х ставились в пример прежде 

всего самому поэту, остались ему внутренние чуждыми, и по 

таким растиражированным критикой строкам сейчас глаз 

скользит равнодушно. В них жизнь слишком легко разводи-

лась на черно-белые полюса, а подлинное чувство подменя-

лось  риторикой.  Беда, однако,  заключалась в том, что тогда  
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наличие именно таких агитационно-пропагандистских сти-

хов было необходимо и определяло успех или неуспех сбор-

ника. Талант Бабиченко, несомненно, адекватно воспринима-

ли критики Т. Батурина, В. Гейдеко, К. Черный. Они ощуща-

ли его талант в гораздо большей степени, чем могли в те годы 

сказать публично, и естественно, тоже выдвигали на первый 

план то, что помогло бы молодому поэту утвердиться на по-

верхности литературной жизни. Явление, характерное для 

советского литературоведения и критики: чтоб поддержать 

писателей, будь то поэты романтики 1920-1930-х годов, для 

которых приходилось обосновывать «романтическое тече-

ние» в рамках социалистического реализма, или Леонид Лео-

нов, у которого за рамками «соцреалистических» мотивов 

было много такого, что было лучше не замечать, а потом эта 

«слепота» (говорю об этом и по собственному опыту) стано-

вилась привычкой, подчас совершенно искренней. И недос-

татки у молодого поэта тоже оказывались в духе времени: 

негативной представлялась строка об ищущих, уверенных и 

смелых: «Ругают пусть и осуждают пусть!» Рецензентом при 

этих словах представлялись «не ряды строителей будущего, а 

одиночки, живущие среди чужих по духу людей» — страш-

ный грех поэта, по оценкам того времени. 

Второй этап творчества Бабиченко — более зрелый. Как 

писал В. Гейдеко: «От горячих, взволнованных, но при этом 

часто описательных стихов он подошел к умению осмысли-

вать действительность». Углубляются и его прежние лейтмо-

тивы, например, образ земли. Так, в сценке тренировки акро-

батов, где «нежность обращения с землей» раскрывается об-

разом-«перевертышем». В 1960-е годы был популярен образ 

Э. Межелайтиса: «В шар земной упираясь ночами, шар солн-

ца я держу...». У Бабиченко напротив: 
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Мне показалось... 

Нет, не показалось — 

я это видел, словно в телескопе, 

как, утопая в космосе ногами, 

мужчина держит землю на ладонях. 

Шутка — войти на руках во двор любимой — обретает 

сокровенный смысл, выливаясь в признание: 

А я уже пройду дорогой счастья, 

дорогой, где почувствую впервые 

земную тяжесть на моих ладонях 

и напряженье мускулов моих. 

                                                              («Акробаты») 

Остановимся на особенностях поэтического видения Вик-

тора Бабиченко. Его, например, не назовешь поэтом-

пейзажистом, тем более определенного тематического плана 

(вспомним степные пейзажи Кашпурова или морские — у 

Гнеушева). Разумеется, у него встречаются и такие, но чаще 

они насыщены субъективными яркими олицетворениями, как 

в картине ледохода. 

Через десять секунд 

У Кубани не хватит дыханья, 

если петлю с нее не сорвет ледоход под мостом. 

И пошел, потемнел, накренился по-бычьи 

и уперся в обрыв, как рогами, осколками льдин. 

Нет, уже он не бык. 

Он, как хищник, метнулся к добыче... 

(«Ледоход») 

В. Гейдеко обратил внимание на подчинение неким зада-

чам самого ритма стиха: «Бабиченко «ломает ритм», заканчи-

вает стихотворение прозой, чтобы этой незавершенностью 

передать безостановочность развития жизни: 

«...Невинномысск! // Проносятся со свистом  // Шоссе среди  
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кварталов заводских. // Что о тебе // Матерые таксисты // 

Лет через пять расскажут?». 

Порой описание местности в стихах Бабиченко превраща-

ется в перечисление отдельных топонимов, но это — редко, в 

основном во фрагментах автобиографического плана, вклю-

ченного, однако, в общий контекст искания смысла жизни. 

Чаще всего поэт использует топонимику Ставрополья: 

«Подъем татарский, хутор Польский, гора с названием 

Стрижамент, Кавказа синяя полоска. Кубань ...и больше нет 

примет» («Весло»). 

Пейзажи Бабиченко — это не картина природы, воссоз-

дающая ее состояние здесь и сейчас, как в большинстве сти-

хотворений И. Кашпурова, — а обобщенно поэтический об-

раз времени, например, осенней поры, для которой поэт на-

шел свою неповторимую метафору: Уже роняют перья гуси, 

// кружатся желтые листы, // и дождевые ветры грузят 

//туман // в небесные плоты». 

Различные темы в стихах Бабиченко оригинально пере-

плетаются в рамках одного стихотворения по законам ассо-

циативного мышления. Как известно, ассоциативность 

(assocatio — соединение) лежит в основе всякого художест-

венного образа, особенно тропа, как мастерского соединения 

разных предметных свойств. Но ассоциативная образность, 

как она сформировалась в поэзии XX века, строится на выяв-

лении дополнительных, как бы необязательных, непреднаме-

ренных связей, которые должны быть поняты (порой, не без 

труда) читателем. Интенсивная метафоризация, подчерки-

вающая авторскую неповторимость, порой превращает лири-

ческие сюжеты Бабиченко в цепи ассоциаций. Если стихи И. 

Кашпурова глубоко раскрывают не столько ассоциативность, 

сколько предметность художественного мира автора, то стихи 

Бабиченко  иные  по  своей  поэтической  структуре.  Что  же,  
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давний призыв «Чтоб было больше поэтов хороших и раз-

ных» не утратил своей значимости. И что интересно: стихо-

творение кашпуровского типа не нуждается в особой интер-

претации, оно само предлагает читателю язык описания, 

ощущение того, что лучше и не растолкуешь и не скажешь. 

Бабиченко — другой; в его творческой индивидуальности на 

первый план выходит мучительная рефлексия человека конца 

XX столетия, жажда уловить суть вещей, отвлекаясь от их 

предметных форм. 

Пейзажные образы отвечают каким-то глубинным движе-

ниям мыслей и чувств поэта, вряд ли озабоченного созданием 

поэтического пейзажа как такового. Описания природы лока-

лизованы в художественном пространстве его лирического 

произведения не по законам пейзажной лирики, а для выпол-

нения какой-то особой сверхзадачи, решение которой по-

строено как ассоциативное сцепление тропов. В пейзажах 

Бабиченко не стоит искать достоверности — фенологической 

и т.д. (это удел других — по-своему блестящих авторов). У 

него: 

Сосновый ветер... 

Как он светел! 

Как синевой наполнен он! 

Живет везде на белом свете, 

Летит со всех земных сторон. 

Вслед за Т. Батуриной мы скажем, что в этих стихах живет 

ветер романтических странствий. И еще добавим: живет игра 

словом, когда поэт и вместе с ним и читатель испытывает 

эстетическое наслаждение от богатства ассоциаций. Тот же 

образ ветра романтических странствий, по определению Т. 

Батуриной, мог быть у Бабиченко удивительно разным, как, 

например, в стихотворении «Женщинам Клондайка»: «Ветер, 

// как дьявол в майке, // к финишной ленте прет». 
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Порой пейзажный образ вообще не конкретизируется, во-

площая обобщенно-символический образ русской природы, 

где воссоединены в одно целое полные тоски поля подснеж-

ные и манящие спелостью плоды. Но эту природу горожанин 

чаще видит (парадокс) в аэропорту: «Там у последней загоро-

дочки, // за синим взглядом стюардесс // всплывает не мираж 

уродливый, — // грибами дышит русский лес». Однако поэт 

не возводит непреодолимую грань между двумя мирами: и в 

том, и в другом своя красота: «А лайнеры стоят серебряно, // 

устремлены в иную даль. // Лишь остывает по-над ребрами 

// и прогибается дюраль». Способность поэта «так молодо 

видеть мир, так по-юношески (не в обидном значении этого 

слова) относиться к людям» восхищала читателей. Приведя 

фрагмент стихотворения «Яблоки»: 

Но вот... 

И больше молвить нечего! 

 Снежком присыпана слегка, 

                 лежит антоновка застенчиво 

                                      на сером мраморе лотка. 

В ней — все. 

В ней ветер машет ветками, 

в ней ливень кружит над травой,  

                    зеленоватыми рассветами 

                              щеглы свистят над головой... 

В. Гейдеко, явно отвечая на обвинения критиков в адрес 

поэта в мелкотемье, писал: «Эти строчки не обязательно даже 

комментировать: все их достоинства «на виду». 

Пейзажные образы у Бабиченко чаще присутствуют как 

сравнения, оформляющие весь поэтический контекст: «О 

немота! О неумение! Благословенны вы, как дождь, июль-

ский, утренний, немедленный, смывающий ночную ложь». 

Становится понятным и следующий образный ряд: «С души,  
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// как с площади захламленной, // плывет в обрывках суе-

та...». Деталь пейзажа иногда является просто поводом для 

раскрытия того, что мучает поэта своей невысказанностью, 

как например, в одном из самых ранних стихотворений «Лас-

точки на проводах»: «А в капельках томится радуга, // как в 

тучах — синева глубокая, // как в листьях — голоса земли». 

Но и сама, казалось бы, случайная ассоциация, которой от-

крывается стихотворение, тоже раскрывается как маленькое 

чудо, противопоставленное человеку, скрывшему от себя мир 

зонтом. Как чудо воспринимается и полет ласточек: «Как 

будто чертит кто рейсфедером круги над солнечной зем-

лей». 

О творческой истории этого стихотворения узнаем из 

письма Бабиченко Анатолию Павлову, отправленного летом 

1958 года из Тебердинского санатория: «Недавно нашел но-

вый заголовок для сборника: «Ласточки на проводах». Еще 

напишу такие стихи. Понимаешь. Было сыро и пасмурно. А 

ласточки только вчера прилетели и еще не успели свить 

гнезда. Они сидят на проводах робкие и слабые, как все мои 

стихи. Их не видят люди. Но вот глянуло солнце, птицы за-

щебетали и по очереди срываются в небо. Они строят свои 

гнезда, чтоб выводить птенцов. Полет их красив и стреми-

телен, а люди невольно любуются, как они легко и красиво 

летают над землей. По-моему, не плохо, только бы написать 

всё, что чувствую». 

По аналогии с пейзажными образами в лирике Бабиченко 

развивается и любовный мотив: «Все приготовилось в приро-

де в декабрь вступать, как в первый брак». Пейзажем отте-

няется новизна серьезного чувства, несравнимого с прежни-

ми увлечениями: «Не так твои краснели губы, // и я косил на 

них глаза // не так. // Не так! // А как, не знаю...». В лириче-

ской  исповеди  самоуверенной юности противостоит осозна- 
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ние некоторой зыбкости надежд и упований, к которой надо 

отнестись как к неизбежности: 

А нынче я в декабрь вступаю 

по тонкой корочке ледка. 

Она не рушится, а гнется, 

но что испытывать изгиб, 

что оставлять в следах-колодцах 

у декабря 

               мои шаги. 

                                              («Вступление в декабрь») 

Лирический герой Бабиченко знает и умиротворенную, 

спокойную любовь («Какие нам приснятся сны...») или уве-

ренность в такой любви в будущем в стихотворении «К ак-

трисе». (Первая жена В. Бабиченко — актриса ставрополь-

ского краевого драматического театра). Но чаще это крик 

души, обманутой в своих ожиданиях. Обманутыми чувству-

ют себя оба: 

Уходит от поэта женщина, 

Разочарованная, 

желчная. 

Как с берега уходят в омут, 

так и она уходит в быт, 

                    спокойный, 

                           тихий, 

                                   каждодневный, 

такой, каким он должен быть. 

Сгорают медленно 

                              за нею 

из рифм и образов мосты. 

                                   («Уходит от поэта женщина...») 

Порой лирика Бабиченко поднимается до лироэпического 

пафоса. Так  раскрывается образ погибшего солдата, захоро- 
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ненного в безымянной могиле («Поездка в Севастополь»). 

Кровь, не разделяемая «по группам в глубинах матушки-

земли», уходит к «глухим корням» жизни. Через них она во-

шла в лирического героя, прильнувшего к траве на могиль-

ном холме; она прорастает из когда-то живой плоти: «Мой 

дед — протоны, электроны, трава, возникшая из них». Такая 

трава — вечная. Поэтическая мысль Бабиченко удивительно 

текуча, переход от одного состояния в другое почти неуло-

вим. И здесь реквием перетекает в гимн жизни: 

Она бесшумная, святая. 

Она колышется едва. 

Она да та звезда степная — 

мои на этот мир права, 

на жизнь, на трепет, вдох и выдох, 

на крылья моего окна, 

в которые войдет, как выйдет, 

когда закончусь я, 

она. 

Поэт, которого критика (не будем упоминать недостойные 

этого имена) упрекала в мелкотемье и камерности, за отсут-

ствие «больших обобщений», на деле был настоящим сыном 

своего времени, воплощающим в художественном слове вы-

сокие нравственные идеалы. Составители посмертного ито-

гового сборника не случайно дали ему название «Весло», 

символизирующем то, что удержит человека на волнах жиз-

ни. Вопрос: «А есть ли у тебя весло?» — обращен к читате-

лям всех времен и поколений. 

Цикл стихотворений «Грустника» тоже можно назвать 

программным, несущим в себе некое поэтическое обобще-

ние: «Грустника — ягода России». Запоздали вопросы его 

собеседника (Г. Шумарова): «Какая ягода ему грезилась, ко-

гда  он  придумал  это  слово?  И  когда в его веселых, черных  
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глазах появилась чуть заметная грустника?». Сейчас ответа 

мы не получим, но с готовностью примем предложение по-

эта: 

Пойдем сегодня за грустникой, 

за светлой ягодой. Пора <...> 

Грустника ягода печали, 

а не кручины и тоски. 

Она не мучает печалью 

и не берет виски в тиски. 

Грустника — грусть светлая. Она приходит к поэту, когда, 

казалось бы, он спокоен и умиротворен радостью творчества, 

воспринимаемым как заслуженная награда: 

Уже на сердце нет тревоги: 

все получилось и сбылось. 

Легли стихи на стол треногий, 

и спится также, 

                    как спалось 

в начале жизни на рассвете, 

когда вставала первой мать. 

И в дом входил широкий ветер, 

в котором сладко зоревать... 

Автору «Грустники» вспоминается безмятежное детство, 

его сны, типичные для мальчишек той поры, бредивших ге-

роикой трагической Гражданской войны. И вот неожиданная, 

казалось бы для поэта-шестидесятника, деталь: «грустники 

сок течет по сабле в Кубанской пойме и в Крыму» (аллюзия 

на эмиграцию). Стихи Бабиченко своим внутренним настро-

ем противостоят «оптимистическому гопаку» (определение 

Л. Леонова) подавляющего большинства советских писателей 

1960-1980-х годов. Грустника избавляет от примитивной 

прямолинейности, самоуверенности, повторения, пусть даже 

правильных,  но  навязанных  мыслей.  Его грустника «одним  
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глотком свободы // сердца горячие пьянит. // Через сомнения 

и годы, // через стихи и блеск палитр // доносит в запахе и в 

цвете, //во вкусе дарит про запас: любите жизнь, но в лучшем 

свете, // таком, // что будет после вас». 

В «Грустнике» читатель встречается с фольклоризмом се-

редины XX века, когда в авторской поэзии уже нет подробной 

разработки фольклорных сюжетов, цитаций, стилизаций, но 

есть ощущение и поэтизация кровного родства с прошлым, с 

историей своего народа. Так, само предметное содержание 

образа грустники-ягоды, впитано еще в детстве вместе со 

сказочным ощущением русской природы и русского фольк-

лора. И от того, что эти фольклорные мотивы в лирике Баби-

ченко редки и неназойливы, придает им художественную 

полновесность и артистизм: 

О ягода! 

Как знахарь, 

гонимый собственным умом, 

я зазываю тайным знаком: 

давай сегодня в лес уйдем. 

Туда, 

где филин, 

где избушка 

на курьих ножках, 

где Кощей, 

где в травах, 

от росы набухших, 

следы невидимы вообще. 

(Да простит мне поэт: в этом фрагменте его последнюю 

строку «следов не видно вообще» я прочитала редакторским 

глазом: хотя В. Гейдеко считал подобные неожиданные пере-

ходы от поэзии к прозе бабиченковской новацией, в данном 

случае, как мне кажется, он был нарочитым). 
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Фольклоризм Бабиченко порой проявляется в близости к 

складу народной речи. Как уже было замечено Еленой Гонча-

ровой, поэт порой ведет речь с присказками, с колокольчика-

ми: «Не подделаешь лицо... // Бубенцо, // Бубенцо». Эпитет 

«валдайский» усиливает ассоциации со звуком колокольчика. 

И в ряде других стихотворений заметна фольклорно-

песенная стихия: «У дивчины колчаны-ресницы, // взгляд как 

омут, //а рот хмелен». 

Наиболее часто встречающийся образ в лирике Бабиченко 

— олицетворенное время, органически связанное с его лич-

ной биографией, как например, в стихотворении «Акробаты»: 

«Я слушал время. Мощными шагами оно идти заставило, 

шагать». Или: «Мне плывется легко в самой толще не моря, 

а времени. Далеко-далеко». Порой вехи времени конкретизи-

рованы с хронологической точностью: «А на дворе двадца-

тый век, а год уже семидесятый» («Цирк»). Или (в названии 

стихотворения): «За десять минут до войны». В его стихотво-

рениях можно найти самые разные примеры опредмечивания 

хода времени, как, например, в «Молении о Данииле Заточ-

нике»: «Время лезвием режет каждый день наповал». Среди 

образов времени есть, казалось бы, традиционные — часы - 

но и они предстают в обличье XX века: «Жизнь продолжает-

ся. Летят будильники. Уши в нокауте». 

Во временной протяженности рассматриваются и судьбы 

всех сопричастных к судьбе лирического героя: «Сегодня — 

я. А завтра — ты, а послезавтра — тот...». В стихотворении 

«Ой, да не все в лугах цветы в одно время цветут» движение 

времени опредмечено сменой цвета: «Каким бы ни был белый 

цвет, // а синий цвет за ним <...>. // Хотя бы тень от синих 

птиц // достаться нам должна. // Но вслед за синим желтый 

цвет // в лугах цветет, метет. // И ты смеешься: птицы 

нет, // садишься в самолет». 
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Образ времени в лирике Бабиченко воплощен и рядом 

других сменяющихся картин: «Время. Реки бегут. Время. 

Струны гитар не стихают. Время. Толщу земли пробивают 

травинки» («Ледоход»), или же картиной гусиного перелета в 

одноименном стихотворении. Годы быстро бегущей жизни 

осознаются поэтом и как повторяющиеся снегопады: в них — 

то память войны, то выросшие «с одноэтажья» громады, то 

студенческие клятвы «не сдаваться ни подкупу, ни быту, ни 

параду». Образ ставропольских снегопадов, «моей любви, 

увы, не сохранивших», перетекает в обобщенный образ вре-

мени, формирующего поколение: «Тринадцать ставрополь-

ских снегопадов... // лепили баб сугробных и горбатых, // 

снежками через улицу лупили, // а оказалось, что меня лепи-

ли, // моих друзей, товарок и погодков» («Тринадцать ставро-

польских снегопадов»). 

Образ времени оригинально конкретизирует и развитие 

лирического сюжета. В стихотворении «Вот человек просы-

пается в десять часов...» в строфах-сценках тонко передана 

неуловимость сменяющихся мгновений времени, невозмож-

ность стать их полновластным хозяином: человек, проснув-

шийся в десять часов, жалеет, что не видел выпускниц-

десятиклассниц, вернувшихся только в девять домой. Но и в 

девять, и в семь часов находится что-то пропущенное, о чем 

жалеет герой: не увидел идущую на работу смену, первых 

утренних машин... Незаметно «он» перетекает в «я», отражая 

сложность лирической конструкции легкой самоиронией: 

«Нынче проснулся в пять <...> но опять я, как всегда, опо-

здал», — увидел возвращающегося со свидания одного 

влюбленного (остальных не увидел). 

Определяя место поэта в истории отечественного искус-

ства, мы прежде всего выявляем, на какие традиции он опи-

рался.  Г. Шумаров,  очевидно,  на основании задушевных бе- 
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сед с поэтом, утверждал, что Бабиченко испытал на себе 

влияние А. Вознесенского. Это действительно заметно в та-

ких произведениях поэта-ставропольца, как «Рифмы возвра-

щаются», где лирический сюжет о скоморохе Евстигнее и по 

своему содержанию — по отношению царя к смелому, неза-

урядному человеку, — и по стилевой тональности напомина-

ет известную поэму А. Вознесенского «Мастера». Но осо-

бенно заметно такое влияние в самой структуре стиха, о чем 

говорят фрагменты из стихотворения «Песня городских ок-

раин»: 

Междугородка! 

Работай быстро! 

Работай четко, 

живи потешно, 

междугородка, 

моя надежда. 

Кощунствуй синтез! 

Анализ — к черту! 

Стремится ситец к бедру девчонки. 

Алкаш сердитый раздвоен грозно. 

Свяжи в едино. Еще не поздно. 

Завораживающие ритмы, интонация, синтаксис фраз, не 

похожий на знакомое и привычное, но это только для тех, кто 

не знает А. Вознесенского. Откровенно узнаваемы строфы 

«под Вознесенского» и в достаточно самобытном стихотво-

рении «Кавголово»: «Кубарем по планете, голову очертя, 

косточек не жалейте. Слепят и по частям». Стихотворение 

«Аутотренинг» также несет на себе влияние ритмики Возне-

сенского, а скорее восходит к общему источнику — к поэзии 

В. Маяковского. Но, как верно заметил в развитие своей мыс-

ли Г. Шумаров, испытав на себе влияние Андрея Вознесен-

ского, поэт очень скоро перешел от выучки к соревнованию. 
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 Истинный Бабиченко, может не столь ярок и эпатажен, но 

действительно оригинален, и его оригинальность прежде 

всего в ассоциативности стиха. 

 

* * * 

Как каждый большой поэт, Бабиченко не мог не выразить 

свои взгляды на литературу и искусство, на собственное 

творчество. 

Ни специальными статьями, ни выступлениями, ни днев-

никовыми записями поэта мы не располагаем, но имплицит-

ные, извлеченные из самой ткани стиха глубокие суждения 

Бабиченко о самом назначении искусства, о поэтическом 

мастерстве и об отношении к собственному творчеству, при-

мечательны. Великий смысл и назначение искусства он дока-

зывает от противного, с предоставлением голоса оппозиции: 

Поэтов, черт возьми, поэтов! 

Туман — от них. 

Дурман — от них. 

Уже сгибается планета 

от строчек, 

образов 

и книг. 

Ужели нам нельзя без них — 

без этих мальчиков лобастых — 

работать, 

в девочек влюбляться, 

нарвать букет цветов лесных. 

И паруса поднять с рассветом 

на спинах бронзовых морей... 

(«Ответственность») 

Прозвучал такой обыденный, казалось бы, но по существу 

зловещий  голос  некоего  самоуверенного большинства, с ко- 
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торым мы сталкиваемся нередко. Вспоминаю, как в «Доме 

книги», когда он действительно еще был таким на главной 

площади города и распахивал перед посетителями многочис-

ленные залы двух своих этажей, мое внимание привлек муж-

чина с мальчиком. Переходя от стеллажа к стеллажу (очевид-

но, человек читающий), он на повторяющиеся просьбы сына 

купить ту или иную красочную книжку (стоимость у них то-

гда было копеечная) неизменно отвечал: «Нет, нет, это же 

стихи...». Вот так и терялись из поколения в поколение люби-

тели поэзии, и жаль было этого мальчонку, у которого в бу-

дущем вряд ли могла состояться встреча с прекрасным. В 

цитированном стихотворении «Ответственность» Бабиченко 

очень точно определил позицию части общества той поры, 

когда возобладала мысль: «Что-то физики в почете, // что-то 

лирики в загоне». И он дал свой ответ на происходящее не-

ожиданным, выделенным мной курсивом, словом: 

Что выйдет? 

Ничего как будто. 

Земля не обернется в стынь. 

Вот разве что захочешь утром 

Скосить, 
а не нарвать цветы. 

Утрата красоты, утрата духовности, — вот что несет, по 

мысли Бабиченко, пренебрежение поэзией. 

Волновала его и судьба поэта, зажатого в тиски правящей 

идеологии. Для раскрытия этой темы он порой прибегал к 

историческим аналогиям, как, например, в «Молении о Да-

нииле Заточнике» (сказалась учеба на историко-

филологическом факультете). Чем привлекла его эта фигура, 

в которой увидел он «кровного брата по перу»? Очевидно 

тем, что вызывала сочувствие к преследуемым незаслужен-

ными  обидами.  В  Данииле  поэт  увидел  нечто родственное  
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своей собственной судьбе, когда «выпадают все реже на уда-

чу права». Но у Бабиченко правда всегда выходит победите-

лем в схватке со злом: «Даниил мой, за мною! // Над безвре-

меньем лжи // встанем песней самою //и умрем, чтобы 

жить»). 

Разумеется, в лирическом стихотворении нет репрезента-

ции судьбы Даниила Заточника, какой она предстает в его 

бессмертном автобиографическом творении. Это лишь аллю-

зии, ассоциации, раскрывающие авторскую рефлексию о 

трудной участи современного поэта. В стихотворении содер-

жатся достаточно конкретные реалии литературной жизни 

шестидесятых годов: 

То Илья — сын Исаков, 

мой любимый сосед, 

графоманит и всяко 

намекает на всех... 

В этих строках — ответ поэта на упомянутую выше ста-

тью «Талант — работник общества». 

В поэтические медитации вовлекаются ассоциации с 

вольно трактуемыми фактами исторического прошлого; со-

временность прямыми аналогиями переносится в древнерус-

ский контекст. Лирический герой Бабиченко уподобляется 

«другу Даниилу, что не князя, а время о пощаде просил», а у 

древнерусского автора оказался свой Илья: Даниил «однажды 

не сладил, наскочил на Илью», который «тоже сын Исаака, 

тоже хвата до строк, за которые садят до кончины в острог». 

В таком, казалось бы, недопустимом осовременивании исто-

рического образа парадоксально раскрывается мысль о по-

вторяемости скорбей Даниила, говорившего о себе: «Был 

нищ, но в словах крепок», человека испытавшего горечь под-

невольного хлеба, лицемерие и предательство со стороны 

окружающих (из-за чего, очевидно, он и стал заточником).  
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Использованный уже Даниилом Заточником образ впа-

дающих в море рек, которые никогда не смогут его перепол-

нить, в стихотворении Бабиченко воспринимается как бес-

крайнее море поэзии, которое постоянно пополняют (но ни-

когда не переполнят) вольные воды впадающих в него рек. 

Даниил, Даниил мой! 

Кровный брат по перу! 

Брось обиды! Бог с ними! 

Все в России к добру. 

Все в России к надежде, 

даже время потерь... 

Душу песней потешил, 

дверь срываю с петель. 

И на волю, на волю, 

где в последнем бреду 

я, как Днепр, я, как Волга, 

в ковыли упаду. 

Другая историческая, точнее историко-фольклорная ана-

логия образу современного поэта — скоморох Евстигней из 

стихотворения «Рифмы возвращаются...». Высокая миссия 

лицедейства — «чтоб не мерзла душа» — прервана указом 

царя — «Запрещаю!», — поддержанного «дьячим» ором». 

Нарушение запрета складывать песни влекло за собой 

страшное наказание — «принародно и до смерти сечь». 

И лишь потом, как бы невзначай, идет речь про «чудную 

Евстигнееву смерть». Верность призванию воплощена фак-

том смерти скомороха, сказавшего: «Я лучше, чем такому 

случиться, помру». Во время траурной процессии появляется 

царь, возжелавший воочию убедиться в смерти скомороха. В 

слегка приоткрытых глазах (то ли из-за дорожных ухабов, то 

ли — «плохо закрыли глаза») царю почудилось «озорное по-

лыхание».  «Запороть,  да при  всех» уже мертвое тело — что 
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может быть гротескней такого решения, которому внутренне 

сопротивляется даже палач. Аллюзии на современность в 

историческом сюжете порождены и названием стихотворения 

— «Рифмы возвращаются...». 

К мысли о судьбе поэта, зажатого в тиски общепринятых 

стереотипов, поэта, творящего в зависимости от властей пре-

держащих, Бабиченко возвращался неоднократно. В стихо-

творении «Послушай, девочка, не надо...», не принимая веж-

ливо-холодные оценки своего творчества, он вновь вспоми-

нает примеры восточной деспотии: 

...Жил хромой персидский царь. 

Он письма начинал обычно 

приказом: «Радова-аться!» 

Кто получал, копал могилу, 

готовил доски, ждал конца, 

поскольку был финал унылый 

у писем этого отца. 

Не приходится говорить о том, что такая участь в воспри-

ятии читателя экстраполировалась на судьбу любого творче-

ски мыслящего человека. 

Второй враг поэта — рутина повседневности. Стихотво-

рение «Мы что-то сегодня не спорим», посвященное писате-

лю Виктору Колесникову - художественное воплощение се-

рых и тоскливых будней, которые губят атмосферу творчест-

ва: 

И весны похожи на осени, 

и щуки не ловятся в озере, 

и нам от тоски изменили 

упорные наши враги, 

и женщины наши уныло 

мужчин полюбили других. 

В  такой  ситуации  маской  человека становится дежурная  
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улыбка, вылепленная «из лени, как из пластилина». С такими 

улыбками люди идут «в кино, в дни рождения и с женами в 

ночи враждебные». Но финал стихотворения все-таки бодр: 

«Но мы-то с тобой уже знаем из опыта прожитых лет, что 

только до времени знамя спеленуто в нашем чехле». 

Все жесткие ограничения, накладываемые на творческую 

деятельность художника в метапоэтике Бабиченко, трактуют-

ся не только как личная драма отдельного творца, но и как 

тяжкий урон развитию искусства, за который несет ответст-

венность каждый настоящий поэт, ответственность «за все, 

что в будущем теперь // останется не спето» («Реквием»). 

Сложность и непредсказуемость поэтического творчества 

раскрывается автором в стихотворении «Не бойся уходящих 

слов...». Здесь убедительно сказано о муках слова, о том, как 

уходят вначале казавшиеся необходимыми слова: «Не бойся 

уходящих слов. Они естественно уходят. Пришли, а им не 

повезло на человеческой охоте». Добытые слова могли ока-

заться и чужими, лживыми, навязанными поэту (или же из-

бранными им по доброй воле), или могли быть правдивыми, 

но за них надо было заплатить очень дорогую цену, перечер-

кивающую судьбу автора. (В «Аутотренинге» он скажет: «Из 

правд рождаются Дувры, Владимирки, кущи и каторги», где 

«Владимирки» и «Каторги» заняли по отношению к лириче-

скому герою позицию совсем недвусмысленную). За такие 

слова прощается все. Наряду с этим рождается грустное 

осознание того, что кто-то, более талантливый, распорядится 

этими словами лучше и толковей, чем лирический герой Ба-

биченко («Их [слова] чья-то гениальность сперла. Уговорила 

за собой...»). Но поэт должен быть счастлив даже тем, что 

хоть на время эти слова принадлежали ему, были его откры-

тием: «Довольствуйся простой судьбой: быть рядом с ни-

ми...». 
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Внутренне отстаивая свое право на собственное видение 

мира, на свой звукообраз, В. Бабиченко оставил выразитель-

ные примеры: поэтических суждений о мастерстве художни-

ка, о необходимости непрестанных поисков новых путей в 

искусстве. Поэт тонко чувствовал насущную необходимость 

реформации стиха, хотя это подчас шло вразрез с ожидания-

ми читателя, о чем он писал с мягкой и грустной иронией: 

Видишь, девочка идет 

в шапочке мохеровой. 

Эта девочка не ждет 

ничего модерного. 

Скажет девочка: «Привет! 

Речь у вас напрасная. 

Лучше, миленький поэт, 

выдай по Некрасову!» 

Еще в студенческие годы Бабиченко испытывал воздейст-

вие авангардных манифестов: его обращение к читателю, 

открывшее первый номер рукописного студенческого журна-

ла «Старый циник» отдельными стилистическими фигурами 

напоминает известный документ футуристов «Пощечина об-

щественному вкусу». Новизна искусства XX века превосход-

но раскрыта в зрелом стихотворении «Мастерство»: «Два-

дцатый век, как пиротехник, // изобретает фейерверк. // 

Уже не звезды со звездами, // не лес с травою во главе. // Уже 

сосна — и рядом зданье, // звезда — и рядом человек» (по-

следнее — аллюзия на картины М. Шагала). 

Авангардистский крик «Долой уверенность пейзажей! 

Долой портретов торжество!» сопровождается рефлексией о 

сути творческого поиска в XX веке. В нем порой видится 

лишь «мельканье в лицах светотени, мельканье рук: то вниз, 

то вверх», «идет кружение крушений, рожденье истинных 

основ». Не всегда сразу ясно, что мастер хочет сказать своим 
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творчеством, точнее его смысл может оказаться многогран-

ным и неисчерпаемым. В участи первопроходца, не дающей 

возможности новому поиску вылиться в твердые классиче-

ские формы (что в глазах многих кажется недостатком в 

сравнении с искусством прошлого), видится поэту объясне-

ние непреходящей ценности и мирового признания искусства 

XX века: «Двадцатый век. Ему короны // в музеях некуда де-

вать. // Он успевает не каноны, // одни кануны создавать». 

Удивительно меткое, на мой взгляд, суждение, схватывающее 

неклассичность, порой смутность образов, обозначивших 

контуры нового искусства. 

На этом фоне раскрыта судьба художника, строгого мас-

тера, который не может не подчиниться зову времени, и осоз-

нает, что «уже писать не время маслом // в манере старых 

парижан». Признанный мэтр, каким поэт рисует своего героя 

(«Он века малая крупинка. Он соль земли. Он боль земли»), 

сам себе «назначил пытку» — отойти от прежней манеры 

творчества: «На склоне жизни понял мастер, // что все не 

так изображал». Сюжетно эта мысль наглядно воплощена в 

переписывании художником собственных полотен, в адском 

труде — «полотна ножиком скоблить»: «Ножик ходит, как 

по сердцу, // перерезает в горле крик. // Твердят о мастере 

соседи: // умом подвинулся старик». И, наконец, автор подво-

дит итог жизни мастера-подвижника: 

А он не слышит. Он не видит. 

Он знает, если он умрет 

с ножом в руках, 

то он продвинет 

немного живопись вперед. 

Применительно к искусству слова и прежде всего слова 

поэтического, Бабиченко уделяет внимание новой технике 

стихосложения.  «Радуйтесь  рифмы, // дарую свободу. // Вер- 
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нитесь с оброком», — говорил он в поэме «Радуйтесь», а в 

разгромных рецензиях его упрекали за рифмы, которые на 

самом деле даже в азах стиховедения были прописаны, как 

новации XX века. 

Но, при осознании необходимого новаторства формы, Ба-

биченко остается верен высокой миссии искусства, завещан-

ной русской классикой. Поэта волнует образ Некрасова пе-

риода «последних элегий», в его уста Бабиченко вложил глу-

боко выстраданное им самим: «Не смолкнет муза от того 

лишь, что я от хвори не у дел». В поэтическом монологе 

«Некрасов в Ялте» конкретика поэтических мизансцен пере-

текает в лирическую песнь о силе слова: 

Неистово руки движенье. 

Строке подвластно суд вершить. 

Одних дырявить, как мишени, 

другим вручить судьбу вершин. 

Игра строки на бунт похожа. 

Сильна мятежная строка. 

Она сама погибнуть может, 

но что поставит — на века. 

Имена великих поэтов становятся позывными в его твор-

честве, но особенно «наше все» — Пушкин. Его «Два стихо-

творения о Пушкине», особенно «державинское», в обшир-

ной литературной пушкиниане не затеряются. Если собрать 

все, что написано поэтами о Пушкине, включая и попытки 

снятия с русского кумира хрестоматийного глянца, то объем 

получится намного больший, чем было создано самим Пуш-

киным, но из этого необозримого количества мне запомни-

лись лишь два стихотворения — Э. Багрицкого и В. Бабичен-

ко. Конечно, в обоих стихотворениях трактовка трагедии по-

эта дана в духе советской пушкинистики: и у Бабиченко над 

Пушкиным восходит заря свободы, а за каждой его поэтичес- 
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кий строкой — «лицо шпика и цензора участье». Но это — 

дань своему времени, а начало стихотворения покоряет. Хре-

стоматийно известная встреча Пушкина с Державиным на 

выпускном экзамене в лицее стала попыткой в поэтически 

обобщенном образе представить дальнейшую судьбу поэта. 

Здесь все детали удивительно точны и выразительны: 

Державин плачет, слез не вытирая... 

А Пушкин 

убежал в лицейский сад, 

где мраморные боги и тираны 

на мир 

                      глазами белыми глядят, 

где снег летит наклонный между веток, 

знакомые загадочны кусты, 

где — миг еще 

                                 и первый атом света 

возникнет из молекул темноты. 

Что будет делать Пушкин в этот полдень, 

то теплый, то холодный — 

как озноб? 

Быть может, загадает осень в Болдино 

и ссыльный лист по почте заказной... 

(«Два стихотворения о Пушкине») 

В своих стихах Бабиченко обращается и к советскому по-

эту Владимиру Луговскому. Думается, что его «Репортаж из 

Ялты о сердце Луговского» родился не только из случайной 

встречи с людьми, хорошо знавшими известного поэта, не раз 

бывавшего в ялтинском Доме творчества. Видимо, ставро-

польцу импонировала романтичность музы Луговского, ее 

неповторимые интонации, порой воздействующие и на него. 

Говоря о поисках современных ему поэтов, о самом себе, 

Бабиченко понимает недоступность вершин прошлого, таких,  
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как «вспышка Пушкина во тьме» и «свечение в окне над Пас-

тернаком окоёмным». Он признается: «Поэзия, я твой беглец, 

// твоих колодцев не испивший». Но уровень и смысл поэзии 

определяет время ее создания. Это хорошо понимал Бабичен-

ко: «Я в мир пришел, // когда набат звучал // и созывал на 

вече солдат, // солдат, солдат, солдат, // ушедших от меня 

навечно». Вот почему он понимает и принимает поэзию, на-

полненную не устремленностью к олимпийским высотам, а 

будничными заботами и — чаще! — болью и кровью народ-

ной жизни, живой памятью о Великой войне, которая посто-

янно напоминает о себе, как мы показали выше, и в стихах 

самого Бабиченко. Это придает его поэзии и суждениям о ней 

подлинную гражданственность. 

Старая истина гласит: талантливый поэт есть сам свой 

высший суд. Выше мы  

привели из «Грустинки» замечательные стихи о подлин-

ной радости творчества, воспринимаемой как заслуженная 

награда («Уже на сердце нет тревоги: // все получилось и 

сбылось...»). Истинность и искренность этих строк подтвер-

ждают воспоминания Ивана Аксенова: «Мне не раз приходи-

лось видеть, как он работает над своими стихами. Как ребе-

нок, чистой ликующей радостью радовался он каждой выра-

зительной строчке, найденной им, каждой удачной метафоре. 

Но всякое самодовольство, упоение своим успехом были ему 

чужды. Главной чертой его характера было неизменное, 

упорное стремление к совершенству. Он исписывал лист за 

листом своим мелким ровным почерком, пока не находил 

самые нужные слова, самые яркие образы». О том же вспо-

минал и Г. Шумаров: «Он долгие годы выверял на свой слух 

и на слух своих друзей: туго ли спеленута строфа, нет ли ка-

кой похожести на других?» Наградой за муки слова и было 

глубокое удовлетворение сделанным. 
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Одно из самых, на мой взгляд, совершенных стихотворе-

ний Виктора Бабиченко, открывающее возможности разных 

его интерпретаций — «Просить прощения, как прощаться...» 

(1968). Можно только сожалеть, что оно не вошло в посмерт-

но изданную итоговую книгу. 

Просить прощенья, как прощаться 

с самим собою навсегда 

и с домом тем, где домочадцы 

не помнят моего следа... 

Эти строки всегда вспоминаются мне, когда прохожу ми-

мо домишек под общим номером 134 по улице Дзержинско-

го: такой адрес с уточнением — квартира № 12, указан в лич-

ном деле студента Бабиченко. С той поры на месте таких же 

домиков, окруженных сиренью (они, когда-то казались маль-

чику окраиной города) выросло многоэтажное здание, выхо-

дящее фасадом на улицу Ломоносова, а дом, где жила семья 

Бабиченко, уцелел и даже не изменил нумерацию. Некоторые 

из его жильцов и сейчас помнят Виктора Ильича. Но поэта 

Бабиченко должны помнить все поколения, вступающие в 

жизнь, ибо его стихи — о самом главном: о поисках и пони-

мании смысла бытия, заложенных в человеке с детства: 

Просить прощенья — опыт древний. 

Каким он шагом восполним? 

Не тем ли, где мужчина плачет 

над опадающей листвой. 

Прости меня, далекий мальчик, 

не торопись ко мне, постой 

под сентябрем, под этим кленом, 

под этой далью голубой. 

Я все иду от этих кленов, 

живи иначе, бог с тобой! 

...Поколение, которое лично знало Виктора Бабиченко, на- 
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чинает уходить. Статей Т. Батуриной, В. Гейдеко, О. Афремо-

вой, В. Белоусова, Е. Гончаровой и автора этих строк, сведе-

ний, воспоминаний, фактов, сохранившихся благодаря И. 

Аксенову, А. Павлову, Г. Шумарову и др., явно недостаточно 

для воссоздания живого облика поэта во всей его полноте. 

Ему не досталось того спасительного якоря, который в счаст-

ливых случаях неоценим: «В России надо жить долго». Писа-

тели-долгожители попадают под перекрестное восприятие 

разных поколений, что позволяет наиболее полно воссоздать 

их творческий облик; известны адреса их архивов, пополня-

ются библиотечные каталоги. Долг тех, кто лично знал Вик-

тора Бабиченко, восполнить лакуны наших познаний, а сред-

ствам массовой информации, научным изданиям необходимо 

сохранить познание для новых поколений его читателей, для 

глубокого осмысления его наследия. 

 

 

Забытый юбилей, или Подождите апреля 

 

Гончарова Елена Михайловна,  

поэтесса, журналист 

 

Я себя не искал, не искал, но нашел пядь земли. 

К ней, стреноженный, сердцем припал. 

И хочется помолчать. Долго. Сказала бы вечно, так при-

дется сдерживать себя всю жизнь. А сказать тоже хочется. 

Многое. 

Кто помнит поэта Виктора Бабиченко – спросите вы у ме-

ня. Отвечу честно, как есть: я помню. Помню, как слышала 

то тут, то там в среде ставропольской писательской его фами-

лию, хороший, де, поэт был. Помню, как однажды пошла 

отыскивать  я поэта Бабиченко – минуя адреса и номера теле- 
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фонов – вне времени и места жительства – прямиком в биб-

лиографический отдел Ставропольской краевой библиотеки 

имени поэта Лермонтова. «Подождите апреля», – сказал мне 

Бабиченко. Но после отчего-то передумал, улыбнулся радо-

стно и протянул... «Весло». 

А ведь могло так и быть: встреча, разговор. И две книжеч-

ки с вышеприведенными названиями, скрупулезно отыскан-

ные для меня библиографом, могло статься, оказались бы 

подарены мне самим автором. Если не ждать апреля, а прий-

ти раньше – не на месяц-другой, на жизнь. 

Годы жизни Виктора 1937-1973. Совершая нумерологиче-

ский обмен троек и семерок, жизнь его завершилась за год до 

моего рождения... 

И кажется мне все-таки, что я его знаю. Ведь что необхо-

димо, чтобы познакомиться с поэтом? Прочесть, понять, по-

чувствовать. Вот и беседа состоялась, и воспоминания общие 

появились. В марте этого года Бабиченко отметил бы семиде-

сятилетний юбилей. Не оттого, что юбилей, а оттого, что га-

зетная рубрика «ЛИТЕРРА» – краевая площадка поэзии, от-

того, что забывать таких поэтов нельзя – не мог не состояться 

этот материал. 

Бубенцо... Бубенцо... 

Тонкое, валдайское. 

Если взялся за кольцо, 

цепочку вытаскивай. 

Он рассказывает о своей жизни путем окольным – неавто-

биографичным. Точнее, так: о себе через подмеченное вокруг, 

путем передачи жизненных впечатлений, переживаний, со-

стояний. Как бы фотографируя на память. Фотостроки в аль-

бомах-книгах – яркие, незабываемые. 
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Пойдем сегодня за грустникой, 

за светлой ягодой. 

Пора! 

Она давным-давно возникла, 

но вот наполнилась добра. 

Уже роняют перья гуси, 

кружатся желтые листы, 

и дождевые ветры грузят 

туман 

в небесные плоты... 

«Его судьба похожа на многие другие: учеба в школе, в 

институте, работа... только к работе он стремился по-

особому: после третьего курса педагогического института 

перевелся на заочное отделение – и уехал на первую в крае 

Всесоюзную стройку. В Невинномысске как раз возводили 

химический комбинат. Он работал крановщиком, писал сти-

хи. Позже перешел в краевую газету «Молодой ленинец», – 

нахожу несколько строк о Викторе. Заметен ли, не заметен ли 

за сухими формулировками биографии сам поэт? 

Жизнь 

продолжается. 

Лупят 

будильники. 

Уши 

в нокауте. 

Из правд 

рождаются 

Лувры, 

Владимирки, 

кущи 

и каторги. 

Кроме тех двух книг была еще одна. Самая первая. Мне ее  

124 



так и не удалось отыскать в оригинале. Тонкушка – несколько 

страниц. Название – «Здравствуй, земля!» (обратите внима-

ние: приветствуется не планета – почва, на которой пророс). 

Столько в этом долгожданном выдохе нескрываемой маль-

чишечьей радости. И жизнь откликалась на зов его ясными 

словами, глубоко заранивая зерна проживаемого. Зерна 

взросли стихами. Живо-зелено до сих пор. 

Все в России к надежде, 

даже время потерь... 

Душу песней потешил, 

дверь срываю с петель. 

И на волю, на волю, 

где в последнем бреду 

Я, как Днепр, я, как Волга,  

в ковыли упаду.  

В нем, тридцатилетнем, жизнь концентрировалась до-

нельзя, как будто надо было успеть сказать. Не о себе – себя 

(вещи разные). Не было тем, безразличных Бабиченко. Про-

чтите названия стихов: «Некрасов в Ялте», «Женщинам 

Клондайка», «Моление о Данииле Заточнике», «Бытовки»... 

Та дорога вперед и вперед, которую выбрал, не позволяла 

останавливаться.  

Не подделаешь лицо,  

сохранилось только бы… 

Бубенцо... Бубенцо...  

Валдайское, тонкое.  

Так с присказкой, с колокольцами, но как порой горько-

серьезно обращается к нам Виктор Бабиченко. И мне кажет-

ся, лучшее, что можно сделать, встретив настоящего поэта, – 

дать ему слово. И потом – время спустя – не позабыть услы-

шанное. 
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Самостоянье поэта 

(О мыслях и впечатлениях, навеянных чтением стихов  

Станислава Подольского) 

 

Красуля Василий Александрович,  

писатель, журналист 

«Самостоянье человека  залог величие его» 

А.С.Пушкин 

Нелепый вопрос: зачем нужен поэт? Не конкретный – 

Иванов, Петров, Сидоров, -великий, не очень великий или 

совсем не великий? Зачем этот «пост» вообще «учрежден»? 

Поэты были всегда, и называли их по-разному. То, что от-

крывали нам Исайя, Экклезиаст или Иеремия, или Давид в 

своих притчах – разве это не слово поэта? Оно истекает из 

глубины сердца, скорбящего о человеческой доле. Кого-то из 

них называли пророком, кто-то сам себе присвоил этот титул, 

- все они одинаково страстно обращались к нам своим обжи-

гающим словом.  

«Должность» поэта можно сравнить с работой смотрителя 

Маяка. Он зажигает свет во мгле и вспыхивает робкий огонёк 

надежды. Его миссия предупреждать. Он подобен обнажен-

ному нерву. Состоявшийся поэт напоминает мне персонажа, 

сошедшего со знаменитого полотна Эдварда Мунка «Крик». 

Он переполнен сакральным знанием и ужасом. У него обуг-

лен рот.  

Кто «назначает» поэтом? Никто. Он сам однажды осозна-

ет это и провозглашает: Аз есмь! И живет по собственному 

уставу. 

Здесь сын Человеческий 

Скромно в углу 

Провозит свой крест 

До станции «Голгофа. 
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Станислав Подольский без ужимок неискренней застен-

чивости говорит о предназначении поэта, потому что знает, 

зачем пришел в этот мир. 

«и ждут  

Поэта -воспаленные веки, воспаленные дали...  

Посмотрите мое стихотворение - вон то и вот это.  

Есть следы. Он здесь был… 

Но его не узнали».  

Перед тем как усесться с пером в руках за размышления о 

творчестве Станислава Подольского, я просмотрел несколько 

сборников его стихов. Может быть, по причине быстрого 

чтения, в памяти вспыхнула аналогия с чередой статичных 

кадров фотопленки на белом экране. Всем известно, что воз-

никает чудо: перед наблюдателем появляется движущийся 

Образ. И я увидел образ Взгляда - глаза, печальные, страстно 

внимающие и сострадающие глаза Андрея Рублева, главного 

героя фильма «Андрей Рублев». Взгляд, словно сошедший с 

иконы. Пронзительные глаза странствующего по бездорожью 

Отчизны великого художника, свидетельствующего и сопе-

реживающего. Меня поразило совпадение: видение Образа 

этих же глаз струят печаль, любовь и сострадание со страниц 

книг Станислава Подольского. 

И явилась Душа надо мною, 

обожженная атомным зноем 

у захламленных веком излук – 

говорящей речной тишиною, 

свежим деятельным непокоем 

изумленный исполнился дух... 

 

*** 

Из безмолвия во тьму 

пролетая мимо тлена, 
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встретил юную звезду. 
Разминулись во Вселенной. 
Через сто миллиардов лет 
в небывалой жизни снова 
улыбнешься мне в ответ – 
восхищенно, незнакомо... 

Вряд ли будет преувеличением сказать, что, у поэта свой 

– не житейский –масштаб, ритм, отчет времени. Его ус-

ловные «годовые кольца» имеют собственную ширину и 

протяженность. Его эпоха – Мироздания. Даже такая ме-

лочь: одно из стихотворений помечено: «конец XX века». 

Символично. Вряд ли это намеренный эпатаж читающей 

публики. Скорее, это непроизвольный жест, что называет-

ся, на автомате. Да, он сопряжен с веками и тысячелетия-

ми. Он существует в каждой клеточке Вселенной. Чтобы 

все сущее сохранить и передать грядущим поколениям. Хра-

нитель времен и вечности, отвечающий за неизбывность 

человеческого духа. Страж преемственности и непрерывно-

сти. 

О непрерывности отдельное слово, навеянные такими 

строчками: 

«Чужие выжженные сны 

в мой сон вломились зло и властно: 

тугие черные лучи – 

над снегом под Волоколамском, 

над заметенным большаком, 

над каменеющею пашней, 

над детством беженским /пешком!/, 

над лугом Бежиным вчерашним... 
И в жутком небе гнев и стыд – 
две черных каркающих ноты.. 
И чей-то сон во мне хрипит, 
как "вмерзшая в снега пехота". 
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Трагические и героические интонации войны автор выра-

зил через метафору снов, которые снятся мальчишке. Сам 

автор этих строк родился незадолго до начала войны. Его 

бессознательное впитывало в себя и не понятое, и не объяс-

нимое, из которых формировались представления и убежде-

ния. Мальчик превращался в участника нечеловеческого на-

пряжения духа, которое проявил наш народ в годы войны. В 

детской душе надрывно совместились свой и чужой сон, - 

сон бойца на Волоколамском шоссе, участника защиты Мо-

сквы. О войне сказано не с помощью описаний выстрелов, 

пушек, пикирующих бомбардировщиков, а через соотнесение 

душ бившегося насмерть солдата и мальчишки. Воин мог 

погибнуть, но не прервалась нить, связующая его с мальчи-

ком: 

Все настороженно друг друга чуют. 

Все здесь живут сторожко, все кочуют 

в молчании. Одна вода шумит 

беспечно, сладостно, витиевато, 

чиста, остра, свежа, проста, собой богата, 

собой полна сама себя несет, 

сочится, плещется, уносится, течет 

и мчится сквозь весну и лето в осень, 

себя раздаривая на ходу, - и вот, 

овраг, душа, вселенная - живет.. 

В этих строках приоткрывается вселенная, которая и да-

леко и одновременно вот она, лишь протяни руку. Зачастую, 

пересекаясь с ней, мы не замечаем и не осознаем в повсе-

дневной сутолоке той особенной сокровенной жизни, проек-

цией которой мы, в конечном счете, и являемся. Нам нужен 

Вергилий, который возьмет за руку и поведет, покажет и рас-

толкует, и поможет увидеть, услышать и припасть к истокам. 
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*** 

В туманной рани куст желтоголовый тонет. 

На паутинках капельки трезвонят. 

Лесную весть высвистывает дрозд. 

Боярышник на склоне золотистом 

исходит кровью, капельной и чистой, 

предсказывая холода всерьез. 

Сутулый дятел, мшистый сиротинка 

в разбойничьей и аленькой косынке, 

стучится в темный дол - впустили и вошел. 

И белочки седеющая прядь 

струится в кронах, желтизну тревожа. 

Дубовый едкий запах сердце гложет. 

Замирая над строчками и строфами Станислава Подоль-

ского, постоянно ловлю себя на изумлении: как это возможно 

настолько слиться с природой, чтобы увидеть все это и сопе-

режить как свое личное? Но пришел поэт и увидел. И вложил 

в меня Опыт постижения. Как будто вводит в мир, около ко-

торого я стоял, бродил, приглядывался, а он ускользал от ме-

ня. Поэт шепнул: Смотри! И виждь, и внемли! И я прозрел. И 

пережил восторженное открытие: я тоже отсюда родом! Здесь 

мое место. Здесь моя родина. Я в каждой былинке и она во 

мне. И это чудо называется жизнь.  

*** 

Самые ранние из опубликованных стихи Станислава По-

дольского помечены концом пятидесятых. Более тридцати 

лет - большую часть творческой жизни - он работал и писал в 

условиях, когда самостоятельной и независимой мысли в об-

щественном дискурсе места не было. Многое, из того, что он 

создал, было опубликовано лишь в начале девяностых, когда 

и цензура рухнула, и идеологические оковы правящей партии 

ушли  в  прошлое и пришло время предавать публичности то,  
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что годами писалось «в стол». Когда он не мог вслух сказать, 

что думал по поводу расстрела мирной рабочей демонстра-

ции в Новочеркасске в 1963 году, свидетелем чего был, и по-

ведать о мыслях и впечатлениях от встреч со старожилами на 

Колыме, где ему довелось пожить и поработать. Обо всем 

этом он скажет потом. Ему знакомо и близко многое из того, 

что пережили Александр Солженицын, Александр Галич, 

Владимир Максимов, Сергей Довлатов, Анатолий Кузнецов, 

Иосиф Бродский, Василий Аксенов и многие другие, не по 

доброй воле покинувшие Отчизну. Он оставался на родине, 

делал, что можно было делать в тех условиях, и писал свой 

«железный стих», который, он в это верил, рано или поздно 

бросит в лицо отжившему строю. 

Он знал, что такое внутреннее, нравственное сопротивле-

ние. 

Прекрасная великая страна, 

распятая от края и до края, 

Твоих снегов я поцелуи знаю 

и городов двуликих смрад и страх. 

Я видел ярость, вероломство, крах 

Твоих властителей. 

И нищету сограждан. 

Твоих торжеств угрюмую неправду 

и ласковость еловую в глазах. 

Твои красавицы сдавались алкашам, 

мне в сердце упираясь каблучками. 

Но я не сетую: и эту тайну знаю – 

отчаянья… 

С того Твоей обочиной рулю, 

с того колымским слогом негодую, 

за то и проклинаю и люблю 

ненастную, несчастную, родную.. 
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С этим перекликается другое стихотворение: 

Проклятая холодная страна, 

где любят без огня, а бьют без злобы, 

где в сердце человеческом сугробы, 

а в улицах отчаянья стена, 

где, как зелёный леденец, луна 

наклеена на жёлтые афиши, 

где, словно маски клоунские лица, 

где холод в улицы из глаз стучится..», 

 

«Дохлятиной не вздернусь над тетрадкой, 

Как добрые и нежные, как те, 

Которых драли, у которых крали, 

Которых жгли безмозглые канальи… 

Их обижали, а они бежали 

В себя, в Сибирь, в петлю, под пулю, в бред». 

Честные, откровенные строфы. Не о квасном патрио-

тизме с его воспеванием абстрактного величия, а о сыновней 

любви к родному, к людям, разным, счастливым и нечаст-

ным, веселящимся и страдающим, таким как они есть без 

прикрас и ретуши. Сострадать неудачам и падениям, сопе-

реживать и поддерживать дух в минуты отчаяния. 

*** 

Отдельно хотел бы остановиться на поразившей меня 

особенности значительного числа произведений Станислава 

Подольского, в которых ярко отразился его особый дар - спо-

собность черпать духовную энергию из источников, которые 

теряются в глубинах тысячелетий. Начну с пары иллюстра-

ций. 

«Паровоз - черномазый горнист железа. 

Паровоз – чернорабочий 

железнодорожного цеха. 
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Паровоз - вымирающий чёрный мамонт 

на узких стальных тропинках. 

Паровоз - бродяга и лакомка, 

пожирающий одинаково вкусно 

вороные кристаллы тысячелетий 

и золотистые трупы деревьев. 

Паровоз - шатуны и поршни, 

как сверкающие мышцы 

под уродливой шкурой зверя. 

Паровоз. Потно мерзнет железное брюхо. 

Паровоз. Впился в ночь слепящий прожектор. 

Паровоз - старомодный, 

как соломенная шляпа. 

Паровоз - трагический, как легенда. 

Уходит, размахивая чёрным хоботом дыма, 

куда-то в тупик, 

на своё паровозное кладбище...» 

*** 

«А фабрики, 

чумазые, как фабрики, 

перекликались по порядку номеров, 

выбрасывая вымпелы дымов. 

А фабрики ровнялись, торопясь, 

на рыжий флаг - над главною трубой. 

Им было некогда переживать: они ведь 

еще и не ложились спать. 

Они в металл вгрызались зло 

и желтозубо 

смеялись окнами 

на огненный восток!» 

Сначала усомнился: не ошибся ли я? Перечитал, - нет, все 

так и есть. Волею поэта индустриальный сюжет словно пере- 
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несся в языческую эпоху. Как будто волхвы наколдовали ма-

гическое оживление металлургического и механического 

процесса. В скрежете трущихся поршней поэт обнаруживает 

скрытые живые голоса. Электрические мигания и вибрации 

выдают присутствие в мертвом железе воли, желания, стра-

сти, расчета. Не так-то оно все и мертво! И история фабрики 

и паровоза превращается в историю человека. 

Вряд ли это случайно. Или с прицелом создать творче-

ский эффект. Тоже неплохо, но здесь, скорее всего другое. 

Мне представляется, имеет место выплеск из собственного 

бессознательного, которое, как известно, является частью 

коллективного бессознательного человечества. Здесь можно 

черпать без срока давности, если у тебя, конечно, есть дос-

туп. У меня создалось впечатление, что Станислав Подоль-

ский, образно выражаясь, одной ногой в двадцатом века, а 

другой прочно опирается на проточеловеческие фундаменты 

многих десятков тысячелетий давности. Ему открыты смы-

словые резервуары седой дописьменной древности, в которой 

верховодили шаманы и жрецы и наши пращуры поклонялись 

тотемам, а человек как личность существовал в пространстве 

суггестии, заклинаний, доминирования фантастических гал-

люцинаций и анимистических представлений о мире. О чем 

мы знаем из преданий, легенд, мифов. Станислав Подольский 

черпает энергию из мифов и ритуалов давних эпох. И поэто-

му в стихотворных строчках внешне разворачивается сюжет 

из промышленного века, но подкладка у него мифическая, 

древняя и у читателя создается впечатление, что перед его 

глазами оживает доисторическое существо наподобие мамон-

та из музея на улице Дзержинского краевого центра.  

Могу предположить, что в этом одна из причин творче-

ской устойчивости Станислава Подольского на жизненных 

ветрах.  Он  как  скала  и никакие общественно-политические 
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изломы и напряжения не могут лишить его точки опоры, как 

не может волна в море опрокинуть яхту, у которой надежный 

киль глубоко под водой. 

*** 

Стану камнем, закатом, полетом кузнечика, 

злаком, маковым лаковым венчиком, 

вечностью стану обыкновенною 

или грустью мгновенной беспечного мальчика -  

просто первого встречного, 

там, где вечная степь умирает... 

Но как солнце пылает! 

И вновь оборотничетво, перевертыши, укорененность в 

природе. Слышу заклинания волхвов, вижу ритуальные ше-

ствия шаманов и снисходительны взгляды жреца. Из мил-

лиона частиц складывается душа человеческая. Она безмер-

ная, и поэт удерживает ее в руках, как современные исследо-

ватели удерживают в своих экспериментальных камерах сгу-

стки плазмы температурой в сто миллионов градусов. Поэти-

ческий дар соединяет поэта с первопроходцами парадоксаль-

ного квантового мира Максом Планком, Нильсом Бором, 

Альбертом Эйнштейном, Вернером Гейзенбергом, Максом 

Борном… И мы совершенно не знаем, что еще преподнесут 

изумленному человечеству открытия в этой области. И не 

приведут ли однажды квантово-механические эффекты к за-

клинаниям магов и чародеев давно ушедших эпох. Об этом 

никто не знает, разве что чуткий поэт, который неутомимо 

исследует истоки человеческого духа. 

*** 

Под небом света, ласковым до муки, 

волненье смугло-женственных холмов. 

Дыхание земли громоздко-глухо 

тревожит неба ледяную кровь. 
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Долины влажные, ветвистой тенью полнясь, 

притягивают взор бродячего дождя. 

Бредет Душа тропинкою убогой, 

как бы наедине сама с собой, 

меж Матерью-землей и Светом долгим, 

сияющим из глыби голубой. 

Я повторил эти строки вслух несколько раз. И они зажили 

самостоятельной жизнью. Они превращались в речитатив, в 

мантру. Они живут и наполняют смыслом. Их можно повто-

рять как заклинание, потому что запечатленные в этих словах 

образы обладают целительными свойствами. Это уже даже не 

поэзия, а медитация. Настройка души на неземную ноту, ко-

торую выслушал поэт и которую повторяет чисто и звонко. 

И вы, повторяя про себя, озаряетесь и просветляется душа и 

наполняется энергией смыслов, которые рассеяны в про-

странстве и которые поэт собирает с помощью волшебной 

линзы.  

*** 

Душа уходит понемногу. 

Живу - а чудится, слыву. 

Душа, я потерял дорогу, 

топчу предзимнюю траву. 

Куда нам с ней на зиму глядя? 

И спелый белый лист тетради, 

завьюжен немотой полей, 

становится еще белей... 

Душа уходит понемногу 

к другому имени ли, к Богу – 

лугами, стылою водой, 

порошей первою - страницы, 

случайной строчкой – вереницей 

в тумане тающих следов... 
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Это трудно пересказать своими словам. Так много здесь 
спрессовано впечатлений, смыслов, зашифрованных тайн и 
намеков на человеческие истории. И как хорошо, что всегда 
находится чуткий исследователь, сострадающий читатель 
чужих судеб, который и увидит и поймет – Поэт. 

 

 

«Жизни осмысленной цель благородная» 

(К 70-летию со дня рождения Раисы Николаевны Котовской) 
 

Ляшенко Николай Петрович, писатель 

В диалоге поэтов Валентина Берестова и Владимира Гор-

дейчева о стихах Раисы Котовской, опубликованных в 4-м 

номере журнала «Литературная учёба» за 1979 г., отобранных 

по итогам Всесоюзного совещания молодых писателей, Бере-

стов заканчивает так: «Пусть эта публикация будет для Раисы 

точкой отсчёта: всё, что ниже уровня достигнутых тобой 

удач, должно считаться черновиком, пока не «доведёшь» его, 

пока не приподнимешь хоть чуточку выше, – и не иначе»  

Этому правилу Раиса Николаевна Котовская в своём твор-

честве следовала всегда. Её творчество – это неустанное 

движение к достижению всё новых и новых вершин в По-

эзии. То же самое можно сказать и о её публицистике, яркой, 

страстной и бескомпромиссной, где, прежде всего, она вста-

вала на защиту Слова – великого русского языка. Будучи все-

гда человеком строгим, в профессиональном плане, в послед-

ние годы она стала ещё более требовательной, до жёсткости, 

к себе. Стихи она не пускала в печать, если в них, по её мне-

нию, нет того, к чему через мучительные поиски она пришла 

в последнее время, – духовного света веры. Это не картинная 

поза, это – осмысление своего пройденного пути, с его изви-

линами и ухабами, итог духовного прозрения, когда свет Ис-

тины стал главной путеводной звездой.  
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Не унывай, моя отрада!  

И впрямь дорога тяжела…  

Повсюду внутреннего лада  

Искала я и не нашла.  

Нашла в соборе я потерю,  

Среди намоленных икон,  

Того, что каждому по вере  

Давалось даром испокон.  

Как рождаются стихи? Ответ и прост, и бесконечно, по-

вселенски, сложен. Об этом хорошо сказал поэт Николай Гу-

милёв: «Душа поэта получает толчок из внешнего мира, ино-

гда в незабываемо яркий миг, иногда смутно, как зачатье во 

сне, и долго приходится вынашивать зародыш будущего тво-

рения, прислушиваясь к робким движениям ещё неокрепшей 

новой жизни.  

Всё действует на ход её развития – и косой луч луны, и 

внезапно услышанная мелодия, и прочитанная книга, и запах 

цветка. Всё определяет её будущую судьбу. Древние уважали 

молчащего поэта, как уважают женщину, готовящуюся стать 

матерью. Наконец, в муках, схожих с муками деторождения, 

появляется стихотворение…»  

Статья изначально предназначалась в качестве предисло-

вия к посмертному сборнику избранных стихотворений и 

публицистических выступлений Раисы Котовской «Исповедь 

и проповедь». (Прим. ред.)  

Поэтами не становятся, поэтами – рождаются. Настоящий 

творческий талант, освящённый печатью свыше, так же ре-

док, как редки самородки в огромных отвалах пустых пород. 

Поэт, может и не сразу, понимает: Божий дар – это ответст-

венность, тяжкая ноша, которую не каждый способен доне-

сти до конца.  
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В одном из своих стихотворений Раиса Николаевна сказа-

ла:  

Нет, не автор я, а исполнитель  

Музыки, мятущейся во мне.  

Эти строки приоткрывают нам понимание сути глубин-

ных истоков её творчества. «Мятущаяся музыка» в душе – 

это, по большому счёту, сложный и мучительный путь поиска 

истины, где поэзия становится не самоцелью, но служит 

средством познания окружающего мира, а через него – и се-

бя, когда автор задаётся извечным вопросом, что есть чело-

век, для чего он приходит в этот мир и с чем уходит.  

Писать она начала рано. В 13-летнем возрасте увидела 

свою первую публикацию – в городской газете г. Минераль-

ные Воды. Стихотворение называлось «Ночная фиалка». В 

1967 г. появилась целая подборка стихов юной поэтессы, с 

фотографией, в настоящем литературном издании – альмана-

хе «Ставрополье».  

Не зная возраста автора, можно было предположить, что 

эти строки принадлежат человек достаточно уже умудрённо-

му жизненным опытом, вполне профессионально владеюще-

му формой и композицией стихосложения, а главное – глуби-

ной содержания. Ответственным секретарём альманаха в те 

годы работал поэт Игорь Романов. Он сразу отметил стихи 

Раи, совсем ещё девчонки, почувствовал, может, в какой-то 

мере интуитивно, что её ждёт большое поэтическое будущее. 

Между ними завязалась дружеская переписка, длившаяся 

многие годы, где, конечно же, главным предметом разговора 

была поэзия. Казалось, вот они, первые лучики славы, грейся 

в них, наслаждайся. Но… Не по годам серьёзная, часто ухо-

дившая в себя, как бы отстранённая от мира сего, среди свер-

стников она выглядела белой вороной. Невзлюбила её и учи-

тельница  по  литературе,  презрительно обозвав «стихоплёт- 
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кой». Окончив 8 классов дневной школы, Рая ушла в вечер-

нюю, чтобы учиться и работать.  

Так, совсем ещё на заре своего творческого пути, она ис-

пытала первые удары судьбы, которые и в последующие го-

ды, да, собственно, до конца жизни, испытывали её на проч-

ность…  

Раиса Николаевна Котовская родилась 6 января 1951 г. в 

молдавском г. Бельцы, но её малой родиной стал г. Мине-

ральные Воды, куда вскоре после её рождения перевели отца, 

железнодорожника. То было трудное послевоенное время: 

краюха хлеба, политая постным маслом, считалась великим 

лакомством, единственное платьице береглось. Но дети есть 

дети, мечталось о необыкновенных нарядах, красивой обувке 

и пышных, разноцветных бантах. У Раи были три старшие 

сестры – Вера, Надя, Люба. Веру она знала только по расска-

зам родителей и сестёр. Девочка погибла по неосторожности 

под колёсами поезда… Её трагическая гибель осталась в се-

мье на всю жизнь щемящей, незаживающей раной…  

Отцу выделили участок земли неподалёку от железнодо-

рожной станции, и семья начала строиться. Из сил выбива-

лись, недоедали, живя мечтой о новом собственном доме. 

Девочки, как могли, помогали родителям. Особенно запом-

нилось, как месили саман… Спустя годы, вспоминая то далё-

кое детство, омрачённое отголосками минувшей великой 

войны, поэтесса написала:  

Мне снился дом, высокий и красивый,  

И я не знала, что не мне одной.  

Недоедая, строилась Россия,  

Израненная страшною войной.  

Шли годы, подрастала девочка Рая, глядела на мир не по-

детски серьёзными глазами, бродила по тихим улочкам род-

ного  городка,  по   пойме  речки  Кумы.  Надо   полистать   её  
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книжки, внимательно вчитаться в строки её стихов, чтобы 

понять, чем жила и дышала её душа, в которой звучала «мя-

тущаяся музыка» стиха… Учась в вечерней школе, которую 

окончила в 1970 г., Рая работала сапожником, швеёй, позже – 

проводницей на поездах дальнего следования, организатором 

выступлений писателей при Ставропольской краевой писа-

тельской организации.  

Поступила в Ставропольский педагогический институт на 

филологический факультет и училась там 3 года заочно. По-

сле долгих раздумий пединститут оставила и поступила в 

Литературный институт имени Горького, тоже на заочное 

отделение.  

Литинститут был её мечтой, и она осуществилась!  

Училась в семинаре Николая Николаевича Сидоренко. 

Многие, впоследствии ставшие известными поэтами, в т. ч. и 

один из самых ярких поэтов на Ставрополье А. Мосинцев, 

«прошли через его руки».  

Н. Н. Сидоренко был знаком с А. Блоком, М. Горьким, В. 

Маяковским, К. Чуковским, С. Есениным, М. Цветаевой, А. 

Ахматовой, О. Мандельштамом… Заслушаешься! Живая ле-

генда, сама история литературы, словно явью, про ходила 

перед глазами. Интеллигентный человек, тихий, спокойный, 

уже очень больной, Николай Николаевич не поучал своих 

учеников, а как бы находился в сторонке, слушая их неисто-

вые споры на семинарских занятиях.  

И только в нужный, единственно необходимый, момент 

вставлял своё слово, ненавязчиво высказывая своё мнение. 

Нет, он не учил, как надо писать, этому научить невозможно, 

считал он, как не надо писать – вот чему он их учил.  

Лучшей его ученицей была Рая Котовская…  

Всю жизнь Раиса Николаевна с глубоким уважением 

вспоминала   этого  человека,  столь  много давшего, на столь 
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многое открывшего глаза. В 1981 г. Литературный институт 

окончен. Была уже достаточная известность, были публика-

ции в газетах, альманахах, журналах, в коллективных сбор-

никах. Однако всё ещё не было первой книжки. Родное Став-

ропольское книжное издательство находило множество вся-

ческих причин, чтобы Раису Котовскую не издавать отдель-

ной книгой. И всё же она вышла, такая желанная и так долго 

ожидаемая – первая книжка! Вышла в том же 1981 г., в Моск-

ве, в издательстве «Современник» и называлась «Станция 

формирования». Предисловие к ней написал московский поэт 

Алексей Смольников.  

Символично название первой книжки, и стихотворение на 

первой её странице во многом объясняет эту символичность:  

Сижу с утра на подоконнике  

И наблюдаю до темна,  

Как машинисты и вагонники  

Спешат на станцию… Она  

Гудит, дымится, беспокоится  

И всё зовёт к себе, зовёт…  

Придёт отец, вздохнёт, умоется,  

Раздаст гостинцы и уйдёт.  

И мне опять легко и боязно,  

И мне не спится оттого,   

Что пахнет далью, степью, поездом  

Шинель рабочая его,  

Что ветки гнутся и качаются,  

И в окна просятся ветра,  

И что Отчизна не кончается  

Оградой нашего двора.  

Лишь после этого и на Ставрополье начинают издавать её 

книги. В 1982 г. выходит сборник «Ночной дождь», 1985-й – 

«Уроки пения», 1991-й – «Переменная облачность» (Москва),  
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1992-й – «Снеговица», 1997-й – «Лирика», в 2004 г. – «Суд-

ный день» (Москва), а также книга духовно-философских 

размышлений «Россия граничит с небом».  

В 1982 г. её принимают в члены Союза писателей СССР.  

Раиса Николаевна переезжает в Ставрополь, работает от-

ветственным секретарём альманаха «Ставрополье» и руково-

дителем литературного объединения «Современник» при 

крайкоме ВЛКСМ. Многие литераторы края прошли её шко-

лу, многие ощутили её поддержку, благодаря которой стали 

мастерами слова и членами Союза писателей.  

Жизненный путь Р. Н. Котовской отнюдь не усыпан роза-

ми. Были и цветы, но скорее этот путь – продирание сквозь 

тернии. Не понаслышке знающая, что такое тяжёлый труд, 

бессонница, солёный пот, Раиса Котовская о простых труже-

никах, вроде бы совершенно неприметных людях, пишет с 

трепетной любовью, сопереживая всем сердцем тому, кому 

посвящены стихи.  

Я тоже в прошлом – проводница,  

И мне ль не знать её забот!  

Я тороплюсь посторониться,   

Когда она чаи несёт.  

Её стихи разнообразны по тематике, но они как листва и 

ветви одного дерева. Через всё своё творчество Котовская 

пронесла образ Родины, России. Многострадальная история 

страны, красота души и терпимость русского народа – источ-

ник многих творческих раздумий, осмыслений и вдохнове-

ния.  

Ничего не понимаю  

Сердцем, выжженным до дна…  

Я сегодня вспоминаю  

Судный день Бородина.  

Тишина и потрясенье.  
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Погорелище молчит.  

Только тема воскресенья  

Песней русскою звучит.  

И, отвыкшая, внимаю,  

Неумело к ней тянусь…  

Нет, не молкла, как немая,  

Онемеченная Русь –   

Пела, пела в пораженьях,  

В глухомани лет и мест!..  

Чёрный дым былых сражений  

До сих пор нам очи ест.  

Собственно, отстранённых стихов, чисто пейзажных, у 

Раисы Котовской нет. Ибо мир природы и мир человеческих 

чувств для неё неразделимы.  

Поздняя осень, ты рада,  

Что обрела невпопад  

Для отгоревшего сада  

Этот немаркий наряд?  

Серое что-то надела…  

Нынче почудилось мне:  

Отзвуки дня то и дело  

Вязнут в его волокне.  

Тихо. Как серая вата,  

Облако, гуси – и те  

С плачем летят, воровато,  

Всё по ночам, в темноте…  

В любовной лирике у многих поэтов звучит мотив эйфо-

рии от захлестнувших чувств или же однообразная мелодия 

уныния, одинокой печали, жалобы на непонимание и уход в 

скорлупу отшельнического переживания.  

У Р. Котовской любовь, пусть даже неразделённая, или 

расколотая  на  несоединимые  части, не ставшие счастливой  
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судьбой, всё равно великое чудо, красота и радость, и она не 

подлежит переоценке, оставаясь светлым мгновением в пе-

режитом.  

Ты станешь добрее и проще,  

Твой лик осветлит листопад,  

Когда отшумят твои рощи   

И птицы твои улетят.  

Тогда б нам и встретиться чудом!..  

Но, только другого любя,  

Я к этому времени буду  

Опять далеко от тебя.  

Во времени мы разминулись  

Всего лишь на несколько лет.  

И только в толпе оглянулись  

Внезапно друг другу вослед.  

Раиса Николаевна, особенно в последнее время, с горечью 

наблюдала за девальвацией великого русского слова, как низ-

ко, порой почти до нуля, падает планка литературного твор-

чества. И очень радовалась, когда в почти непроглядной мгле 

серости и низкопробства, а то и откровенного цинизма, ярко 

вспыхивал талант, своим светом затмевающий убожество 

целых шеренг литературных пигмеев, которые десятками, как 

блины в Масленицу, пекли свои бесчисленные книжицы, 

тщеславно пыжась при этом, как глупые павлины со своими 

роскошными хвостами. Например, испытала истинное на-

слаждение, когда в руки ей попался сборник Николая Зиновь-

ева – поэта с Кубани, настоящего, глубокого, истинно поэта 

Божьей милостью.  

В начале 90-х прошлого века Котовская вернулась в Ми-

неральные Воды, город своего детства, юности и взросления, 

подаривший её душе неповторимые звуки музыки, которые 

потом   вылились  в  стихотворные  строки.   Это  было  очень 
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трудное время – выживания, иначе и не скажешь. Последний 

свой сборник стихов «Судный день», вышедший в Москве 

благодаря поэту Павлу Косякову, Раиса Николаевна сама счи-

тала последним, итоговым. Вышел он по благословению 

игумена отца Варсонофия (Самарина), которого считала сво-

им духовным наставником, и протоиерея отца Василия (Шау-

эрмана). Посвятила книгу светлой памяти родителей – Нико-

лая Ивановича и Анны Архиповны Котовских.  

В предисловии к этому сборнику литературный критик 

Пётр Ткаченко, учившийся вместе с Р. Котовской в Литера-

турном институте имени Горького, хорошо знающий её твор-

чество, называет её одним из самых одарённых поэтов на 

Юге России.  

Пожалуй, пришло время сказать убеждённо: Раиса Котов-

ская – один из самых ярких поэтов России!  

Когда устанет сердце  

Искать единоверца,  

Поработится ум  

Властителями дум  

И пересохнут речи,  

Покинув устья уст,  

В очах погаснут свечи  

И станешь мёртв и пуст,  

Жесток и неподсуден  

Для тихого стыда…  

Нет! Этого не будет,  

Надеюсь, никогда.  

Эти строки, как пожелание всем нам…  
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Ставропольские источники творчества  

Я.В. Абрамова-прозаика 

 (на примере сборника «В поисках за правдой») 

 

Коваленко Кристина, студентка  

филологического ф-та СКФУ 

В настоящее время особенно важным является формиро-

вание у людей национально-культурной идентичности. Этой 

цели служит такое направление, как новая локальная исто-

рия. Особое место в краеведческой литературе отводят став-

ропольскому публицисту и литературному критику Я.В. Аб-

рамову. Его творчество отражает культуру и историю Став-

ропольского края второй половины XIX века. 

Изучая работы и произведения писателя, исследователи 

прежде всего обращают внимание на его биографию и дея-

тельность в области художественной литературы, публици-

стики и общественной работы. 

В Государственном архиве Ставропольского края (ГАСК) 

были найдены источники, относящиеся ко времени обучения 

Я.В. Абрамова в старших классах Ставропольской мужской 

классической гимназии (1873-1874 гг.) и Кавказской духов-

ной семинарии (1875-1877 гг.), которые включают в себя ра-

бочие тетради, дневниковые записи, личные наблюдения, 

этнографические зарисовки, письма самого Абрамова и др. 

Многие источники также были обнаружены в Рукописном 

отделе ИРЛИ РАН (Пушкинский Дом). 

Прежде чем рассматривать творчество Я.В. Абрамова, не-

обходимо подчеркнуть, что русская литература XIX века яв-

ляется новым этапом в развитии направления реализма. Ста-

ли появляться произведения, сочетающие в себе художест-

венность и документальность. Этот процесс можно опреде-

лить  как  «социализацию  художественного изображения ре- 
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альной действительности в литературе». Такие черты замет-

ны в творчестве Михаила Евграфовича Салтыкова-Щедрина, 

Николая Алексеевича Некрасова, Глеба Ивановича Успенско-

го и других писателей. 

Творчество Я.В. Абрамова относят к направлению клас-

сического реализма. Особенностью художественного мастер-

ства писателя является достоверное изображение событий, 

оперирование реальными фактами, статистическими данны-

ми и личными наблюдениями. В его прозе реализовался 

принцип преодоления «художественных стереотипов в изо-

бражении бытового мира как устойчивого, стабильного, не-

меняющегося и связанной с этим статичности характеров и 

обстоятельств». 

Особое место в творческом наследии Я.В. Абрамова за-

нимает тема жизни юга России. Писатель ориентировался на 

сведения, относящиеся к его малой родине — Ставрополь-

ской губернии. Во второй половине 19 века пришла эпоха 

«капитала, активного индустриального роста, столкновение 

традиций и новаций, что сильно изменило жизнь и быт рус-

ского крестьянства». Именно этот период истории не просто 

Ставропольского края, но и всей России, изображает Я.В. 

Абрамов. 

Изучая разнообразную научную литературу в области со-

циологии (работы Монтескьё, Фурье, Луи Блана, Ф. Лассаля), 

истории (А.Е. Разин, Д.И. Иловайский и др), философии (в 

частности социальной; работы П. Линицкого), естествозна-

ния (А.Н. Острогорский, Г. Вагнер, А.А. Соколовский) и др., 

и статистические данные 1870-1875-х годов (А. Швабе, М. 

Вирт, О. Гауснер, К.-В. Бемерт, Легуа и др.), в своих работах 

Я.В. Абрамов стремился передать состояние жизни русского 

народа и несправедливые социальные явления, угнетающие 

простых  людей.  Некоторые рассказы с этой тематикой поме- 
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щены в сборник «В поисках за правдой», напечатанный в 

1884 году («Среди сектантов», «Мещанский мыслитель», 

«Ищущий правды» («Нелюдимец», «Бабушка-генеральша», 

«Особое “право”», «Странник») и «Иван босый»). 

Я.В. Абрамов очень интересовался этнографией. Интерес 

к истории и жизни народов наблюдается и в художественном 

творчестве писателя. Был период, когда юный Абрамов ушел 

из гимназии в ноябре 1874 года. Он нашел работу, которая 

потребовала от него долгой поездки по местам юга России. 

Наблюдения за жизнью здесь сельского населения легли в 

основу рассказов сборника «В поисках за правдой». 

Например, в рассказе «Ищущий правды» читатель может 

узнать о станице Шалашной и ее жителях: что это за место, 

какова его история, какими были деревенские люди, их нравы 

и обычаи и т.д. Об истории этой станицы мы узнаем и из тек-

ста автора «Бабушка-генеральша»: «Шалашная была тогда 

только что населена выходцами из станиц всего северного 

Кавказа и представляла собою крайний пункт русских посе-

лений <...>. Постоянные набеги горцев, нападавших на каза-

ков, занятых полевыми работами <...> вызывал в жизни на-

селения Шалашной своеобразные привычки и обычаи». Одна-

ко Шалашная является обобщенным образом жизни людей на 

юге России. Самой такой станицы отдельно не существовало.  

Немало важны при изучении творчества Я.В. Абрамова 

его дневниковые записи. Например, он пишет:“В Ставрополе 

пустота и спячка”. В Ростове жизнь и движение. Деньги 

дороже всего на свете».  Особое внимание на тему денег и 

материальных благ. Еще гимназистом писатель выражал 

мысли о труде простого народа, подписанные именем немец-

кого философа и социал-демократа Ф. Лассаля, который ра-

зоблачал “религию своекорыстия” у высших сословий и под-

тверждал  бедственное   материальное   положение   рабочих  
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классов: «Рабочий, вечно трудящийся на заводах или фабри-

ках; мужик, вечно работающий на поле или дома; одиночный 

мастер или подмастерье, <...>; писарь <...> – вот, кто об-

разует полезную часть общества и в то же время самую 

несчастную <...>. Фабрикант, <...> мастер, <...> чиновник, 

смотрящий за работой писарей и получающий за эту ни-

чтожную работу громадное жалованье, – вот кто состав-

ляет вредную часть общества <...> и самую счастливую» 

[Головко В.М.]. Художественной иллюстрацией “деятельно-

сти” таких представителей “полезной и вредной части обще-

ства” станут произведения «Бабушка-генеральша», «Мещан-

ский мыслитель», «Нелюдимец» и другие. 

Так, в рассказе «Бабушка-генеральша» примером “дере-

венского кулака”, “коммерсанта”, “капиталиста” является 

Распоясов, злой, властный и меркантильный человек: 

«Старшина, вечно кричащий “подай подати” и сажающий 

неплательщиков в холодную, Распоясов, “на законном осно-

вании”, на основании “форменных расписочек”, отбирающий 

скот…» [Абрамов, с. 111]. Даже его говорящая фамилия ха-

рактеризует Распоясова как человека (по словарю С.И. Оже-

гова, распоясаться – «стать распущенным, утратить всякую 

сдержанность»). 

Жестокость “деревенского кулака” воссоздана в рассказе 

«Нелюдимец». Староста хотел сосватать своего “сына дурач-

ка” с “первой шалашниковской красавицей” Василисой. Ее 

отец Пустобрюхов был не против отдать свою дочь за сына 

богатого человека, но девушка не хотела этого, из-за чего ему 

пришлось отказаться. Староста был очень недоволен и стал 

мстить мужику: «Староста освирипел и стал мстить. С тех 

пор он чуть не ежедневно стал гонять Пустобрюхова “в 

подводы” и, наконец, так замучил его, что тот, несмотря 

на  всю  свою  смиренность, решился просить защиты у “ми- 
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ра”. “Миряне”, отлично знавшие всю суть дела, при первых 

же словах Пустобрюхова на сходе начали советовать ему 

покориться старосте».  

В дневнике Я.В. Абрамова можно найти следующую за-

пись: «В то время, как одни (люди) наслаждаются всеми 

благами жизни, другие, вечно трудясь, не имеют даже необ-

ходимого: пищи, одежды и крова». Данная пометка также 

характеризует “деревенских кулаков” и шалашниковцев или, 

другими словами, коммерсантов и жителей Ставропольской 

губернии. 

В своей записной книжке Яков Абрамов приводит места 

Ставропольского края: не только сам Ставрополь, но села 

«Архангельская, Ладовская, Безопасное, Белоглинка, Ростов-

на-Дону, Батайская». Таким образом, в юношеском дневнике 

Абрамова «содержатся сведения о положении ставропольско-

го <...> крестьянства…». 

В рассказе «Мещанский мыслитель» угадывается облик 

старого Ставрополя, в частности, базарной площади в центре 

города. Здесь же главный герой Григорий Петрович Востря-

ков жил, работал, учился и начал свою “проповедь всеобщей 

любви”. Кроме того, в то время в Ставрополе в районе, где на 

данный момент расположен цирк, был целый квартал кузнеч-

ных мастерских. Возможно, Востряков мог жить где-то по-

близости. 

Некоторые записи сделаны писателем в Ладовке. Есть 

предположение, что прототипом Шалашной из рассказов гла-

вы «Ищущий правды» («Нелюдимец», «Бабушка-генераль-

ша», «Особое “право”», «Странник») является ставрополь-

ская станица Ладовская Балка. 

В книге ставропольских краеведов «История городов и 

сел Ставрополья» (2002 г.) написано, что «в селах были “вы-

строены  посты  с земляными валами, рвами, окопами и дере- 
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вянными укреплениями”, <...> которые не спасли их от разо-

рения в 1833 (Ладовская Балка) и в 1843 (Бекешевская) го-

дах». Такие реалии можно найти в рассказе «Бабушка-

генеральша». 

В произведении «Иван босый» приводится село Алексан-

дровское, которое в середине 70-х годов ХIХ века стало цен-

тром одноименного уезда Ставропольской губернии: «... пять 

лет тому назад всё Александровское разделилось на две не-

равные, крайне враждебно настроенные друг к другу части: 

меньшую составляли шалапуты, а большую – православные». 

Село Архангельское, упомянутое в дневниках Я.В. Абра-

мова, было основано в 1840 году и изначально называлось 

“Цыгановкой”. Но после построения первого храма в честь 

архангела Михаила село назвали “Архангельским”. Первыми 

поселенцами стали государственные крестьяне, большая 

часть которых исповедовало христианство, а остальные при-

держивались старообрядчества. В рассказе «Среди сектан-

тов» рассказчик, знакомясь с жизнью шалапутов, находит 

листья, озаглавленные как «Основы». В них приводятся афо-

ризмы («Честность осталась у аптекаря на стрелке», 

«Правда пошла на каторгу», «Правосудие у сенаторов на 

пуговицах» и т.д., которые Г. Пругавин встречал у старооб-

рядцев Архангельской губернии («Русская мысль», 1881 г.). 

Можно предположить, что шалапуты частично являются вы-

ходцами из Архангельского села, также упомянутого в днев-

никах Я.В. Абрамова. 

Следовательно, Я.В. Абрамов в своем сборнике, изобра-

жая деревни, города и людей, обращается ко многим истори-

ческим фактам Ставропольского края. 

На изображение пореформенной жизни в художественных 

произведениях в дальнейшем повлияет не только поездка 

Я.В. Абрамова  по  местам Ставропольского края, но и его об- 
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щественная деятельность. Например, он был гласным Став-

ропольской городской думы, где он «боролся за введение в 

Российской Империи народного представительства в органах 

государственной власти на основе всеобщего, равного, пря-

мого, тайного голосования», а также работал в журналах и 

писал статьи. Абрамов очень переживал за свой край и за всю 

страну в целом. Он даже мечтал издать собственную газету 

«Наш край», однако, к сожалению, не успел. 

Я.В. Абрамов, помимо публикаций в «Отечественных за-

писках», «Наблюдателе» и других русских изданиях, работал 

в качестве ставропольского корреспондента и обозревателя 

региональной газеты «Приазовский край», выходившей в 

Ростове-на-Дону («Книжная торговля и народное просвеще-

ние» 1902 г., «Дети-преступники» 1902 г., «Еще об аптечной 

монополии» 1904 г. и т.д.). С этим изданием он сотрудничал 

много лет, вел рубрику новостей «Ставрополь-Кавказский». 

«В поле зрения корреспондентов оказывались в основном 

крупные центры Северо-Кавказского региона и Донской об-

ласти». 

Тематика статей и корреспонденций Я.В. Абрамова была 

самой разнообразной и также перекликается с его рассказа-

ми: городское хозяйство, крестьянский вопрос, народное об-

разование, проблемы земства, вопросы экономики, положе-

ние детей и т.п. До этого мы познакомились с образом “дере-

венских кулаков”, угнетающих сельских жителей. Но некото-

рые социальные проблемы мы можем увидеть на примере 

Григория Петровича Вострякова, несчастливого мастерового, 

с детства работающего у столярного мастера, пережившего 

побои и другие муки. В конце концов он стал задаваться во-

просами: «Он невольно сравнивал свое положение с положе-

нием хозяйского сына, Вани, любимого и балуемого отцом и 

матерью. Отчего его никто не любит, так, как любят Ваню  
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его родные? Отчего его бьют, тогда как Ваню никто паль-

цем не трогает», «Он <...> везде подмечал скрытое горе, 

прячущиеся муки, везде видел несчастье, нужду и страдания. 

Вот, например, один из подмастерьев, Яковлевич. Он получа-

ет большое жалование – двадцать рублей на хозяйском со-

держании; он занимает самое видное положение в мастер-

ской, ему все завидуют. Но что такое его жизнь как не бес-

конечная, безрезультатная, бессмысленная мука? У него нет 

ни детей, ни жены, ни родных. Он вечно одинок: нет у него 

ни друзей, ни близких приятелей. Всё свободное время он про-

водит в пьянстве», «Или хотя бы взять самого хозяина. Он 

работает сам целые дни; обманывает и обсчитывает при 

расчете своих подмастерьев; надувает всячески заказчиков. 

Он сколотил малую толику деньжат, имеет дом и сад. Но 

разве он не несчастный человек? <...> несчастье заставляет 

хозяина предаваться по целым месяцам запою, недовольство 

своею судьбою гонит его из семьи», «Или вот напротив це-

лые дни сидит, согнувшись над работой, сапожник и едва 

зарабатывает хлеб семье…» и многое другое. 

Феномен Ставрополья в творчестве Я.В. Абрамова прояв-

ляется в универсальной сущности. В своей прозе он изобра-

жает жизнь не просто ставропольских тружеников и мещан, а 

целого русского народа. Можно сделать вывод, что ставро-

польский писатель в своих произведениях опирался на сле-

дующий материал: 

1) Региональный материал: статистические исследования 

в 1870-1875-х гг. и сведения о Ставропольской губернии; 

2) Научные тексты, среди которых естественно-научные 

исследования в области различных наук; 

3) Личные наблюдения, зафиксированные в дневниках и 

записных книжках писателя. 

Таким  образом,  работа писателя в разных местах Ставро- 
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польской губернии дала богатый материал, на котором осно-

вывается все его творчество. Ярким примером является его 

сборник рассказов «В поисках за правдой». В будущем на 

тематику других произведений писателя повлияет и его рабо-

та в Городской Думе Ставропольского края и в ставрополь-

ских газетах. Можно с уверенностью сказать, что вклад Я.В. 

Абрамова как литератора и общественного деятеля играет 

большую роль не только в контексте локальной истории 

Ставропольского края, но и в истории всей страны. 
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